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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
PRZED UŻYCIEM NALEŻY ZAPOZNAĆ SIĘ ZE WSZYSTKIMI 
INSTRUKCJAMI
Poniższe wytyczne dotyczące bezpieczeństwa mają za zadanie 
zapobiegać nieprzewidzianym zagrożeniom i uszkodzeniom 
wynikającym z nieprawidłowej lub niezgodnej z zasadami 
bezpieczeństwa obsługi urządzenia. Wytyczne podzielono na kategorie 
„OSTRZEŻENIE” oraz „UWAGA” opisane poniżej.
Komunikaty dotyczące bezpieczeństwa

OSTRZEŻENIE
OSTRZEŻENIE

Aby zmniejszyć ryzyko eksplozji, pożaru, śmierci, porażenia 
elektrycznego, obrażeń lub poparzenia osób podczas używania 
produktu, należy przestrzegać środków ostrożności obejmujących 
poniższe.

Symbol ten wskazuje działania oraz zagadnienia, z którymi 
mogą wiązać się zagrożenia. Należy uważnie przeczytać sekcje 
oznaczone tym symbolem i postępować zgodnie z 
instrukcjami, aby uniknąć zagrożeń.
OSTRZEŻENIE
Wskazuje, że nieprzestrzeganie instrukcji może powodować 
poważne obrażenia lub śmierć.
UWAGA
Wskazuje, że nieprzestrzeganie instrukcji może powodować 
lekkie obrażenia ciała lub uszkodzenia urządzenia.
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6 INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Bezpieczeństwo techniczne

• Nie zasłaniać otworów wentylacyjnych znajdujących się w obudowie 
lub korpusie urządzenia. Niezastosowanie się do tego nakazu może 
spowodować pożar.

• W urządzeniu zastosowano R290 – czynnik chłodniczy, który nie jest 
groźny dla środowiska, ale jest palny. Nie uszkadzać obwodów 
chłodniczych oraz umieścić urządzenie z dala od otwartego ognia i 
źródeł zapłonu.

• Urządzenie to może być obsługiwane przez dzieci w wieku powyżej 8 
lat oraz osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub 
umysłowej lub nieposiadające wymaganej wiedzy i doświadczenia 
pod warunkiem zapewnienia im odpowiedniego instruktażu oraz 
nadzoru w zakresie bezpieczeństwa obsługi urządzenia oraz 
związanego z nią ryzyka. Należy uniemożliwić dzieciom 
wykorzystywanie urządzenia do zabawy. Niedozwolone jest 
czyszczenie urządzenia oraz wykonywanie zabiegów 
konserwacyjnych przez dzieci bez nadzoru.

• Dzieci poniżej 3 roku życia powinny być trzymane z dala od 
urządzenia, chyba że są pod stałym nadzorem.

• W urządzeniu nie należy suszyć niewypranej odzieży.
• Środki do zmiękczania tkanin i podobne produkty powinny być 

stosowane zgodnie z instrukcją dołączoną do nich przez producenta.
• Należy opróżnić kieszenie ze wszystkich przedmiotów, jak np. 

zapalniczki lub zapałki.
• Pracę urządzenia przed zakończeniem cyklu suszenia można 

zatrzymać tylko pod warunkiem, że wszystkie elementy odzieży 
zostaną szybko wyjęte i rozwieszone, tak aby całe ciepło mogło się 
ulotnić.

• Urządzenie nie powinno być używane, jeśli do czyszczenia stosowane 
były chemikalia przemysłowe.

OSTRZEŻENIE – Zapobieganie pożarom
Zagrożenie pożarem i materiały łatwopalne
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• Przed wysuszeniem w urządzeniu odzież zanieczyszczoną 
substancjami takimi jak olej spożywczy, olej roślinny, aceton, alkohol, 
benzyna, nafta, środki do usuwania plam, terpentyna, wosk i środki 
usuwające wosk należy wyprać w gorącej wodzie z podwójną dawką 
detergentu.

• Nie należy pić skroplonej wody. Niezastosowanie się do tej instrukcji 
może prowadzić do zatrucia pokarmowego.

• Jeżeli przewód zasilania jest uszkodzony, musi zostać wymieniony 
przez producenta, autoryzowanego serwisanta urządzenia lub przez 
osobę z odpowiednimi kwalifikacjami.

• Filtry kłaczków muszą być regularnie czyszczone.
• Nie należy dopuszczać do gromadzenia się kłaczków w urządzeniu.
• Nie nanosić środka do prania chemicznego bezpośrednio na 

urządzenie ani nie stosować urządzenia do czyszczenia ubrań, na 
których znajduje się taki środek.

• Nie suszyć ubrań zanieczyszczonych substancjami oleistymi. 
Substancji oleistych (w tym olei jadalnych) nie można całkowicie 
wywabić z ubrań, nawet po praniu w wodzie.

• Urządzenie to nie może być zasilane przez zewnętrzne urządzenie 
przełączające (np. timer) lub podłączone do obwodu, który jest 
regularnie włączany i wyłączany przez urządzenie.

• Po zakończeniu suszenia lub w przypadku wyłączenia zasilania 
podczas procesu suszenia natychmiast wyjąć ubrania z urządzenia. 
Pozostawienie wysuszonych ubrań w urządzeniu bez nadzoru może 
doprowadzić do pożaru. Wyjąć ubrania natychmiast po wysuszeniu, a 
następnie rozwiesić lub ułożyć na płasko w celu schłodzenia.

• Urządzenie jest przeznaczone do użytku jedynie w gospodarstwie 
domowym.

Maksymalny ciężar
• Maksymalny ciężar ubrań przeznaczonych do suszenia w niektórych 

cyklach to 9 kg (suchych).
• Zalecana maksymalna pojemność każdego programu suszenia może 

się różnić. Aby uzyskać dobre rezultaty suszenia, należy odnieść się 
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do Tabela programu w rozdziale UŻYTKOWANIE, aby uzyskać więcej 
szczegółów.

Montaż
• Należy upewnić się, że urządzenie jest prawidłowo zainstalowane, 

uziemione i wyregulowane przez wykwalifikowanych pracowników 
serwisu zgodnie z podręcznikiem instalacji.

• Nie wolno podejmować prób używania urządzenia, jeśli jest ono 
uszkodzone, częściowo zdemontowane, działa nieprawidłowo lub 
jeśli stwierdzono brak lub uszkodzenie jego części, w tym 
uszkodzenie przewodu lub wtyczki.

• Urządzenie musi w bezpieczny sposób być transportowane przez 
dwoje lub większą liczbę osób.

• Nie instalować urządzenia w wilgotnym i zakurzonym miejscu. Nie 
instalować i nie przechowywać urządzenia poza budynkami lub w 
miejscu narażonym na działanie warunków atmosferycznych, takich 
jak promienie słońca, wiatr lub deszcz oraz temperatura poniżej zera 
stopni Celsjusza.

• Należy dokręcić wąż odpływowy tak, aby się nie odłączył.
• Jeśli przewód zasilania jest uszkodzony lub gniazdko zasilania jest 

poluzowane, nie należy korzystać z przewodu i należy skontaktować 
się z autoryzowanym centrum serwisowym.

• Podczas podłączania urządzenia do sieci elektrycznej nie należy 
stosować rozgałęźników, przedłużaczy czy adapterów.

• W urządzeniu nie należy suszyć takich rzeczy, jak pianka gumowa 
(pianka lateksowa), czepki kąpielowe, wodoodporne tekstylia, 
produkty oraz odzież wyściełane gumą, a także poduszki z wkładkami 
z pianki gumowej.

• Urządzenia nie należy montować za zamykanymi drzwiami, drzwiami 
suwanymi ani drzwiami na zawiasach po stronie przeciwnej do 
zawiasów urządzenia w sposób utrudniający pełne otwarcie 
urządzenia.

• Urządzenie musi zostać uziemione. W przypadku uszkodzenia lub 
awarii urządzenia uziemienie posłuży jako droga odprowadzenia 
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prądu o najmniejszym oporze, redukując ryzyko porażenia 
elektrycznego.

• Urządzenie jest wyposażone w przewód zasilający z żyłą uziemiającą 
oraz uziemioną wtyczkę. Wtyczka musi być podłączona do 
odpowiedniego gniazdka, które jest poprawnie zainstalowane i 
uziemione zgodnie z lokalnymi przepisami i normami.

• Niewłaściwe podłączenie przewodu uziemiającego urządzenie może 
skutkować porażeniem elektrycznym. W przypadku wątpliwości co do 
poprawności uziemienia urządzenia należy skontaktować się 
z wykwalifikowanym elektrykiem lub pracownikiem serwisu.

• Nie należy przerabiać wtyczki zasilania dołączonej do urządzenia. Jeśli 
nie pasuje ona do gniazdka, należy zlecić instalację właściwego 
gniazda wykwalifikowanemu elektrykowi.

Działanie
• Nie należy podejmować prób demontażu jakichkolwiek paneli i 

samego urządzenia. Do obsługi panelu sterowania nie należy 
stosować żadnych ostrych przedmiotów.

• Nie należy podejmować samodzielnych prób naprawy lub wymiany 
jakichkolwiek elementów urządzenia. Wszelkie naprawy i prace 
serwisowe muszą być wykonywane przez wykwalifikowanych 
pracowników serwisu, chyba że w instrukcji zamieszczono inne 
zalecenia. Należy stosować tylko części zamienne zatwierdzone przez 
producenta urządzenia.

• Obszar pod urządzeniem i wokół niego musi być wolny od 
łatwopalnych materiałów, takich jak kłaczki, papier, szmaty, 
chemikalia itp.

• Nie należy wkładać do urządzenia żadnych zwierząt.
• Nie należy pozostawiać drzwi urządzenia otwartych. Dzieci mogą 

zawisnąć na drzwiach lub wczołgać się do środka, co spowoduje 
szkody oraz obrażenia ciała.

• Nie należy sięgać do urządzenia w trakcie jego pracy. Należy 
poczekać, aż bęben zatrzyma się całkowicie.

• Nie należy wkładać do urządzenia, prać ani suszyć w urządzeniu 
odzieży, która była czyszczona, prana, namoczona w substancjach 
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łatwopalnych lub wybuchowych, lub miejscowo zwilżona takimi 
substancjami (jak wosk, ropa, farba, benzyna, środki odtłuszczające, 
rozpuszczalniki do prania chemicznego, nafta, olej roślinny, olej 
spożywczy itp.). Nieprawidłowe wykorzystanie urządzenia może 
spowodować pożar oraz porażenie elektryczne.

• W razie zalania wodą należy odłączyć wtyczkę od sieci zasilającej 
i skontaktować się z centrum obsługi klienta LG Electronics.

• Nie należy opierać się o otwarte drzwi urządzenia.
• Nie należy stosować palnych gazów ani substancji wybuchowych, 

(takich jak benzen, benzyna, rozcieńczalnik, ropa naftowa, alkohol 
itp.) w pobliżu produktu.

• Jeśli wąż odpływowy lub wąż doprowadzający wodę uległ zimą 
zamrożeniu, przed użyciem urządzenia należy go odmrozić.

• Wszystkie detergenty, zmiękczacze i wybielacze należy 
przechowywać poza zasięgiem dzieci.

• Nie wolno dotykać wtyczki ani elementów sterujących urządzeniem 
mokrymi rękami.

• Nie należy nadmiernie zaginać przewodu zasilania, ani stawiać na 
nim ciężkich przedmiotów.

Konserwacja
• Przed podłączeniem wtyczki zasilającej należy ją osuszyć lub oczyścić 

z pyłu.
• Przed rozpoczęciem czyszczenia urządzenie należy odłączyć od 

zasilania. Ustawienie przełącznika w pozycję WYŁĄCZONY nie 
powoduje odłączenia urządzenia od zasilania.

• Nie wolno odłączać wtyczki z gniazdka, ciągnąc za przewód zasilający. 
Należy zawsze mocno trzymać wtyczkę i ruchem do siebie wyciągnąć 
ją z gniazda.

• W celu wyczyszczenia urządzenia nie należy spryskiwać go wodą 
wewnątrz ani na zewnątrz.
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Utylizacja
• Przed wyrzuceniem starego urządzenia należy odłączyć go od 

zasilania. Należy odciąć kabel bezpośrednio za urządzeniem, aby 
uniemożliwić niepożądane użycie.

• Opakowania (np. worki plastikowe i styropian) należy zutylizować 
w sposób, który nie narazi dzieci na kontakt z nimi. Materiały 
opakowaniowe mogą doprowadzić do uduszenia się.

• Przed zakończeniem eksploatacji lub przekazaniem do utylizacji 
należy zdemontować drzwi, aby zapobiec ryzyku, że w środku 
uwięzione zostanie dziecko lub niewielkie zwierzę.
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TROSKA O ŚRODOWISKO
Wskazówki dotyczące środowiska i oszczędności
Zużycie energii
• Urządzenie działa najwydajniej w pomieszczeniu o temperaturze 

pokojowej wynoszącej 23℃.
• Wysoka temperatura powietrza atmosferycznego oraz niewielkie 

wymiary pomieszczenia mogą wydłużyć czas suszenia oraz zwiększyć 
zużycie energii.

• Równomierne załadowanie prania do pojemności wskazanej przez 
producenta dla poszczególnych programów przyczyni się do 
oszczędności energii.

• Nie wkładać do urządzenia ociekających wodą ubrań. Spowoduje to 
wydłużenie czasu suszenia i zwiększy zużycie energii. Przed 
załadowaniem upewnić się, że ubrania są dobrze odwirowane.

• Jeśli podczas prania ubrania nie zostały odwirowane przy dużej 
prędkości, zużycie energii zwiększy się, a czas suszenia wydłuży się. 
Duża pościel lub pikowane narzuty mogą nie schnąć równomiernie z 
powodu zaburzenia przepływu powietrza na skutek zwinięcia się 
tekstyliów. Mogą one wymagać wyjęcia z pralki w połowie cyklu i 
ponownego włożenia w celu zapewnienia odpowiedniego suszenia.

• Otworzyć drzwi i upewnić się, że filtr kłaczków jest czysty. Jeśli filtr jest 
pełen kłaczków, czas suszenia będzie dłuższy niż zazwyczaj.
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Utylizacja starego urządzenia

Utylizacja opakowań
• Opakowania należy utylizować zgodnie z symbolami typów 

materiałów do recyklingu. Należy umieścić dane opakowanie w 
odpowiednim pojemniku, aby poddać go recyklingowi.

To urządzenie zawiera gazy chłodnicze
R290 (WOG: 3): 0,145 kg. Zabezpieczenie hermetyczne.

• Symbol przekreślonego pojemnika na odpady na kółkach 
oznacza, że produkty elektryczne lub elektroniczne (WEEE) 
należy zutylizować poza obiegiem odpadów komunalnych.

• Stare produkty elektroniczne mogą zawierać 
niebezpieczne substancje. Właściwa utylizacja starego 
urządzenia pozwoli uniknąć potencjalnych negatywnych 
skutków dla środowiska i zdrowia. Stare urządzenie może 
zawierać części wielokrotnego użytku, które mogą zostać 
wykorzystane do naprawy innych produktów lub inne 
wartościowe materiały, które można przetworzyć, aby 
oszczędzać zasoby naturalne.

• Urządzenie można oddać do sklepu, w którym zostało 
kupione lub skontaktować się z lokalnym urzędem 
gospodarki odpadami, aby uzyskać informacje o 
najbliższym punkcie zbiórki WEEE. Aby uzyskać aktualne 
informacje z zakresu gospodarki odpadami obowiązującej 
w danym kraju, należy odwiedzić stronę http://
www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe (plik PDF : “For more 
information about how to recycle LG products in your 
country”.
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UŻYTKOWANIE
Panel sterowania
Funkcje panelu sterowania

Opis

a Przycisk włączania/wyłączania Zasilanie,
• Nacisnąć przycisk Zasilanie,, aby włączyć lub wyłączyć zasilanie.
• Nacisnąć przycisk Zasilanie,, aby anulować funkcję Opóźnienie.

b Pokrętło wyboru programów
• Obrócić to pokrętło, aby wybrać żądany program lub opcję.
• Po wybraniu żądanego programu na wyświetlaczu pojawią się standardowe ustawienia 

wstępne. Ustawienia te można dostosować za pomocą przycisków modyfikujących 
program w dowolnym momencie przed uruchomieniem programu.

c Przyciski N i 8
• Nacisnąć przycisk N, aby przejść do poprzedniego ekranu.
• Nacisnąć przycisk 8, aby wybrać pozycję menu lub zapisać informacje.

d Przycisk Start/Pauza
• Nacisnąć przycisk Start/Pauza, aby uruchomić lub wstrzymać program suszenia.
• W trybie wstrzymania zasilanie zostaje automatycznie wyłączone po pewnym czasie ze 

względów bezpieczeństwa.

e Ustawianie przycisków programów suszenia
Za pomocą tych przycisków można dostosować ustawienia É Tryb suszenia, Ë Stopień 
suszenia lub Ê Czas suszenia dla wybranego programu.
• Bieżące ustawienia pojawiają się na wyświetlaczu.
• Nacisnąć przycisk tej opcji, aby wybrać inne ustawienia.
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Wyświetlacz czasu i stanu

f Przyciski opcji i dodatkowych funkcji
• Przycisków tych należy użyć, aby ustawić pożądane opcje dla wybranych programów. Nie 

wszystkie opcje są dostępne dla każdego programu.
• Aby użyć dodatkowych funkcji, należy nacisnąć odpowiedni przycisk. Na wyświetlaczu 

zaświeci się odpowiedni symbol.
Ó Bez zagnieceń, Õ Alarm wilgoci, Å Opóźnienie, ε Ustawienia
• Aby skorzystać z tej funkcji, patrz Dodatkowe opcje i funkcje.
Â Zdalny start
• Dzięki aplikacji LG ThinQ można zdalnie sterować urządzeniem za pomocą smartfona.
• Aby skorzystać z tej funkcji, patrz FUNKCJE SMART.

g Wyświetlacz czasu i stanu
• Na wyświetlaczu pokazywane są ustawienia, szacowany pozostały czas, opcje i komunikaty 

o stanie. Po włączeniu urządzenia na wyświetlaczu zostaną wyświetlone ustawienia 
domyślne.

Opis

a Wyświetlacz stanu
• Wyświetlacz ten pokazuje ustawienia, szacowany pozostały czas, opcje i komunikaty o 

stanie.

b Ä miga, gdy urządzenie automatycznie czyści kondensator.

c Ikona Á zostanie podświetlona, gdy funkcja Blokada rodzicielska zostanie aktywowana.

d Ikona Â zostanie podświetlona, gdy funkcja Zdalny start zostanie aktywowana.

Opis
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Praca podstawowa
Korzystanie z urządzenia
Między wsadami przy pierwszych kilku użyciach 
urządzenia zostawiać otwarte drzwi, aby 
rozproszyć wszelkie zapachy z wnętrza urządzenia.
Dzieci powinny znajdować się pod nadzorem w celu 
upewnienia się, że nie wchodzą do bębna.

1 Sprawdzić, czy filtr kłaczków oraz zbiornik wody 
są czyste.

• Otworzyć drzwi i upewnić się, że filtr 
kłaczków jest czysty. Jeśli filtr jest pełen 
kłaczków, czas suszenia będzie dłuższy niż 
zazwyczaj.

• Wyciągnąć zbiornik wody i wylać skroploną 
wodę. Jeśli zbiornik wody jest pełny, 
urządzenie może się zatrzymać w trakcie 
trwania cyklu.

UWAGA
• W pewnych przypadkach na wyświetlaczu LCD 

może pojawić się informacja o opróżnianiu 
zbiornika wody, sygnalizująca, że zbiornik wody 
jest pełny. W takim wypadku należy opróżnić 
zbiornik wody.

2 Posortowane ubrania umieścić w bębnie i 
zamknąć drzwi.
• Wsunąć ubrania głęboko do wnętrza bębna, 

aby nie znalazły się w pobliżu uszczelki drzwi. 
Jeśli ubrania utkną pomiędzy drzwiami a 
uszczelką, mogą zostać uszkodzone podczas 
suszenia.

• Ubrania należy posortować według typów 
tkanin i poziomu wysuszenia.

• Wszelkie sznurki i paski ubrań należy dobrze 
związać i przyczepić przed umieszczeniem 
ich w bębnie.

3 Nacisnąć przycisk Zasilanie,, aby włączyć 
urządzenie.
• W zależności od modelu przycisk Zasilanie, 

może zostać podświetlony, sygnalizując 
gotowość urządzenia do rozpoczęcia 
suszenia.

4 Wybrać program suszenia, obracając pokrętło 
wyboru programu.

e Ikona Ç zostanie podświetlona, gdy urządzenie połączy się z domową siecią Wi-Fi.

Opis
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5 Nacisnąć przycisk Start/Pauza, aby uruchomić 
program suszenia.

UWAGA
• Urządzenie automatycznie usuwa kłaczki, które 

gromadzą się na powierzchni kondensatora, za 
pomocą wody skraplanej z ubrań podczas pracy.

• Częstotliwość czyszczenia kondensatora może 
się różnić w zależności od wielkości i początkowej 
wilgotności odzieży.

6 Po zakończeniu programu suszenia otworzyć 
drzwi i wyjąć ubrania.

UWAGA
• Uwaga! Wnętrze bębna może być nadal gorące.

7 Wyczyścić kłaczki wokół szyby drzwi, 
gumowego uszczelnienia i filtra.
• Wytrzeć wilgotną szmatką lub mokrą 

chusteczką.

8 Wyczyścić filtr kłaczków i opróżnić zbiornik 
wody.

9 Aby zapobiec powstawaniu nieprzyjemnych 
zapachów, w miarę możliwości pozostawić 
otwarte lub lekko uchylone drzwi na krótki 
czas, aby wspomóc wentylację bębna po 
użyciu.

OSTRZEŻENIE
• Ze względów bezpieczeństwa nie pozwalać 

dzieciom i zwierzętom wchodzić do wnętrza 
urządzenia. W przeciwnym razie może to 
prowadzić do zniszczeń i obrażeń ciała.

UWAGA
• Ostatnia część cyklu suszenia jest 

przeprowadzana bez wysokiej temperatury (cykl 
schładzania), aby pranie ostygło i nie zostało 
uszkodzone przez zbyt wysoką temperaturę.

• Wysoka temperatura powietrza 
atmosferycznego oraz niewielkie wymiary 
pomieszczenia mogą wydłużyć czas suszenia 
oraz zwiększyć zużycie energii.
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Przygotowanie ubrań
UWAGA
• Aby uzyskać optymalne właściwości suszenia 

oraz zużycie energii, nie należy przeciążać 
urządzenia.

Sprawdzanie ubrań przed 
załadowaniem pralki

UWAGA
• Sprawdzić, czy ubrania nie utknęły w drzwiach 

urządzenia, ponieważ może to prowadzić do 
uszkodzenia odzieży podczas suszenia.

• Aby uzyskać optymalną wydajność suszenia, 
należy przestrzegać maksymalnego ciężaru 
wsadu podanego w tabeli odpowiedniego 
programu suszenia. Przeładowanie urządzenia 
skutkuje niską wydajnością suszenia i powoduje 
niepotrzebne zagniecenia.

• Nie wkładać do urządzenia ociekających wodą 
ubrań. Spowoduje to wydłużenie czasu suszenia 
i zwiększy zużycie energii. Przed umieszczeniem 
ubrań w suszarce upewnić się, że są dobrze 
odwirowane.

• Wsad, na który składają się tkaniny różnego 
typu, może spowodować wydłużenie czasu 
suszenia oraz wstrzymanie pozostałego czasu 
suszenia wyświetlanego w trakcie trwania 
programu do momentu, w którym pozostały 
czas będzie zgodny z wyświetlanym czasem.

• Należy opróżnić wszystkie kieszenie. Przedmioty 
takie, jak gwoździe, spinki do włosów, zapałki, 
długopisy, monety i klucze mogą uszkodzić 
zarówno urządzenie, jak i ubrania.

• Należy usunąć luźne paski, zasunąć wszystkie 
zamki błyskawiczne, zapiąć haftki oraz zawiązać 
sznurki, aby nie zaczepiły się o pozostałe 
ubrania.

Sortowanie ubrań
Ubrania posiadają metki z informacjami 
dotyczącymi ich pielęgnacji, dlatego zaleca się 

suszenie odzieży zgodnie z informacjami podanymi 
na metkach.
Posortować ubrania zgodnie z ich rozmiarami i 
typem tkaniny, a następnie przygotować odzież 
zgodnie z symbolami na metkach.
Ubrania wełniane
• Ubrania wełniane należy suszyć za pomocą 

programu Wełna. W pierwszej kolejności należy 
kierować się symbolami podanymi na metce. 
Wełna może nie wyschnąć całkowicie podczas 
jednego cyklu; w takich przypadkach nie 
powtarzać suszenia. Ubrania wełniane należy 
rozłożyć do wyschnięcia, nadając im ich 
oryginalny kształt.

Materiały tkane i dziewiarskie
• Zależnie od jakości niektóre materiały tkane i z 

dzianiny pętelkowej mogą kurczyć się.

Materiały nienadające się do prasowania i 
syntetyczne
• Urządzenia nie należy przeciążać. Ubrania z 

materiałów nienadających się do prasowania 
należy wyjąć z urządzenia natychmiast po jego 
zatrzymaniu, aby zmniejszyć ilość zagnieceń.

Ubranka dziecięce i koszule nocne
• Należy zawsze sprawdzać metki materiałów.

Guma i plastik
• Suszeniu nie należy poddawać żadnych 

artykułów zawierających elementy gumowe lub 
plastikowe, jak:
- fartuszki, śliniaczki i pokrowce na foteliki
- Zasłony i obrusy
- Maty łazienkowe

Włókno szklane
• W urządzeniu nie należy suszyć przedmiotów z 

włókna szklanego. Cząstki szkła pozostawione w 
urządzeniu mogą w późniejszych cyklach zostać 
przeniesione na ubrania.

Sprawdzanie metek tkanin
Symbole na metkach służą do przekazywania 
informacji na temat składu tkaniny ubrań oraz 
instrukcji dotyczących ich suszenia.
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Symbol Opis

Suszenie

Suszenie w suszarkach 
bębnowych

Tkaniny niemnące / odporne 
na zagniecenia

Łagodne / delikatne

Nie suszyć w suszarkach 
bębnowych

Nie suszyć

Suszenie w wysokiej 
temperaturze

Suszenie w średniej 
temperaturze

Suszenie w niskiej 
temperaturze

Suszenie bez ogrzewania / nie 
suszyć powietrzem

Suszenie na sznurku / powiesić 
do wyschnięcia

Suszenie bez wyżymania

Suszenie na płasko

W cieniu
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Tabela programu
Program suszenia
Domyślny program suszenia
Programy te znajdują się na wstępnej liście programów.

Program AI Dry Maks. ciężar wsadu 5 kg

Opis Program ten optymalizuje czas i temperaturę suszenia, wykrywając rodzaj 
prania.
• Po wykryciu właściwości suchego materiału czas suszenia może się wydłużyć 

lub skrócić.
• Stopień wysuszenia może się różnić w zależności od rodzaju i grubości tkaniny 

oraz środowiska montażu. Niektóre tkaniny mogą wydawać się wilgotne w 
przypadku zmieszania bawełny i miękkich materiałów syntetycznych.

• W przypadku suszenia kołdry lub koca należy użyć programu Kołdra.

Stopień suszenia Domyślne: Do szafy Niepodlegający regulacji

Program Bawełna Maks. ciężar wsadu 9 kg

Opis Służy do suszenia zwykłych przedmiotów, takich jak bawełna, len, koszule, 
dżinsy lub wsady mieszane, z wyjątkiem delikatnych tkanin, takich jak wełna lub 
jedwab.

Stopień suszenia Domyślne: Do szafy Dostępne: Wszystkie

Program Eko R Maks. ciężar wsadu 9 kg

Opis Służy do suszenia przy mniejszym poborze energii zwykłych przedmiotów, 
takich jak bawełna, len, koszule, dżinsy lub wsady mieszane, z wyjątkiem 
delikatnych tkanin, takich jak wełna lub jedwab.

Stopień suszenia Domyślne: Do szafy Dostępne: Wszystkie

Program Turbo suszenie Maks. ciężar wsadu 5 kg

Opis Tego programu należy używać do suszenia lekkich rzeczy, takich jak tkaniny 
bawełniano-syntetyczne i syntetyczne.

Stopień suszenia Domyślne: Do szafy Niepodlegający regulacji
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Program Mieszane Maks. ciężar wsadu 4 kg

Opis Suszy jednocześnie tkaniny mieszane.
• Służy do różnych rodzajów tkanin z wyjątkiem szczególnych typów ubrań 

(jedwab/tkaniny delikatne, sportowe, ciemne ubrania, wełna, pościel/
zasłony).

Stopień suszenia Domyślne: Do szafy Dostępne: Wszystkie

Program Szybki 30 Maks. ciężar wsadu 1 kg

Opis Program ten służy do suszenia do 3 sztuk rzeczy z poliamidu, akrylu i poliestru.

Stopień suszenia Niepodlegający regulacji

Program Delikatne Maks. ciężar wsadu 1,5 kg

Opis Program ten służy do suszenia koszul, bluzek, nylonu, bielizny, zwykłej lub 
koronkowej odzieży, która może być łatwo zniszczona.

Stopień suszenia Niepodlegający regulacji

Program Łatwa pielęgnacja Maks. ciężar wsadu 4 kg

Opis Suszy ubrania, które nie wymagają prasowania po wysuszeniu.
• Służy do prania poliamidu, akrylu, poliestru.

Stopień suszenia Domyślne: Do szafy Dostępny : Do szafy, 
Prasowanie

Program Wełna Maks. ciężar wsadu 1 kg

Opis Program ten służy do suszenia wełny, która może się skurczyć lub przedmiotów 
nadających się do prania ręcznego, wymagających delikatnej pielęgnacji.

Stopień suszenia Niepodlegający regulacji

Program Suszenie czasowe Maks. ciężar wsadu -

Opis Ten program umożliwia ręczny wybór czasu suszenia w zakresie od 20 do 180 
minut.

Czas suszenia Domyślne: 20 min Dostępne: 20-180 min

Program Odzież sportowa Maks. ciężar wsadu 2 kg

Opis Program ten służy do suszenia specjalnej odzieży, takiej jak sportowa i 
outdoorowa.
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Program suszenia inny niż domyślny
Aby używać tych programów, należy edytować listę programów suszenia za pomocą opcji Edycja listy 
programów.

Stopień suszenia Niepodlegający regulacji

Program Dla alergików Maks. ciężar wsadu 4,5 kg

Opis Program ten pomaga w redukcji alergenów, takich jak roztocza.

Stopień suszenia Niepodlegający regulacji

Program Pielęgnacja bębna Maks. ciężar wsadu -

Opis Program ten zapobiega powstawaniu nieprzyjemnych zapachów w bębnie.

Stopień suszenia Niepodlegający regulacji

Program Air Dry Maks. ciężar wsadu -

Opis Przedmioty wrażliwe na ciepło są suszone za pomocą obracania w bębnie.

Czas suszenia Domyślne: 60 min Dostępne: 20-180 min

Program Super suszenie Maks. ciężar wsadu 9 kg

Opis Dokładnie suszy tkaniny bawełniane.

Stopień suszenia Domyślne: Dodatkowy Niepodlegający regulacji

Program Łatwe prasowanie Maks. ciężar wsadu 4 kg

Opis Pozostawia ubrania lekko wilgotne, co ułatwia prasowanie.

Stopień suszenia Domyślne: Prasowanie Niepodlegający regulacji

Program Deszczowe dni Maks. ciężar wsadu 4 kg

Opis Suszy wilgotne ubrania.

Stopień suszenia Niepodlegający regulacji

Program Ręczniki Maks. ciężar wsadu 4,5 kg

Opis Ręczniki do kąpieli, szlafroki, ręczniki do rąk.

Stopień suszenia Niepodlegający regulacji

Program Odzież sportowa Maks. ciężar wsadu 2 kg
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UWAGA
• Jeśli wsad waży mniej niż 1 kg, należy użyć programu Suszenie czasowe. Produkty wełniane należy 

suszyć za pomocą programu Wełna, a tkaniny wrażliwe na wysoką temperaturę, w tym jedwab i bieliznę, 
należy suszyć za pomocą programu Delikatne. Podczas wyboru żądanego programu należy 
przestrzegać zalecanego ciężaru wsadu. W przeciwnym razie może dojść do uszkodzenia ubrań.

UWAGA
• Zabudowanie urządzenia, np. pod blatem, może powodować spadek wydajności.

Program Kołdra Maks. ciężar wsadu 2,5 kg

Opis Duże przedmioty, koce, prześcieradła.

Stopień suszenia Niepodlegający regulacji

Program Odświeżanie pościeli Maks. ciężar wsadu 3 kg

Opis Sprawia, że koce stają się cieplejsze i bardziej puszyste.

Stopień suszenia Niepodlegający regulacji

Program Ciepłe powietrze Maks. ciężar wsadu -

Opis Niewielkie tekstylia i mokre ubrania, tekstylia do suszenia z użyciem wysokiej 
temperatury.

Czas suszenia Domyślne: 60 min Dostępne: 20-180 min

Program Zapobieganie zagnieceniom Maks. ciężar wsadu 9 kg

Opis Zapobiega zagnieceniom, obracając ubrania po zakończeniu cyklu.

Stopień suszenia Domyślne: Do szafy Niepodlegający regulacji

Program Suszenie na stojaku Maks. ciężar wsadu -

Opis Tego cyklu należy używać, gdy konieczne jest suszenie ubrań na półce do 
suszenia, tj. na płaskiej powierzchni, bez pracy bębna. Cyklu Suszenie na 
stojaku można używać do suszenia delikatnych ubrań, takich jak swetry.

Czas suszenia Domyślne: 180 min Dostępne: 20-180 min

Program Odświeżanie kurtek puchowych Maks. ciężar wsadu 2 kg

Opis Pomaga przywrócić kształt kurtkom puchowym.

Stopień suszenia Niepodlegający regulacji
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UWAGA
• Jeśli podczas prania ubrania nie zostały odwirowane przy dużej prędkości, zużycie energii zwiększy się, 

a czas suszenia wydłuży się. Duża pościel lub pikowane narzuty mogą nie schnąć równomiernie z 
powodu zaburzenia przepływu powietrza na skutek zwinięcia się tekstyliów. Mogą one wymagać wyjęcia 
z pralki w połowie cyklu i ponownego włożenia w celu zapewnienia odpowiedniego suszenia.

Opcje suszenia do wyboru
*1 Ta opcja jest automatycznie umieszczana w programie i nie można jej anulować.

Program
Tryb suszenia

Opóźnienie Bez 
zagnieceńWyłącz

one Wydajność Turbo

AI Dry # # #

Bawełna # # #

Eko R # # # #

Turbo suszenie # # #

Mieszane # # # #

Szybki 30 # # #

Delikatne # # #

Łatwa pielęgnacja # # # #

Wełna # # #

Suszenie czasowe # # #

Odzież sportowa # # #

Dla alergików # # #

Pielęgnacja bębna # #

Air Dry # # #

Super suszenie # # #

Łatwe prasowanie # # #
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Deszczowe dni # # #

Ręczniki # # #

Kołdra # # #

Odświeżanie 
pościeli # # #

Ciepłe powietrze # # # #

Zapobieganie 
zagnieceniom # # #*1

Suszenie na stojaku # # #

Odświeżanie kurtek 
puchowych # # #

Program
Tryb suszenia

Opóźnienie Bez 
zagnieceńWyłącz

one Wydajność Turbo
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Dodatkowe opcje i funkcje
Personalizacja programu 
suszenia
Każdy program ma ustawienia domyślne, które są 
wybierane automatycznie. Ustawienia te można 
również dostosować za pomocą wskazanych 
poniżej przycisków.
É Tryb suszenia
Ta opcja pozwala oszczędzać energię lub czas.
• Wydajność: Tryb ten oszczędza energię, ale 

wydłuża czas suszenia. Urządzenie suszy ubrania 
przy mniejszym zużyciu energii w niskich 
temperaturach, sprężając czynnik chłodniczy do 
niższego ciśnienia niż w trybie domyślnym.

• Turbo: Tryb ten skraca czas suszenia, ale zużywa 
więcej energii. Urządzenie szybko suszy ubrania 
w wysokich temperaturach, sprężając czynnik 
chłodniczy do wyższego ciśnienia niż w trybie 
domyślnym.

Ë Stopień suszenia
Ta opcja pozwala wybrać poziom suszenia dla 
programu suszenia.
• Dodatkowy: Do grubych i pikowanych tkanin
• Do szafy: Do tkanin niewymagających 

prasowania
• Prasowanie: Do tkanin wymagających 

prasowania

Ê Czas suszenia
Należy użyć tej opcji, aby ręcznie wybrać czas 
suszenia w zakresie od 20 do 180 minut.

Należy wykonać kolejne kroki, aby 
dostosować program suszenia:

1 Przygotować ubrania i załadować bęben.

2 Nacisnąć przycisk Zasilanie,.

3 Wybrać program suszenia.

4 Dostosować program suszenia (Tryb suszenia, 
Stopień suszenia i Czas suszenia) według 
potrzeb.

5 Nacisnąć przycisk Start/Pauza.

Używanie dodatkowych opcji
Można spersonalizować programy za pomocą 
poniższych opcji:
Ó Bez zagnieceń
Ta opcja redukuje zagniecenia, które powstają, gdy 
ubrania nie zostaną wyjęte natychmiast po 
zakończeniu cyklu suszenia.
Jeśli opcja ta jest włączona, lampka sygnalizująca 
opcję świeci się, a urządzenie co 5 minut włącza się 
i pracuje przez 10 sekund. Opcja jest 
automatycznie wyłączana po upływie 2 godzin od 
zakończenia cyklu suszenia.
Aby wyłączyć tę opcję, należy nacisnąć przycisk Bez 
zagnieceń przed rozpoczęciem cyklu suszenia.

UWAGA
• Jeśli opcja została ustawiona, na wyświetlaczu 

pojawi się symbol, który będzie wyświetlany do 
momentu wyłączenia funkcji.

• Jeśli opcja ta jest aktywowana, po zakończeniu 
cyklu suszenia będzie działać tylko przycisk 
Zasilanie,.

• Podczas trwania cyklu suszenia należy najpierw 
wstrzymać cykl, a następnie ustawić opcję.

• Należy zawsze wyłączać urządzenie przed 
wyjęciem z niego ubrań.

Õ Alarm wilgoci
Po wybraniu tej opcji urządzenie sygnalizuje, że 
wsad jest suchy w około 80%. Pozwala to na wyjęcie 
szybciej schnących lekkich rzeczy lub rzeczy, które 
chcesz wyprasować lub powiesić, gdy są jeszcze 
lekko wilgotne.

Å Opóźnienie
Ta opcja pozwala opóźnić czas zakończenia cyklu 
suszenia w zakresie od 3 do 19 godzin.
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1 Nacisnąć przycisk Zasilanie,.

2 Wybrać program.

3 Nacisnąć przycisk Opóźnienie, aby ustawić 
czas opóźnienia.
(Na przykład, jeśli obecnie jest godzina 13:00 i 
suszenie ma zakończyć się o godzinie 19:00, 
należy ustawić je na 6 godzin (19-13=6)).
• Obrócić pokrętło, aby wybrać żądany czas 

opóźnienia i nacisnąć przycisk 8.
• Gdy funkcja opóźnienia zostanie ustawiona, 

zaświeci się przycisk Opóźnienie.

4 Nacisnąć Start/Pauza, aby uruchomić 
zaplanowany cykl suszenia.
• Jeśli użytkownik chce zmienić funkcję 

Opóźnienie, powinien ją najpierw 
zatrzymać, a następnie nacisnąć przycisk 
Opóźnienie. Po zmianie funkcji Opóźnienie 
nacisnąć przycisk 8, aby zapisać ją i 
uruchomić ponownie.

UWAGA
• Opóźnienia można dokonywać w 30-

minutowych odstępach od 3 do 19 godzin, 
ponadto opóźnienia nie są możliwe na mniej niż 
3 godziny.

• Czas opóźnienia i rzeczywisty czas zakończenia 
mogą się różnić w zależności od ilości suszonych 
rzeczy.

• Jeśli po ustawieniu funkcji opóźnienia zmienisz 
program, obracając pokrętło wyboru programu, 
funkcja opóźnienia zostanie anulowana.

• Jeśli zasilanie zostanie wyłączone z powodu 
przerwy w dostawie prądu, opóźnienie zostanie 
anulowane.

• Funkcja Opóźnienie nie jest używana w 
przypadku programu Pielęgnacja skraplacza.

Używanie różnych ustawień
Ustawienia

1 Nacisnąć przycisk ε Ustawienia.

2 Obrócić pokrętło, aby wybrać żądane 
ustawienie i nacisnąć przycisk 8.

3 Obrócić pokrętło, aby wybrać lub zmienić 
ustawienie i nacisnąć przycisk 8, aby zapisać 
ustawienie.

4 Aby powrócić do poprzedniego ekranu, 
nacisnąć ponownie przycisk Ustawienia lub 
nacisnąć przycisk N.

UWAGA
• Jeśli przez kilka minut po naciśnięciu przycisku 

Ustawienia nie podejmie się żadnego działania, 
wyświetlacz powróci do poprzedniego ekranu.

Oświetlenie bębna
Bęben jest wyposażony w białe oświetlenie LED, 
które zapala się po włączeniu suszarki. Oświetlenie 
to wyłącza się automatycznie po zamknięciu 
drzwiczek i rozpoczęciu cyklu.
• Aby ręcznie włączyć oświetlenie, nacisnąć 

przycisk Oświetlenie bębna.
• Oświetlenie bębna wyłączy się automatycznie po 

4 minutach.

Blokada rodzicielska
Należy wybrać tę funkcję w celu zablokowania 
sterowania urządzenia. Funkcja ta uniemożliwia 
zmianę cyklów i parametrów suszarki przez dzieci.
• Aby odblokować panel sterowania, nacisnąć i 

przytrzymać przez 3 sekundy przycisk 8.

Edycja listy programów
Pozwala na edycję listy programów suszenia 
zgodnie z potrzebami.
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1) Obrócić pokrętło, aby wybrać żądany program 
suszenia i nacisnąć przycisk 8, aby dodać lub 
usunąć programy suszenia.
• Jeśli program suszenia zostanie dodany, 

pojawi się przy nim symbol zaznaczenia.
• Jeśli program suszenia zostanie usunięty, 

nie pojawi się przy nim symbol zaznaczenia.
2) Po wybraniu programu nacisnąć przycisk 8, 

aby go zapisać.

UWAGA
• Niektórych programów nie można usunąć.
• Kolejność cykli na liście może zostać zmieniona. 

Na produkcie należy użyć funkcji Optymalizacja 
programu w menu Więcej ustawień. W aplikacji 
LG ThinQ należy użyć funkcji Cycle 
Optimization.

Pozostałe ustawienia

1 Nacisnąć przycisk ε Ustawienia.

2 Obrócić pokrętło, aby wybrać Więcej ustawień 
i nacisnąć przycisk 8.

3 Obrócić pokrętło, aby wybrać żądane 
ustawienie i nacisnąć przycisk 8.

4 Obrócić pokrętło, aby wybrać lub zmienić 
ustawienie i nacisnąć przycisk 8, aby zapisać 
ustawienie.

5 Aby powrócić do poprzedniego ekranu, 
nacisnąć przycisk N.

UWAGA
• Jeśli przez kilka minut po naciśnięciu przycisku 

Więcej ustawień nie podejmie się żadnego 
działania, wyświetlacz powróci do poprzedniego 
ekranu.

Połączenie Wi-Fi
Służy do konfigurowania połączenia Wi-Fi. Gdy Wi-
Fi jest włączone, na wyświetlaczu pojawia się ikona 
Wi-Fi.

Optymalizacja programu
Po aktywacji funkcja ta automatycznie organizuje 
listę cykli i opcji w oparciu o wzorce użytkowania.
• Wł. to ustawienie domyślne.
• Wybór Wył. powoduje zachowanie kolejności na 

liście.

Pielęgnacja skraplacza
Opcja ta służy do ręcznej obsługi cyklu Pielęgnacja 
skraplacza.

Dźwięk
Głośność dźwięków powiadomień i przycisków 
można ustawić od cichej do bardzo głośnej.
• Domyślna głośność to Bardzo wysoki i może 

zostać dostosowana.
- Głośność: Wył., Niski, Średni, Wysoki, Bardzo 

wysoki

Język
Opcja ta służy do zmiany języka wyświetlanego na 
ekranie.

Smart Diagnosis
Opcja ta służy do rozwiązywania problemów z 
błędami lub awariami.
• Więcej informacji na ten temat znajduje się w 

sekcji Smart Diagnosis.

Reset do ustawień fabrycznych
Należy wybrać tę opcję, aby usunąć wszystkie 
zapisane dane i przywrócić ustawienia wstępne.

Używanie półki do suszenia
Suszenie na stojaku
Ten program jest przeznaczony do ubrań, które 
należy suszyć na płasko i bez obracania, np. do 
swetrów oraz tkanin delikatnych.
Aby skorzystać z tego programu, należy użyć półki 
do suszenia, która jest umieszczana wewnątrz 
urządzenia. Przed rozpoczęciem suszenia należy 
usunąć opakowanie półki do suszenia.
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UWAGA
• Niektóre modele nie są sprzedawane z 

wszystkimi dostępnymi akcesoriami, dlatego 
może być konieczne zakupienie półki do 
suszenia, jeśli nie została dostarczona z 
urządzeniem. Aby dokonać zakupu, należy 
skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta LG 
Electronics lub odwiedzić stronę internetową LG 
pod adresem http://www.lg.com.

1 Otworzyć drzwi.

2 Założyć zaczep półki do suszenia na środek 
bębna.

3 Po zakończeniu mocowania w środkowym 
otworze bębna, należy zamocować półkę w 
trzech otworach filtra po każdej stronie filtra.

Należy przyjrzeć się uważnie otworowi filtra i 
włożyć półkę. Jeśli lekko wepchnie się ją do 
bębna, będzie ona lepiej dopasowana.

4 Umieścić mokre tekstylia na półce. Pozostawić 
miejsce wokół tekstyliów, aby umożliwić 
cyrkulację powietrza.
• Półka do suszenia nie porusza się, obraca się 

natomiast bęben.

5 Zamknąć drzwi.

6 Włączyć zasilanie i wybrać opcję Suszenie na 
stojaku.

7 Nacisnąć przycisk Start/Pauza.

UWAGA
• Sprawdzić filtr kłaczków i usunąć wszelkie 

zanieczyszczenia zebrane z tekstyliów suszonych 
na półce.

• W celu precyzyjnej regulacji czasu suszenia 
można użyć przycisku Czas suszenia.
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Automatyczne czyszczenie 
kondensatora
• Ten model jest wyposażony w funkcję 

„Automatyczne czyszczenie kondensatora”. 
Automatycznie czyści kondensator co określoną 
liczbę razy (około 30 razy). Niemniej jednak 
można ręcznie uruchomić cykl czyszczenia 
kondensatora lub wyczyścić go samodzielnie. 
Informacje znajdują się na stronie dotyczącej 
czyszczenia kondensatora.
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FUNKCJE SMART
Aplikacja LG ThinQ
Aplikacja LG ThinQ umożliwia komunikację z 
urządzeniem za pomocą smartfona.

Funkcje aplikacji LG ThinQ
Zdalny start
Korzystając z aplikacji LG ThinQ można zdalnie 
sterować urządzeniem lub sprawdzić, ile czasu 
pozostało do końca cyklu.

UWAGA
• Po włączeniu funkcji zdalnego sterowania można 

rozpocząć cykl za pomocą aplikacji LG ThinQ. 
Jeśli cykl nie zostanie włączony, urządzenie 
będzie czekać z jego rozpoczęciem aż do 
zdalnego wyłączenia urządzenia lub do 
wyłączenia funkcji zdalnego sterowania.

• Jeżeli drzwi zostaną otwarte, funkcja zdalnego 
sterowania zostanie wyłączona.

Smart Pairing (Inteligentne parowanie)
Ta funkcja automatycznie dobiera najlepszy cykl i 
ustawienia dla suszarki w oparciu o informacje 
dotyczące ostatnio zakończonego cyklu prania.

UWAGA
• Aby użyć tej funkcji, zarówno pralka, jak i 

suszarka muszą być połączone z aplikacją LG 
ThinQ.

Smart Diagnosis
Ta funkcja podaje informacje przydatne w 
diagnozowaniu i rozwiązywaniu problemów z 
urządzeniem w oparciu o wzorzec użytkowania.

Alarm
Gdy cykl został zakończony lub wystąpiła usterka 
urządzenia, użytkownik otrzyma powiadomienie 
push.

Wskaźnik zużycia energii*1
Funkcja ta śledzi, w jaki sposób wybrane cykle i 
opcje suszenia wpływają na zużycie energii przez 
suszarkę.

Ustawienia
Ta funkcja służy do ustawiania różnych opcji w 
urządzeniu i aplikacji.

*1 Ta funkcja jest dostępna tylko w niektórych 
modelach.

UWAGA
• W następujących przypadkach należy 

zaktualizować informacje o sieci dla każdego 
urządzenia w aplikacji LG ThinQ w sekcji Karty 
urządzeń ~ Ustawienia ~ Zmień sieć.
- zmieniono router bezprzewodowy
- zmieniono hasło routera bezprzewodowego
- Zmieniono dostawcę usług internetowych

• Informacje te są aktualne w momencie 
publikacji. Aplikacja może ulec zmianie w celu 
ulepszenia produktu bez powiadomienia 
użytkowników.
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Instalowanie aplikacji LG ThinQ 
i łączenie z urządzeniem LG
Modele z kodem QR
Zeskanuj kod QR dołączony do produktu, 
korzystając z aparatu lub aplikacji czytnika kodów 
QR na swoim smartfonie.

Modele bez kodu QR

1 Wyszukać aplikację LG ThinQ w sklepie Google 
Play lub Apple App Store na smartfonie i 
zainstalować ją.

2 Uruchomić aplikację LG ThinQ i zalogować się 
za pomocą istniejącego konta lub utworzyć 
konto LG w celu logowania.

3 Nacisnąć przycisk dodawania (~) w aplikacji 
LG ThinQ, aby podłączyć swoje urządzenie LG. 
Postępować zgodnie z instrukcjami w aplikacji, 
aby zakończyć proces.

UWAGA
• Użytkownik może zostać poproszony o podanie 

hasła, aby podczas konfiguracji Wi-Fi połączyć się 
z siecią LG (nie z siecią domową). Hasło to 4 
ostatnie znaki nazwy sieci, powtórzone 
dwukrotnie, bez spacji. Na przykład, jeśli nazwa 
sieci to LG_XXXX_8b92, jako hasło należy wpisać 

8b928b92. W haśle rozróżniana jest wielkość 
liter, a ostatnie 4 znaki są unikalne dla każdego 
urządzenia.

• Aby sprawdzić połączenie z siecią Wi-Fi, należy 
sprawdzić, czy ikona f na panelu sterowania 
świeci się.

• Urządzenie obsługuje wyłącznie sieci Wi-Fi 2,4 
GHz. Aby sprawdzić częstotliwość sieci Wi-Fi, 
należy skontaktować się z dostawcą Internetu 
lub zajrzeć do instrukcji obsługi routera.

• LG ThinQ nie ponosi odpowiedzialności za 
jakiekolwiek problemy z połączeniem sieciowym, 
usterki, awarie lub błędy spowodowane przez 
nieprawidłowe połączenie sieciowe.

• Jeśli urządzenie nie może nawiązać połączenia 
sieciowego Wi-Fi, może znajdować się w zbyt 
dużej odległości od routera. Aby poprawić siłę 
sygnału Wi-Fi, należy zakupić wzmacniacz 
sygnału Wi-Fi.

• Inne urządzenia w sieci domowej mogą 
przerwać połączenie z siecią Wi-Fi lub 
powodować jego zakłócenia.

• W zależności od dostawcy usług internetowych 
połączenie sieciowe może nie działać 
prawidłowo.

• Inne urządzenia połączone z siecią 
bezprzewodową mogą obniżać jej szybkość.

• Nie można połączyć urządzenia z powodu 
problemów z transmisją sygnału 
bezprzewodowego. Należy odłączyć urządzenie 
od zasilania i odczekać około minuty przed 
ponowną próbą.

• Jeżeli w routerze bezprzewodowym jest 
włączona zapora sieciowa, wyłączyć zaporę lub 
dodać do niej wyjątek.

• Nazwa sieci bezprzewodowej (SSID) może 
zawierać litery alfabetu języka angielskiego oraz 
cyfry (nie należy stosować znaków specjalnych).

• Interfejs smartfona może się różnić w zależności 
od systemu operacyjnego oraz producenta.

• Jeśli protokół zabezpieczeń ustawiony w 
routerze to WEP, skonfigurowanie połączenia 
sieciowego może się nie powieść. Należy zmienić 
protokół (zalecamy WPA2) i ponowić łączenie 
produktu.
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Włączanie połączenia 
sieciowego
1 Uruchom aplikację LG ThinQ.

2 W aplikacji wybierz i dotknij opcję Suszarka.

3 Naciśnij przycisk Zasilanie, na panelu 
sterowania.

4 Nacisnąć przycisk ε Ustawienia.

5 Obrócić pokrętło, aby wybrać Więcej ustawień 
i nacisnąć przycisk 8.

6 Obrócić pokrętło, aby wybrać Połączenie Wi-Fi 
i nacisnąć przycisk 8.

7 Wybrać Wł. i nacisnąć przycisk 8.
• Gdy Wi-Fi jest włączone, ikona Wi-Fi pojawia 

się na wyświetlaczu.

Zdalne sterowanie 
urządzeniem
Â Zdalny start
Urządzeniem można sterować zdalnie za pomocą 
smartfona. Można też obserwować przebieg cyklu, 
aby dowiedzieć się, ile czasu zostało do jego 
zakończenia.

Korzystanie z funkcji zdalnego uruchamiania

1 Włożyć pranie do bębna i zamknąć drzwi 
suszarki.

2 Nacisnąć przycisk Zasilanie,.

3 Nacisnąć przycisk Zdalny start.

4 Obrócić pokrętło, aby wybrać Wł. i nacisnąć 
przycisk 8, aby włączyć funkcję zdalnego 
sterowania.

5 Uruchomić cykl za pomocą aplikacji LG ThinQ 
w smartfonie.

UWAGA
• Po aktywowaniu funkcji można uruchomić cykl 

jedynie za pośrednictwem aplikacji LG ThinQ na 
smartfonie. Jeśli cykl nie został uruchomiony, 
aplikacja będzie czekać na uruchomienie cyklu aż 
do zdalnego wyłączenia urządzenia za 
pośrednictwem aplikacji lub dezaktywacji 
funkcji.

• Jeśli drzwi zostały otwarte, nie można uruchomić 
cyklu zdalnie.

Ręczne wyłączanie zdalnego uruchamiania
Po aktywowaniu tej funkcji należy nacisnąć przycisk 
Zdalny start i wybrać Wył., aby ją dezaktywować.

Wyłączanie połączenia 
sieciowego
1 Naciśnij przycisk Zasilanie, na panelu 

sterowania.

2 Nacisnąć przycisk ε Ustawienia.

3 Obrócić pokrętło, aby wybrać Więcej ustawień 
i nacisnąć przycisk 8.

4 Obrócić pokrętło, aby wybrać Połączenie Wi-Fi 
i nacisnąć przycisk 8.
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5 Obrócić pokrętło, aby wybrać przycisk Wył. i 
nacisnąć przycisk 8.

Specyfikacje dotyczące modułu 
radiowego

*1 Ta funkcja jest dostępna tylko w niektórych 
modelach.

Wersja oprogramowania funkcji bezprzewodowej: 
V 1.0
Zaleca się montaż oraz obsługę urządzenia z 
odległości co najmniej 20 cm.

Wpływ aktywacji sieci na 
zużycie energii
Włączenie połączenia sieciowego może zwiększyć 
pobór mocy urządzenia.

Deklaracja zgodności

Niniejszym LG Electronics deklaruje, że typ 
modemu radiowego suszarki jest zgodny z 
Dyrektywa 2014/53/UE. Pełna treść deklaracji 
zgodności UE jest dostępna pod następującym 
adresem internetowym:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Smart Diagnosis
Z funkcji tej należy skorzystać w celu 
zidentyfikowania i rozwiązania problemów z 
urządzeniem.

UWAGA
• Usługa ta może nie działać z przyczyn 

zewnętrznych niezależnych od firmy LG 
Electronics, takich jak między innymi brak 
dostępu do sieci Wi-Fi, utrata połączenia z siecią 
Wi-Fi, lokalna polityka sklepu z aplikacjami lub 
brak dostępu do aplikacji.

• Funkcja ta może ulec zmianie bez 
wcześniejszego powiadomienia i może różnić się 
sposobem działania w zależności od lokalizacji.

Korzystanie z aplikacji LG ThinQ 
w celu identyfikacji problemów
Jeśli podczas korzystania z urządzenia z funkcją Wi-
Fi wystąpi problem, dane dotyczące rozwiązywania 
problemu mogą zostać przesłane na smartfon za 
pośrednictwem aplikacji LG ThinQ.
• Uruchomić aplikację LG ThinQ i wybrać w menu 

funkcję Smart Diagnosis. Postępować zgodnie z 
instrukcjami wyświetlanymi w aplikacji LG 
ThinQ.

Korzystanie z diagnostyki 
dźwiękowej w celu identyfikacji 
problemów
Należy postępować zgodnie z poniższymi 
instrukcjami w celu skorzystania z diagnostyki 
dźwiękowej.
• Uruchomić aplikację LG ThinQ i wybrać w menu 

funkcję Smart Diagnosis. Postępować zgodnie z 
instrukcjami dotyczącymi diagnostyki 
dźwiękowej wyświetlanymi w aplikacji LG ThinQ.

1 Nacisnąć przycisk Zasilanie,, aby włączyć 
urządzenie.

2 Nacisnąć przycisk Ustawienia.

Typ
Zakres 

częstotliwości 
roboczej

Moc 
wyjściow
a (maks.)

Bezprzewod
owa sieć LAN 2400 MHz – 2483,5 

MHz < 100 mW
Bluetooth*1
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3 Obrócić pokrętło, aby wybrać Więcej ustawień 
i nacisnąć przycisk 8.

4 Obrócić pokrętło, aby wybrać Smart Diagnosis 
i nacisnąć przycisk 8.

5 Przyłożyć mikrofon smartfona do przycisku 
Zasilanie, i nacisnąć przycisk 8.
• Przytrzymać mikrofon smartfona przy 

przycisku Zasilanie, do momentu 
ukończenia przesyłania danych.

6 Po zakończeniu przesyłania danych urządzenie 
wyłączy się.

UWAGA
• Aby uzyskać najlepsze rezultaty, nie należy 

poruszać smartfonem podczas tonowego 
transferu danych.
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OSTRZEŻENIE
• Przed wyczyszczeniem urządzenia należy wyjąć wtyczkę zasilania. Zaniechanie wyjęcia wtyczki może 

skutkować porażeniem prądem elektrycznym.

Czyszczenie urządzenia po 
każdym suszeniu
Czyszczenie filtrów kłaczków

UWAGA
• Odpowiednio wyczyścić filtry kłaczków, 

postępując zgodnie z poniższymi instrukcjami. 
Nieprzestrzeganie instrukcji może spowodować 
zgromadzenie się kłaczków na wymienniku 
ciepła i problemy z ich usunięciem.

• Jeśli do wlotu filtra wpadnie kłaczek, może to 
spowodować obniżenie wydajności suszenia i 
wydłużyć czas suszenia.

UWAGA
• Przed wyciągnięciem filtrów kłaczków wyjąć całe 

pranie z urządzenia.
• Po wyczyszczeniu ponownie zamontować filtry 

kłaczków. Urządzenia nie da się uruchomić, jeśli 
nie ma w nim filtrów kłaczków.

• podczas czyszczenia filtrów kłaczki należy 
wyrzucać do kosza, a nie spłukiwać przez odpływ, 

aby uniknąć rozprzestrzeniania się 
mikroplastików w zużytej wodzie.

Filtr wewnętrzny
• Zawsze wyczyścić filtr wewnętrzny przed i po 

użyciu.

Filtr zewnętrzny
• Filtr zewnętrzny należy wyczyścić po 10 cyklach 

suszenia lub gdy w filtrze zewnętrznym 
zgromadzą się kłaczki.

Czyszczenie filtra wewnętrznego

1 Wyciągnąć filtr wewnętrzny z filtra 
zewnętrznego, a następnie otworzyć filtr 
wewnętrzny.
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• Otworzyć filtr, rozkładając go zgodnie z 
kierunkiem strzałek.

2 Większe skupiska kłaczków należy usunąć 
ręcznie, a następnie przy użyciu odkurzacza 
wyczyść pozostałe zanieczyszczenia.

• Aby zapobiec uszkodzeniu filtra, należy 
unikać stosowania nadmiernej siły.

• Jeśli filtr jest wilgotny, należy go dokładnie 
wysuszyć. Niezastosowanie się do tej 
instrukcji może spowodować powstanie 
nieprzyjemnego zapachu w urządzeniu.

• Wyrzuć kłaczki do kosza.

3 Włożyć filtr wewnętrzny do filtra 
zewnętrznego.

Czyszczenie filtra zewnętrznego

1 Większe skupiska kłaczków należy usunąć 
ręcznie, a następnie przy użyciu odkurzacza 
wyczyść pozostałe zanieczyszczenia.

• Aby zapobiec uszkodzeniu filtra, należy 
unikać stosowania nadmiernej siły.

• Jeśli filtr jest wilgotny, należy go dokładnie 
wysuszyć. Niezastosowanie się do tej 
instrukcji może spowodować powstanie 
nieprzyjemnego zapachu w urządzeniu.

• Wyrzuć kłaczki do kosza.

UWAGA
• Upewnić się, że ta strona filtra jest dobrze 

domknięta. Niezastosowanie się do tej instrukcji 
może spowodować przedostanie się do 
urządzenia kłaczków zgromadzonych na filtrze, 
co może obniżyć wydajność suszenia.

2 Włożyć filtr wewnętrzny do filtra 
zewnętrznego, a następnie zamknąć filtr 
zewnętrzny.
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3 Ponownie włożyć elementy filtra kłaczków do 
suszarki.

UWAGA
• Nie wkładać ani nie wyjmować żadnych ubrań, 

jeśli w urządzeniu nie ma filtra kłaczków. Ubrania 
mogą wpaść do wlotu filtra i spowodować awarię 
urządzenia.

Opróżnianie zbiornika wody
Skroplona woda zbiera się w zbiorniku wody.
Po każdym użyciu suszarki należy opróżnić zbiornik 
wody. Niewykonanie tej czynności wpływa na 
wydajność suszenia.

UWAGA
• W pewnych przypadkach na wyświetlaczu LCD 

może pojawić się informacja o opróżnianiu 
zbiornika wody, sygnalizująca, że zbiornik wody 
jest pełny. W takim wypadku należy opróżnić 
zbiornik wody.

• Jeśli urządzenie nie jest wyposażone w 
opcjonalny przewód odpływowy, należy opróżnić 
zbiornik wody. Jeśli skroplona woda została w 
pełni odprowadzona za pośrednictwem 
opcjonalnego przewodu odpływowego, nie ma 
potrzeby opróżniania zbiornika wody.

1 Wyjąć zbiornik wody.

2 Wylać wodę ze zbiornika do zlewu.

UWAGA
• Nie pić i nie wykorzystywać skroplonej wody do 

innych celów. Może ona powodować problemy 
ze zdrowiem u ludzi i zwierząt.

3 Ponownie zamontować zbiornik w urządzeniu.
• Wsunąć zbiornik wody do urządzenia aż do 

zamocowania go w odpowiedniej pozycji.

4 Nacisnąć przycisk Start/Pauza.
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Wentylacja wewnątrz bębna
Aby zapobiec powstawaniu nieprzyjemnych 
zapachów, należy pozostawić drzwi lekko otwarte, 
co pomoże przewietrzyć bęben po użyciu.

Okresowe czyszczenie 
urządzenia
Czyszczenie czujnika wilgoci
Urządzenie podczas pracy wykrywa poziom wilgoci 
ubrań. Oznacza to, że musi być ono czyszczone co 
sześć miesięcy w celu usunięcia z powierzchni 
czujnika nagromadzonego kamienia.
Wyczyścić czujniki wewnątrz bębna.

UWAGA
• Nie czyścić czujnika wilgoci materiałami 
ściernymi. Czujnik należy zawsze czyścić suchą 
szorstką gąbką akrylową.

Używanie funkcji czyszczenia 
bębna
W wyniku korzystania z urządzenia przez dłuższy 
czas może dojść do wytworzenia się przykrych 
zapachów w urządzeniu, które sprawiają, że 

wysuszone ubrania nieprzyjemnie pachną. 
Regularne używanie tej funkcji czyszczenia raz w 
miesiącu (lub po 30-krotnym wysuszeniu) 
pomaga redukować nieprzyjemne zapachy 
pochodzące z urządzenia.

UWAGA
• Wyjąć wszystkie ubrania z urządzenia.

1 Wyciągnąć zbiornik wody, wylać skroploną 
wodę i ponownie zamontować zbiornik w 
urządzeniu.

2 Włączyć urządzenie.

3 Nacisnąć przycisk Pielęgnacja bębna.

4 Nacisnąć przycisk Start/Pauza.
• Czas pracy tej funkcji wynosi około 3 godzin.

5 Po zakończeniu pracy funkcji opróżnij zbiornik 
wody.

UWAGA
• Jeśli zamontowano opcjonalny przewód 

odpływowy, nie ma potrzeby opróżniania 
zbiornika wody.

6 Otworzyć drzwi suszarki, aby zapewnić 
urządzeniu odpowiednią cyrkulację powietrza 
do usunięcia pozostałych zapachów.

OSTRZEŻENIE
• Ze względów bezpieczeństwa nie pozwalać 

dzieciom i zwierzętom wchodzić do wnętrza 
urządzenia. W przeciwnym razie może to 
prowadzić do zniszczeń i obrażeń ciała.
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Używanie funkcji czyszczenia 
kondensatora
Urządzenie automatycznie usuwa kłaczki, które 
gromadzą się na powierzchni kondensatora, za 
pomocą wody skraplanej z ubrań podczas pracy. 
Korzystanie z tej funkcji czyszczenia raz w 
miesiącu (lub po 30-krotnym wysuszeniu) 
pomaga wypłukać kłaczki.

UWAGA
• Wyjąć wszystkie ubrania z urządzenia.

1 Wyciągnąć i opróżnić zbiornik wody.

2 Powoli wlać 1 litr czystej wody do wlotu komory 
zbiornika wody. Ponownie zamontować pusty 
zbiornik wody w komorze.
• Nie wlewać wody zbyt szybko, ponieważ 

może to prowadzić do przelania się wody.
• Wlanie do komory większej ilości wody niż 

1,0 litra spowoduje przelanie się wody.

3 Włączyć urządzenie.

4 Nacisnąć i przytrzymać przycisk Pielęgnacja 
skraplacza przez 3 sekundy.

5 Nacisnąć przycisk Start/Pauza, aby rozpocząć 
czyszczenie kondensatora.
• Czyszczenie kondensatora potrwa 1 

godzinę.

6 Po zakończeniu czyszczenia opróżnić zbiornik 
wody.

UWAGA
• Jeśli zamontowano opcjonalny przewód 

odpływowy, nie ma potrzeby opróżniania 
zbiornika wody.

7 Należy otworzyć drzwi suszarki, aby zapewnić 
odpowiednią cyrkulację powietrza, 
umożliwiając dokładniejsze wysuszenie jej 
wnętrza po zakończeniu czyszczenia.

OSTRZEŻENIE
• Ze względów bezpieczeństwa nie pozwalać 

dzieciom i zwierzętom wchodzić do wnętrza 
urządzenia. W przeciwnym razie może to 
prowadzić do zniszczeń i obrażeń ciała.
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Czyszczenie kondensatora
Ten model jest wyposażony w funkcję 
„Automatyczne czyszczenie kondensatora”. Można 
jednak wyczyścić kondensator samemu.
Należy postępować zgodnie z poniższymi 
instrukcjami.

UWAGA
• Aby uniknąć obrażeń ciała i poparzeń, nie należy 

dotykać ani czyścić kondensatora gołymi rękami.
• Podczas czyszczenia kondensatora należy 

uważać, aby nie uszkodzić żeberek.

UWAGA
• Jeśli wydajność osuszania ulegnie pogorszeniu, 

należy otworzyć pokrywę kondensatora, aby 
sprawdzić, czy nie znajdują się w nim obce 
substancje.

1 Nacisnąć górną część panelu dostępu a, aby 
go otworzyć.

2 Obrócić blokady b, aby zwolnić pokrywę 
kondensatora, a następnie pociągnąć 
pokrywę, aby ją zdjąć.

3 Oczyścić kondensator z kurzu za pomocą 
odkurzacza lub miękkiej szczotki.

4 Założyć pokrywę z otworem poniżej.
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5 Ponownie włożyć i całkowicie zamontować 
pokrywę kondensatora.

UWAGA
• Jeśli pokrywa kondensatora nie zostanie 

całkowicie zamontowana, produkt nie będzie 
działał prawidłowo i może przeciekać.

6 Zamknąć panel dostępu.
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Podczas korzystania z urządzenia mogą wystąpić błędy lub awarie. W poniższych tabelach przedstawiono 
możliwe przyczyny i uwagi dotyczące usuwania komunikatów o błędach lub awarii. Aby zaoszczędzić czas 
i uniknąć opłat za rozmowy telefoniczne z centrum serwisowym LG Electronics, należy dobrze zapoznać się 
z informacjami w poniższych tabelach.

Przed wezwaniem serwisu
Urządzenie wyposażone jest w automatyczny system monitorowania błędów wykrywający i diagnozujący 
problemy we wczesnym stadium. Jeśli urządzenie działa nieprawidłowo lub nie działa wcale, przed 
kontaktem telefonicznym z centrum serwisowym LG Electronics należy sprawdzić informacje zawarte w 
poniższych tabelach.

Komunikaty o błędach
Objawy Przyczyny & Rozwiązanie

Błąd czujnika 
temperatury

Usterka czujnika temperatury.
• Wyjąć wtyczkę zasilania i wezwać serwisanta.

Woda nie jest 
odprowadzana

Usterka silnika pompy odpływowej.
• Odłączyć urządzenie od zasilania i wezwać serwisanta.

Drzwi otwarte Podczas pracy urządzenia otworzono drzwi lub urządzenie pracuje przy 
nieprawidłowo zamkniętych drzwiach.
• Zamknąć prawidłowo drzwi.
• Jeśli błąd nie zniknie, skontaktować się z serwisem.

Błąd silnika bębna Nagłe zatrzymanie silnika.
• Sprawdzić, czy ilość odzieży nie przekracza maksymalnej wielkości wsadu.
• Wyjąć wtyczkę zasilania i wezwać serwisanta.

Błąd sprężarki Nagłe zatrzymanie sprężarki.
• Wyjąć wtyczkę zasilania i wezwać serwisanta.

Błąd temperatury w 
bębnie

Nagły wzrost temperatury wewnątrz bębna.
• Wyjąć wtyczkę zasilania i wezwać serwisanta.

Nieprawidłowe 
napięcie

Napięcie zasilania jest nieprawidłowe.
• Odłączyć urządzenie. Jeśli błąd wystąpi ponownie, wezwać serwisanta.

Błąd otwarcia pokrywy Urządzenie jest używane bez wewnętrznej pokrywy serwisowej.
• Otworzyć zewnętrzną pokrywę serwisową i zamontować wewnętrzną 

pokrywę serwisową.
Zamontuj filtr z 
powrotem.

Filtr kłaczków nie znajduje się w urządzeniu.
• Włożyć filtr kłaczków.
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Działanie

Wydajność

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
Urządzenie nie włącza 
się.

Nieprawidłowo podłączony przewód zasilania.
• Upewnić się, że wtyczka zasilająca jest prawidłowo podłączona do 

uziemionego gniazda zgodnego ze specyfikacją znamionową urządzenia.
Bezpieczniki instalacji domowej są przepalone, wyłącznik instalacyjny 
przerwał obwód lub wystąpiła awaria zasilania.
• Nastawić wyłącznik instalacyjny lub wymienić bezpiecznik. Nie zwiększać 

pojemności bezpiecznika. Jeśli problemem jest przeciążenie obwodu, 
należy zlecić jego naprawę wykwalifikowanemu elektrykowi.

Urządzenie nie 
nagrzewa się.

Bezpieczniki instalacji domowej są przepalone, wyłącznik instalacyjny 
przerwał obwód lub wystąpiła awaria zasilania.
• Nastawić wyłącznik instalacyjny lub wymienić bezpiecznik. Nie zwiększać 

pojemności bezpiecznika. Jeśli problemem jest przeciążenie obwodu, 
należy zlecić jego naprawę wykwalifikowanemu elektrykowi.

Woda wycieka. Przewód zbiornika wody lub opcjonalny przewód odpływowy są 
podłączone nieprawidłowo.
• Podłączyć prawidłowo przewód zbiornika wody lub opcjonalny przewód 

odpływowy.
Drzwi są zamknięte i przytrzasnęły ubrania lub inny przedmiot.
• Przed uruchomieniem urządzenia sprawdzić, czy ubrania lub inny 

przedmiot nie zostały przytrzaśnięte przez drzwi. W razie powtarzających 
się problemów z nieszczelnością skontaktować się z centrum obsługi 
klienta firmy LG Electronics.

Urządzenie 
automatycznie 
rozpoczyna i 
wstrzymuje pracę po 
zakończeniu cyklu 
suszenia.

Jest to tryb działania opcji Bez zagnieceń.
• Należy upewnić się, że opcja Bez zagnieceń została aktywowana. Celem tej 

opcji jest zapobieganie zagnieceniom, które powstają, gdy ubrania nie 
zostaną wyjęte natychmiast po zakończeniu cyklu suszenia. Jeśli opcja ta 
jest aktywowana, urządzenie co 5 minut włącza się i pracuje przez 10 
sekund. Opcja ta działa przez maksymalnie 2 godziny.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
Ubrania suszą się 
bardzo długo.

Wsad został nieprawidłowo posortowany.
• Oddzielić tekstylia ciężkie od tekstyliów lekkich. Większe i cięższe tekstylia 

suszą się dłużej. Lekkie tekstylia we wsadzie z ciężkimi tekstyliami mogą 
„oszukać” czujnik, ponieważ schną szybciej.
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Ubrania suszą się 
bardzo długo.

Duży wsad ciężkich tkanin.
• Suszenie ciężkich tkanin trwa dłużej, ponieważ mają one tendencję do 

pochłaniania większej ilości wilgoci. Aby uzyskać bardziej zbliżone czasy 
suszenia w przypadku dużych i ciężkich tkanin, należy podzielić je na 
mniejsze wsady o równomiernym rozmiarze.

Niewłaściwe ustawienie elementów sterowania urządzenia.
• Użyć odpowiednich ustawień sterowania dla danego typu suszonego 

wsadu. Niektóre typy wsadów mogą wymagać regulacji prawidłowego 
ustawienia poziomu suszenia.

Należy wyczyścić filtr kłaczków.
• Urządzenie wyświetla komunikat czyszczenia filtra przed i po zakończeniu 

cyklu. „Wyczyść filtr, aby rozpocząć cykl”, „Wyczyść filtr wewnętrzny i 
zewnętrzny, aby rozpocząć cykl”.

• Przed każdym cyklem usunąć zanieczyszczenia z filtra kłaczków. Po 
usunięciu zanieczyszczeń unieść filtr i spojrzeć na niego pod światło, aby 
sprawdzić, czy nie jest zanieczyszczony lub zatkany. W przypadku 
niektórych tekstyliów wytwarzających duże ilości kłaczków, np. nowych 
ręczników kąpielowych, konieczne może być wstrzymanie cyklu i 
wyczyszczenie filtra.

Bezpieczniki instalacji domowej są przepalone, wyłącznik instalacyjny 
przerwał obwód lub wystąpiła awaria zasilania.
• Nastawić wyłącznik instalacyjny lub wymienić bezpiecznik. Nie zwiększać 

pojemności bezpiecznika. Jeśli problemem jest przeciążenie obwodu, 
należy zlecić jego naprawę wykwalifikowanemu elektrykowi.

Urządzenie jest przeciążone.
• Podzielić bardzo duże wsady na mniejsze w celu uzyskania lepszej 

wydajności suszenia.
Urządzenie jest niedociążone.
• Podczas suszenia bardzo małych wsadów należy dodać kilka dodatkowych 

tekstyliów, aby umożliwić prawidłową pracę bębna. Gdy wsad jest bardzo 
mały i używane są programy suszenia sterowane czujnikiem, elektroniczne 
elementy sterujące mogą nieprawidłowo wykrywać poziom suchości 
wsadu i mogą wyłączyć się zbyt szybko. Użyć programów suszenia 
czasowego lub dołożyć kilka dodatkowych mokrych ubrań do wsadu.

Czas suszenia nie jest 
równomierny.

Ustawienia ogrzewania, rozmiar wsadu lub wilgotność ubrań nie są 
równomierne.
• Czas suszenia wsadu różni się w zależności od typu zastosowanego 

ogrzewania (elektryczne), rozmiaru wsadu, typu tkanin, wilgotności ubrań 
oraz filtra kłaczków. Nierównomierny wsad w urządzeniu może 
powodować nieprawidłowe obracanie się bębna, przez co ubrania są 
bardziej wilgotne, a czas suszenia wydłuża się.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
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Na ubraniach 
pozostają tłuste lub 
brudne plamy.

Płyn zmiękczający do tkanin jest używany nieprawidłowo.
• Podczas robienia prania, które będzie suszone w urządzeniu, należy 

zastosować prawidłową ilość środka zmiękczającego do tkanin zgodnie z 
zaleceniami producenta środka.

Czyste i brudne ubrania są suszone razem.
• Urządzenia należy używać tylko do suszenia czystych tekstyliów. 

Zanieczyszczenia z brudnych ubrań mogą być przenoszone na czyste 
ubrania w tym samym wsadzie i w późniejszych wsadach.

Ubrania są nieprawidłowo czyszczone lub odwirowywane przed 
umieszczeniem ich w urządzeniu.
• Plamy na wysuszonych ubraniach mogą być zanieczyszczeniami, które nie 

zostały usunięte podczas procesu prania. Upewnić się, że ubrania są 
całkowicie czyste oraz dokładnie odwirowane, zgodnie z instrukcjami 
producentów pralki i środków czyszczących. Niektóre trudne 
zanieczyszczenia mogą wymagać wstępnego czyszczenia przed praniem.

Ubrania są 
pomarszczone.

Ubrania suszyły się zbyt długo (są przesuszone).
• Zbyt długie suszenie wsadu może prowadzić do pomarszczenia ubrań. 

Wybrać krótszy czas suszenia.
Ubrania pozostały w urządzeniu zbyt długo po zakończeniu cyklu.
• Skorzystać z opcji Bez zagnieceń.

Ubrania skurczyły się. Nie przestrzegano instrukcji na metce ubrania.
• Aby uniknąć kurczenia się ubrań, należy zawsze sprawdzać instrukcje na 

metce i postępować zgodnie z nimi. Niektóre tkaniny kurczą się naturalnie 
po wypraniu. Inne tkaniny można prać, jednak kurczą się po wysuszeniu w 
urządzeniu. Użyć ustawienia z niską temperaturą lub bez ogrzewania.

Na ubraniach 
pozostają kłaczki.

Filtr kłaczków został wyczyszczony nieprawidłowo.
• Po zakończeniu każdego cyklu usunąć zanieczyszczenia z filtra kłaczków. 

Po usunięciu zanieczyszczeń unieść filtr i spojrzeć na niego pod światło, 
aby sprawdzić, czy nie jest zanieczyszczony lub zatkany. Jeśli wygląda na 
zanieczyszczony, postępować zgodnie z instrukcjami czyszczenia. W 
przypadku niektórych tekstyliów wytwarzających duże ilości kłaczków 
konieczne może być wstrzymanie cyklu i wyczyszczenie filtra.

Ubrania nie zostały prawidłowo posortowane.
• Niektóre materiały wytwarzają kłaczki (np. puszyste białe ręczniki 

bawełniane) i podczas suszenia należy oddzielić je od ubrań 
przyciągających kłaczki (np. czarnych lnianych spodni).

Urządzenie jest przeciążone.
• Podzielić bardzo duże wsady na mniejsze podczas suszenia.
W kieszeniach pozostały papierowe chusteczki, karteczki itd.
• Dokładnie sprawdzić kieszenie przed suszeniem ubrań.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
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Nieprzyjemne zapachy

Silne wyładowania 
elektrostatyczne na 
ubraniach po suszeniu.

Ubrania suszyły się zbyt długo (są przesuszone).
• Zbyt długie suszenie ubrań może prowadzić do nagromadzenia się 
ładunków elektrostatycznych. Dostosować ustawienia i użyć krótszego 
czasu suszenia lub programów suszenia sterowanych czujnikiem.

Suszenie materiałów syntetycznych, tkanin niegniotliwych lub 
mieszanek syntetycznych.
• Te tkaniny są z natury bardziej podatne na gromadzenie się ładunków 

elektrostatycznych. Spróbować użyć płynu zmiękczającego do tkanin lub 
użyć krótszych ustawień czasu suszenia.

Po zakończeniu 
programu suszenia 
sterowanego 
czujnikiem ubrania 
mają na sobie mokre 
miejsca.

Zbyt duży lub zbyt mały wsad. Pojedynczy duży przedmiot, taki jak koc 
lub kołdra.
• Jeśli tekstylia są zbyt mocno zbite lub zbyt luźne, czujnik może mieć 

problem z odczytaniem poziomu wilgotności wsadu. Dla bardzo małych 
wsadów użyć programu Suszenie czasowe.

• Duże i ciężkie tekstylia, takie jak koce lub kołdry, mogą czasami zwinąć się 
w ciasną kulę materiału. Warstwy zewnętrzne wysychają i zostają 
zarejestrowane przez czujnik, podczas gdy wnętrze pozostaje wilgotne. 
Podczas suszenia pojedynczych tekstyliów o dużej objętości pomocne 
może być jednokrotne lub dwukrotne wstrzymanie cyklu oraz odwinięcie 
materiału i odkrycie wilgotnych miejsc.

• Aby wysuszyć kilka wilgotnych tekstyliów z bardzo dużego wsadu lub kilka 
wilgotnych miejsc na dużym przedmiocie, po zakończeniu programu 
suszenia sterowanego czujnikiem należy opróżnić filtr kłaczków, a 
następnie wybrać program Suszenie czasowe, aby zakończyć suszenie.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
Urządzenie 
nieprzyjemnie pachnie.

Czy urządzenie jest używane po raz pierwszy?
• Zapach jest wytwarzany przez gumowy materiał przymocowany do 

wnętrza urządzenia. Jest to charakterystyczny zapach gumy, który zniknie 
automatycznie po kilkukrotnym użyciu urządzenia.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
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Wi-Fi

Urządzenie 
nieprzyjemnie pachnie.

Czy zapach jest wyczuwalny podczas korzystania z urządzenia?
• Podczas prania odzieży nie należy przekraczać zalecanej przez producenta 

ilości detergentu. Nadmiar detergentu może gromadzić się na odzieży i 
powodować nieprzyjemne zapachy.

• Pozostawienie ubrań w pralce lub suszarce po zakończeniu cyklu może 
prowadzić do powstawania nieprzyjemnych zapachów. Odzież należy 
wyładować niezwłocznie po zakończeniu cyklu.

• Utrzymuj filtry kłaczków w czystości. Zatkane lub brudne filtry kłaczków 
mogą powodować nieprzyjemne zapachy. Po wyczyszczeniu filtra 
kłaczków należy pozostawić go do całkowitego wyschnięcia przed użyciem.

• W przypadku modeli bez wentylacji po zakończeniu suszenia należy 
pozostawić otwarte drzwi suszarki lub użyć magnetycznego elementu 
zatrzymującego drzwi (w niektórych modelach), aby były one lekko 
uchylone.

• Jeśli z pralki wydobywa się zapach, należy postępować zgodnie z 
instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi produktu, aby wyczyścić bęben 
pralki.

• Należy okresowo uruchamiać cykle Drum Care (pielęgnacji bębna) i 
Condenser Care (pielęgnacji kondensatora) zgodnie z instrukcjami 
zawartymi w sekcji KONSERWACJA.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
Urządzenie AGD i 
smartfon nie są 
połączone z siecią Wi-
Fi.

Hasło do sieci Wi-Fi, z którą próbowano się połączyć, jest niepoprawne.
• Należy odnaleźć sieć Wi-Fi, z którą łączy się smartfon, i usunąć ją, a 

następnie zarejestrować urządzenie w aplikacji LG ThinQ.
Dane mobilne w smartfonie są włączone.
• Wyłączyć Dane mobilne w smartfonie i zarejestrować urządzenie poprzez 

sieć Wi-Fi.
Nazwa sieci bezprzewodowej (SSID) jest ustawiona nieprawidłowo.
• Nazwa sieci bezprzewodowej (SSID) może zawierać litery alfabetu języka 

angielskiego oraz cyfry (nie należy stosować znaków specjalnych).
Częstotliwość sygnału routera jest inna niż 2,4 GHz.
• Obsługiwana jest wyłącznie częstotliwość 2,4 GHz. Ustawić router 

bezprzewodowy na częstotliwość sygnału 2,4 GHz i połączyć z nim 
urządzenie. Aby sprawdzić ustawioną częstotliwość, skontaktować się z 
dostawcą usług internetowych lub producentem routera.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
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Obsługa klienta i serwis
Należy skontaktować się z centrum informacji dla klientów firmy LG Electronics.
• Aby znaleźć autoryzowany serwis LG Electronics, należy przejść do naszej strony internetowej 

www.lg.com i postępować zgodnie z podanymi tam instrukcjami.
• Samodzielna naprawa nie jest zalecana, ponieważ może spowodować dalsze uszkodzenie urządzenia i 

utratę gwarancji.
• Części zamienne, o których mowa w rozporządzeniu 2023/2533, są dostępne przez okres co najmniej 10 

lat.

Urządzenie AGD i 
smartfon nie są 
połączone z siecią Wi-
Fi.

Urządzenie znajduje się zbyt daleko od routera.
• Jeżeli odległość między urządzeniem a routerem jest zbyt duża, sygnał 

może być słaby i połączenie może nie zostać skonfigurowane prawidłowo. 
Należy umieścić router bliżej urządzenia.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
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Wymagania dotyczące 
miejsca montażu
Przed rozpoczęciem instalacji urządzenia należy 
zapoznać się z poniższymi informacjami, aby 
upewnić się, że urządzenie instalowane jest w 
prawidłowym miejscu.

Miejsce instalacji

OSTRZEŻENIE
• Nie instalować urządzenia w pobliżu źródeł 

ciepła. Tylna część urządzenia musi mieć dobrą 
wentylację. Nieprzestrzeganie tych instrukcji 
może prowadzić do usterek.

• Urządzenie nie nadaje się do zastosowań 
morskich ani do mobilnej instalacji np. w 
przyczepach kempingowych, samolotach itp.

• Nie instalować urządzenia jako sprzętu do 
zabudowy. Urządzenie nie jest przeznaczone do 
instalacji zabudowanych.

UWAGA
• W celu uzyskania lepszej wydajności suszenia tył 

urządzenia powinien znajdować się z dala od 
ściany.

• Należy upewnić się, że miejsce instalacji 
urządzenia spełnia wymogi minimalnych 
odstępów.

• Urządzenie należy zainstalować na płaskim, 
twardym podłożu. Dopuszczalne pochylenie pod 
urządzeniem wynosi 1 stopień.

• Nie wolno korygować nierówności podłoża za 
pomocą podkładanych pod urządzenie listew, 
tektury czy podobnych materiałów.

• Zainstalować urządzenie w miejscu, które w razie 
awarii będzie łatwo dostępne dla pracowników 
serwisu.

• Nie instalować urządzenia w pobliżu mocno 
nagrzewających się sprzętów, takich jak 
lodówka, piekarnik, kuchenka itp. Mogą one 
powodować obniżenie wydajności suszenia i 
wydłużenie czasu trwania programów. Ponadto 

mogą one negatywnie wpływać na prawidłowe 
funkcjonowanie sprężarki.

• Nie instalować urządzenia w miejscach, w 
których występuje ryzyko przymrozków lub 
zakurzenia. Urządzenie może nie działać 
prawidłowo lub ulec uszkodzeniu na skutek 
zamarznięcia skroplonej wody w pompie i 
przewodzie odpływowym.

• Po instalacji urządzenia wyregulować wszystkie 
cztery stopki, używając klucza, aby zapewnić 
stabilność urządzenia. Nad urządzeniem 
zachować odstęp około 20 mm.

Wentylacja
• Wydzielone pomieszczenie lub pod blatem

- Należy upewnić się, że przepływ powietrza 
wokół urządzenia nie jest blokowany przez 
dywany, dywaniki itp.

• Do szafy
- Drzwi szafy muszą mieć 2 otwory (szczeliny 

wentylacyjne) umieszczone 8 cm od dolnej i 
górnej części drzwi, z których każdy powinien 
mieć minimalną powierzchnię 387 cm2.

Index Odstęp (mm)

A 100

B 20
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Temperatura otoczenia
• Nie należy montować urządzenia w 

pomieszczeniach, w których temperatura 
powietrza może spaść poniżej 0 stopni C. 
Zamarznięte węże mogą pęknąć pod ciśnieniem. 
Działanie elektronicznej jednostki sterującej 
może się pogorszyć pod wpływem ujemnej 
temperatury.

UWAGA
• Jeśli urządzenie zostało dostarczone zimą, 

w temperaturach poniżej zera, przed 
uruchomieniem należy pozostawić je 
w temperaturze pokojowej przez kilka godzin.

• Urządzenie działa najwydajniej w pomieszczeniu 
o temperaturze pokojowej wynoszącej 23℃.

Przyłączenie elektryczne
• Nie należy używać przedłużaczy ani podwójnych 

adapterów.
• Nie należy zasilać z gniazda więcej niż jednego 

urządzenia.
• Podłączyć urządzenie do uziemionego gniazda 

zgodnie z normami dotyczącymi instalacji 
elektrycznej.

• Urządzenie musi zostać ustawione w pobliżu 
gniazda elektrycznego tak, aby zagwarantować 
łatwy dostęp do wtyczki.

• Gniazdo elektryczne musi znajdować się w 
odległości do 1,5 m od jednego z boków 
urządzenia.

UWAGA
• Po zakończeniu użytkowania należy zawsze 

odłączyć urządzenie od zasilania.

Poziomowanie urządzenia
Sprawdzanie wypoziomowania
Wypoziomowanie urządzenia zapobiega 
niepotrzebnym hałasom i drganiom. Po 

zakończeniu instalacji należy sprawdzić, czy 
urządzenie jest idealnie wypoziomowane.
• Jeśli urządzenie chwieje się w wyniku dociskania 

jego górnej powierzchni, należy ponownie 
wyregulować stopki.

UWAGA
• Podłogi drewniane lub podniesione mogą 

przyczyniać się do nadmiernych drgań i 
nierównomiernego ustawienia urządzenia. Aby 
zapobiec lub ograniczyć nadmierny hałas i 
drgania, konieczne może być wzmocnienie lub 
usztywnienie drewnianej podłogi.

• Nie instalować urządzenia na podniesionym 
podłożu, podstawie lub cokole, ponieważ 
urządzenie może zachwiać się i przewrócić, 
powodując poważne obrażenia ciała i 
zniszczenia.

Regulacja i poziomowanie 
urządzenia
Jeśli urządzenie nie jest idealnie wypoziomowane, 
należy przekręcać regulowane stopki do momentu 
aż urządzenie przestanie się chwiać.
• Przekręcić regulowane stopki zgodnie z ruchem 

wskazówek zegara, aby unieść urządzenie, lub 
przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, aby je 
obniżyć w stosunku przód do tyłu, bok do boku i 
róg do rogu.

Zmiana kierunku otwierania 
drzwi
Aby zwiększyć poziom wygody użytkownika, 
istnieje możliwość zmiany kierunku otwierania 
drzwi.

OSTRZEŻENIE
• Nie zmieniać kierunku otwierania drzwi, kiedy 

urządzenie jest ustawione na pralce.
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OSTRZEŻENIE
• Przed wykręceniem śrub zawiasów druga osoba 

powinna przytrzymać drzwi. Drzwi mogą spaść 
na podłogę ze względu na ich dużą masę.

• Ze względów bezpieczeństwa przy zmianie 
kierunku otwierania drzwi powinny pracować co 
najmniej dwie osoby.

UWAGA
• Śruby różnią się wyglądem i wkręca się je w 

różny sposób w zależności od położenia. 
Sprawdzić, czy wybrano prawidłową śrubę przed 
jej dokręceniem.

1 Otworzyć drzwi i usunąć 2 śruby z zawiasu 
drzwi a. Po usunięciu śrub zdjąć drzwi i 
ostrożnie umieścić je na podłodze b tylną 
stroną drzwi do góry.

OSTRZEŻENIE
• W pierwszej kolejności wykręcić dolną śrubę. 

Drzwi mogą spaść na podłogę ze względu na ich 
dużą masę i ulec uszkodzeniu.

2 Wykręcić 7 śrub z zawiasu drzwi c.

• Z przodu jest 5 śrub oraz 2 śruby po bokach.

3 Wykręcić 3 śruby z zaczepu drzwi d, który 
znajduje się między drzwiami a zawiasem, a 
następnie wykręcić śrubę haka drzwi.

4 Zamienić miejscami zawias c i zaczep d, a 
następnie dokręcić śruby w odwrotnej 
kolejności.
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• Dokręcić śrubę w prawidłowym położeniu 
zgodnie z czynnościami od 2 do 4.

5 Wymontować zaczep drzwi e z ramy 
urządzenia, wykręcając 2 śruby, a następnie 
wkręcając je po przeciwnej stronie.

6 Wykręcić 2 śruby ozdobne z ramy urządzenia, a 
następnie wkręcić je po przeciwnej stronie.

7 Wsunąć drzwi w dwa złącza po przeciwnych 
stronach.

8 Zamontować drzwi za pomocą śrub 
wykręconych podczas czynności 1, a następnie 
sprawdzić, czy drzwi zamykają się prawidłowo.

UWAGA
• W przypadku zmiany kierunku otwierania drzwi 

należy umieścić naklejkę (MEZ68823002) 
dołączoną do instrukcji obsługi na szybie drzwi, 
gdzie znajduje się uchwyt.
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Instrukcje dotyczące 
montażu na pralce
Urządzenie można ustawić na pralce LG ładowanej 
od przodu i zamontować je za pomocą zestawu do 
montażu na pralce. Instalację muszą 
przeprowadzić wykwalifikowani pracownicy 
serwisu, aby zagwarantować, że została ona 
wykonana prawidłowo.
Wykwalifikowani pracownicy serwisu sprawdzą, czy 
stosowany jest właściwy zestaw do montażu 
zgodny z modelem pralki LG ładowanej od przodu 
oraz zagwarantują prawidłowość instalacji. Do tego 
celu niezbędne jest profesjonalne mocowanie.

UWAGA
• Szufladowy zestaw do montażu na pralce nie jest 

dołączony do produktu, dlatego należy go 
zakupić osobno. W tym celu prosimy 
skontaktować się z Centrum informacji dla 
klientów LG Electronics lub odwiedzić stronę 
internetową LG pod adresem http://
www.lg.com, aby dokonać zakupu.

• Montaż na pralce LG SIGNATURE jest 
niedostępny.

Zestaw do montażu na pralce
Aby ustawić urządzenie na pralce, wymagany jest 
zestaw do montażu na pralce LG.

a Suszarka
b Pralka LG ładowana od przodu
c Zestaw do montażu na pralce

UWAGA
• Urządzenie można zamontować jedynie na 

pralce LG ładowanej od przodu. Nie należy 
próbować montować urządzenia na innych 
pralkach, ponieważ może to prowadzić do 
uszkodzeń, obrażeń ciała i zniszczenia mienia.

Procedura instalacji

OSTRZEŻENIE
• Ze względów bezpieczeństwa instalacja powinna 

być przeprowadzana przez co najmniej dwóch 
wykwalifikowanych pracowników serwisu.

• Waga urządzenia oraz wysokość instalacji 
stanowią zbyt duże zagrożenie w przypadku 
montażu przeprowadzanego przez jedną osobę.

• Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do 
poważnych wypadków.

• Nie włączać urządzenia, jeśli jest ono 
nieprawidłowo ustawione na pralce.

UWAGA
• Zestaw do montażu na pralce należy wyrównać 

w zależności od głębokości pralki. (Po otwarciu 
drzwiczek lub spojrzeniu na bok pralki, na 
etykiecie można znaleźć informacje o wymiarach 
pralki.)

Instalacja opcjonalnego 
przewodu odpływowego
Zazwyczaj skroplona woda jest pompowana do 
zbiornika wody opróżnianego ręcznie. Woda może 
być również odprowadzana bezpośrednio do 
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odpływu głównego, szczególnie gdy urządzenie 
jest ustawione na pralce. Dzięki zamontowaniu 
kolanka lub trójnika na przewodzie odpływu 
głównego wystarczy zmienić drogę przepływu 
wody i skierować ją do odpływu w następujący 
sposób:

1 Odłączyć pokrywkę zapobiegającą 
przepływowi zwrotnemu a oraz przewód 
zbiornika wody b od kolanka lub trójnika 
łączącego.

2 Przymocować pokrywkę zapobiegającą 
przepływowi zwrotnemu a do głowicy kolanka 
lub trójnika łączącego, a następnie podłączyć 
opcjonalny przewód odpływowy c po 
przeciwnej stronie kolanka lub trójnika 
łączącego.

3 Przewód odpływowy nie powinien być 
umieszczony wyżej niż 150 cm nad podłogą. 

Woda z urządzenia może nie odpływać lub 
odpływać powoli.
• Prawidłowe zamocowanie przewodu 

odpływowego ochroni podłogę przed 
uszkodzeniem w wyniku wycieku wody.

• Jeśli przewód odpływowy jest zbyt długi, nie 
należy wprowadzać go na siłę do urządzenia. 
Spowoduje to nadmierny hałas.

• Podczas montażu przewodu odpływowego 
do umywalki należy go mocno przymocować 
sznurkiem.

UWAGA
• Jeśli po zainstalowaniu opcjonalny przewód 

odpływowy jest zgięty lub ściśnięty, woda może 
nie być prawidłowo odprowadzana.
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ZAŁĄCZNIK
Nazwy części i akcesoriów
Widok z przodu

a Zbiornik wody
b Panel sterowania
c Drzwi
d Pokrywa kondensatora
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Dostępne akcesoria
W celu zakupienia należy skontaktować się z centrum obsługi klienta LG Electronics lub odwiedzić stronę 
internetową LG pod adresem: http://www.lg.com.

*1 Można je nabyć oddzielnie.

UWAGA
• Aby ustawić urządzenia jedno na drugim, należy oddzielnie zakupić zestaw do takiego montażu.

Dane techniczne
Dane o zużyciu
Opis jednostki

Wąż odpływowy kondensatu

Kolanko zabezpieczające węża odpływowego Uchwyt węża spustowego

Półka do suszenia Zestaw do montażu na pralce*1

kg: Masa wsadu (Waga suchego prania) rpm (wirowanie): Wybrana prędkość wirowania 
w pralce
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Częste programy

Programy standardowe

*1 Program testowy oparty na 60% wilgotności zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2023/2534 w kwestii 
etykietowania energetycznego, mierzonego zgodnie z normą EN 61121

UWAGA
• Wyniki testów zależą od temperatury pokojowej, typu oraz wielkości wsadu, poziomu wilgotności 

resztkowej po wirowaniu, wahań w głównym zasilaniu energią elektryczną oraz wybranych opcji 
dodatkowych.

• Wyniki testu są oparte na domyślnych ustawieniach Tryb suszenia programu.
• Wartości dla częstych programów innych niż standardowe są jedynie orientacyjne.
• Zeskanować kod QR na etykiecie energetycznej dostarczonej z urządzeniem, który zawiera odnośnik 

internetowy do informacji związanych z wydajnością urządzenia w bazie danych EU EPREL. Etykietę 
energetyczną należy przechowywać wraz z instrukcją obsługi i wszystkimi innymi dokumentami 
dostarczonymi wraz z urządzeniem.

Początkowe (%): Pozostała wilgotność prania po 
wirowaniu

h:mm: Czas trwania programu

kWh: Pobór energii dB: Poziom mocy akustycznej

Program kg
rpm 

(wirowanie
)

Początkow
e (%) h:mm kWh

Delikatne 1,5 800 45 1:45 0,50

Wełna 1 800 35 0:40 0,16

Bawełna + Dodatkowy 9 1400 60 3:55 2,37

4,5 1400 60 2:15 1,41

Bawełna + Prasowanie 9 1400 60 3:35 1,20

4,5 1400 60 2:10 0,65

Łatwa pielęgnacja + Do 
szafy 4 1400 40 1:10 0,56

Łatwa pielęgnacja + 
Prasowanie 4 1400 40 0:55 0,46

Program kg h:mm kWh dB

Eko R + Do szafy*1 9 4:29 1,43 62

4,5 2:40 0,76 -
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• Nazwę modelu można znaleźć na etykiecie znamionowej urządzenia, otworzyć drzwi znajdujące się tuż 
przy otworze bębna.

• Aby znaleźć te same informacje w EPREL, wejść na stronę https://eprel.ec.europa.eu i wyszukać nazwę 
modelu.

Uwagi dotyczące testów zgodności z normami
• Przewód odpływowy powinien być podłączony do urządzenia w celu przeprowadzenia testu zgodnie z 

normą EN61121 i dyrektywą 2023/2533. Jeśli przewód odpływowy nie jest podłączony do urządzenia, 
podłączyć go, zapoznając się z częścią Instalacja opcjonalnego przewodu odpływowego.

• Ustawić program Eko R + Do szafy + Wydajność (pełny wsad i połowa wsadu), aby przeprowadzić test 
zgodnie z normą EN61121 i dyrektywą 2023/2533.

• Program Eko R + Do szafy + Wydajność jest odpowiedni do suszenia mokrego prania bawełnianego, 
a program ten jest wykorzystywany do oceny zgodności z normą EN 61121 i dyrektywą 2023/2533.

• Program Eko R + Do szafy + Wydajność to najbardziej wydajny program pod względem zużycia 
energii do suszenia mokrego prania bawełnianego.

• Wyniki testów zależą od temperatury pokojowej, typu oraz wielkości wsadu, twardości wody, wahań w 
głównym zasilaniu energią elektryczną oraz wybranych opcji dodatkowych.

Dane techniczne
Gwiazdka (gwiazdki) odnoszą się do wariantów modelu oznaczonych symbolami (0-9) lub (A-Z).

Wymiar (mm)

Model RHX7009T**

Źródło zasilania 220 - 240 V~, 50 Hz

Waga produktu 55 kg

Dopuszczalna temperatura 5-35 °C
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Dodatkowe informacje
Informacje na temat 
oświetlenia LED
Produkt zawiera źródło światła klasy energetycznej 
G.
• Oświetlenie LED włączy się i wyłączy 

automatycznie w dowolnym z następujących 
przypadków:
- podczas otwierania i zamykania drzwi,
- podczas naciskania przycisku Zasilanie, i 

Start/Pauza.
• Oświetlenie LED nie jest regulowane.
• Oświetlenie LED nie zawiera rtęci.
• Patrz www.lg.com/global/recycling.

UWAGA
• Dana cecha może być różna – zależnie od 

zakupionego modelu.

Oświetlenie LED nie działa
Zamknąć i ponownie otworzyć drzwi lub nacisnąć 
przycisk Zasilanie,. Jeśli oświetlenie LED nie 
zaświeci się, należy skontaktować się z centrum 
informacyjnym dla klientów LG Electronics. Nie 
próbować samodzielnie usuwać oświetlenia LED.

Informacja dotycząca 
oprogramowania open source
Aby uzyskać zawarty w tym produkcie kod 
źródłowy podlegający licencjom GPL, LGPL, MPL i 

innym licencjom open source, które mają 
obowiązek ujawniać kod źródłowy oraz aby uzyskać 
dostęp do wszystkich warunków wymienionych 
licencji, informacji o prawach autorskich oraz 
innych istotnych dokumentów, należy odwiedzić 
stronę https://opensource.lge.com.
Firma LG Electronics oferuje także dostarczenie 
kodu źródłowego typu otwartego na CD-ROM za 
kwotę pokrywającą koszty takiej dystrybucji (jak 
koszty nośnika, transportu i przechowania) po 
przesłaniu prośby na adres opensource@lge.com.
Oferta ta jest ważna dla każdego, kto otrzyma tę 
informację przez okres trzech lat od ostatniej 
wysyłki tego produktu.

W 600 D 660 D'' 1140

H 850 D' 615
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NÁVOD NA POUŽÍVANIE

SUŠIČKA
Pred inštaláciou si pozorne prečítajte tieto pokyny. Inštalácia 
tak bude jednoduchšia a bude zaručené, že produkt je 
nainštalovaný správne a bezpečne. Uschovajte si tieto pokyny 
v blízkosti produktu na budúce použitie.

SLOVENČINA

RHX7009T**

www.lg.com
Copyright © 2025 LG Electronics. Všetky práva vyhradené

Ak si chcete pozrieť príručku,
naskenujte QR kód.
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY
Cieľom týchto bezpečnostných pravidiel je predchádzať 
nepredvídaným rizikám a škodám spôsobeným nebezpečným alebo 
nesprávnym používaním produktu. Tieto pravidlá sú rozdelené do 
skupín „VAROVANIA" a „UPOZORNENIA", ktoré sú podrobnejšie 
vysvetlené nižšie.
Bezpečnostné upozornenia

VAROVANIE
VAROVANIE

Aby ste pri používaní tohto výrobku znížili riziko výbuchu, vzniku 
požiaru, usmrtenia, zásahu elektrickým prúdom, poranenia alebo 
obarenia osôb, dodržiavajte základné bezpečnostné opatrenia vrátane 
opatrení, ktoré sa uvádzajú nižšie.

Tento symbol označuje situácie a činnosti, ktoré môžu 
predstavovať riziká. Text označený týmto symbolom si 
dôkladne prečítajte a postupuje podľa pokynov, aby ste týmto 
rizikám predišli.
VAROVANIE
Označuje situácie, v ktorých môže mať nedodržanie pokynov 
za následok závažné zranenie alebo smrť.
UPOZORNENIE
Označuje situácie, v ktorých môže nedodržanie pokynov 
spôsobiť menej závažné zranenie alebo poškodenie 
spotrebiča.
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Technická bezpečnosť

• Dbajte na to, aby neboli vetracie otvory v kryte alebo vo vstavanej 
konštrukcii spotrebiča zakryté prekážkami. V opačnom prípade môže 
dôjsť k vzniku požiaru.

• Tento spotrebič obsahuje R290, chladivo, ktoré je šetrné k životnému 
prostrediu, ale je horľavé. Dbajte na to, aby nedošlo k poškodeniu 
chladiaceho okruhu a nepribližujte sa s otvoreným ohňom a zdrojmi 
vznietenia k spotrebiču.

• Toto zariadenie smú deti vo veku aspoň 8 rokov a osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami či s 
nedostatkom skúseností a znalostí používať pod dozorom alebo po 
poučení o bezpečnom používaní spotrebiča a za predpokladu, že 
prípadným rizikám porozumeli. Deťom nedovoľte hrať sa so 
spotrebičom. Deti nesmú bez dozoru spotrebič čistiť ani vykonávať 
jeho používateľskú údržbu.

• Deti mladšie ako 3 roky musia byť v dostatočnej vzdialenosti od 
spotrebiča, ak nie sú pod neustálym dozorom.

• V spotrebiči nesušte odevy, ktoré neboli vyprané.
• Aviváž alebo podobné výrobky sa musia používať v súlade s pokynmi 

uvedenými na obale aviváže.
• Z vreciek vyberte všetky predmety, napríklad zapaľovače a zápalky.
• Spotrebič nikdy nezastavujte pred skončením sušiaceho cyklu, jedine 

ak všetky položky rýchlo vyberiete a rozprestriete, aby sa teplo 
rozptýlilo.

• Spotrebič nepoužívajte na odevy, ktoré boli vyčistené priemyselnými 
chemikáliami.

• Položky znečistené látkami, ako je kuchynský olej, rastlinný olej, 
acetón, alkohol, benzín, petrolej, odstraňovače škvŕn, terpentín, 
vosky a odstraňovače vosku, sa pred sušením v spotrebiči musia 
vyprať v horúcej vode so zvýšenou dávkou pracieho prostriedku.

VAROVANIE - Vyhnite sa požiaru
Riziko požiaru a horľavé materiály
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• Destilovanú vodu nepite. V opačnom prípade to môže mať za 
následok ochorenie prenášané potravou.

• Poškodený napájací kábel musí vymeniť výrobca, servisný technik 
výrobcu alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo 
možnému nebezpečenstvu.

• Filtre textilného prachu sa musia často čistiť.
• V okolí spotrebiča nesmie dochádzať k hromadeniu textilného 

prachu.
• Nestriekajte detergenty na chemické čistenie priamo na spotrebič ani 

spotrebič nepoužívajte na sušenie odevov, ktoré obsahujú zvyšky 
detergentu na chemické čistenie.

• Nesušte odevy znečistené látkami obsahujúcimi olej. Látky 
obsahujúce olej (vrátane jedlých olejov), ktorými sú odevy znečistené, 
nemožno úplne odstrániť ani po vypraní vo vode.

• Spotrebič nesmie byť napájaný pomocou externého spínacieho 
zariadenia ako je časovač, ani nesmie byť pripojený k obvodu, ktorý 
sa počas používania pravidelne zapína a vypína.

• Po dokončení sušenia alebo počas vypnutia napájania počas procesu 
sušenia odevy zo spotrebiča okamžite vyberte. Ponechanie sušených 
odevov v spotrebiči bez dozoru môže spôsobiť požiar. Odevy vyberte 
okamžite po sušení a potom odevy zaveste alebo rozložte, aby 
vychladli.

• Tento spotrebič je určený iba na použitie v domácnosti.

Maximálna kapacita
• Maximálna kapacita sušenia pri niektorých cykloch pre oblečenie je 9 

kg (Sušiť).
• Odporúčaná maximálna kapacita sa môže pri jednotlivých 

programoch sušenia líšiť. Ak chcete dosiahnuť dobré výsledky pri 
sušení, ďalšie podrobnosti nájdete v časti Tabuľka programov v 
kapitole PREVÁDZKA.
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Inštalácia
• Správnu inštaláciu, uzemnenie a nastavenie tohto spotrebiča musia 

vykonať kvalifikovaní servisní pracovníci v súlade s návodom na 
inštaláciu.

• Nikdy sa nesnažte používať spotrebič, ak je poškodený, nefunguje 
správne, je čiastočne rozobratý, alebo niektoré jeho časti chýbajú 
alebo sú porušené vrátane poškodeného kábla alebo zástrčky.

• Tento spotrebič by mali prepravovať aspoň dve osoby, ktoré ho budú 
bezpečne držať.

• Spotrebič neinštalujte na vlhkom a prašnom mieste. Spotrebič 
neinštalujte ani neskladujte vonku, ani na miestach podliehajúcim 
vplyvom počasia ako je priame slnečné svetlo, vietor, dážď alebo 
teploty pod bodom mrazu.

• Upevnite odtokovú hadicu, aby sa neuvoľnila.
• Ak je napájací kábel alebo zástrčka poškodená alebo otvory v zásuvke 

sú uvoľnené, kábel nepoužívajte a kontaktujte autorizované servisné 
stredisko.

• Nepoužívajte na zapojenie tohto spotrebiča rozbočovacie zásuvky, 
predlžovací napájací kábel ani adaptér.

• Predmety, ako je penová guma (latexová pena), sprchovacie čiapky, 
nepremokavé textílie, výrobky vystužené gumou a odevy alebo 
vankúše vyplnené penovou gumou, sa v tomto spotrebiči nesmú 
sušiť.

• Spotrebič sa nesmie nainštalovať za uzamykateľnými dverami, 
posuvnými dverami alebo dverami so závesmi, ktoré sa nachádzajú 
oproti dvierkam spotrebiča, aby nebránili úplnému otvoreniu dvierok 
spotrebiča.

• Tento spotrebič sa musí uzemniť. V prípade poruchy alebo 
poškodenia sa uzemnením zníži riziko úrazu elektrickým prúdom 
zabezpečením odvodu elektrického prúdu dráhou s najnižším 
odporom.

• Spotrebič je vybavený napájacím káblom s ochranným vodičom 
a uzemňovacou zástrčkou. Zástrčka musí byť zapojená do 
zodpovedajúcej elektrickej zásuvky, ktorá je správne nainštalovaná 
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a uzemnená v súlade so všetkými miestnymi predpismi 
a nariadeniami.

• Nesprávne pripojenie ochranného vodiča môže mať za následok 
riziko zásahu elektrickým prúdom. Ak máte pochybnosti o správnom 
uzemnení spotrebiča, poraďte sa s kvalifikovaným elektrikárom 
alebo servisným pracovníkom.

• Sieťovú zástrčku dodanú so spotrebičom nijako neupravujte. Ak sa 
nedá zapojiť do zásuvky, zavolajte kvalifikovaného elektrikára, ktorý 
nainštaluje správnu zásuvku.

Prevádzka
• Nepokúšajte sa oddeľovať žiadne panely ani rozoberať spotrebič. Na 

ovládanie spotrebiča pomocou ovládacieho panela nepoužívajte 
ostré predmety.

• Nevykonávajte opravu ani výmenu žiadneho dielu spotrebiča sami. 
Pokiaľ sa v návode na použitie výslovne neodporúča inak, všetky 
opravy a servis musia vykonávať kvalifikovaní servisní pracovníci. 
Používajte iba výrobcom schválené náhradné diely.

• V okolí spotrebiča a pod spotrebičom sa nesmú nachádzať horľavé 
materiály, ako napríklad vlákna tkanín, papier, handry, chemikálie 
a podobne.

• Do spotrebiča nevkladajte domácich miláčikov ani iné zvieratá.
• Dvierka spotrebiča nenechávajte otvorené. Deti by sa mohli vešať na 

dvierka alebo vliezť dovnútra spotrebiča a zraniť sa alebo poškodiť 
spotrebič.

• Do spotrebiča nikdy nesiahajte, keď je spustený. Počkajte, kým sa 
bubon úplne zastaví.

• Položky, ktoré boli čistené, prané, namočené alebo sú znečistené 
horľavými alebo výbušnými látkami (napríklad vosk, olej, farba, 
benzín, odmasťovacie prostriedky, prostriedky na suché čistenie, 
petrolej, rastlinný olej, kuchynský olej atď.), nevkladajte do 
spotrebiča, neperte ani nesušte v spotrebiči. Nesprávne používanie 
môže spôsobiť požiar alebo výbuch.

• V prípade povodne odpojte napájací kábel a obráťte sa na zákaznícke 
informačné centrum spoločnosti LG Electronics.
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• Keď sú dvierka spotrebiča otvorené, netlačte na ne.
• V blízkosti spotrebiča nepoužívajte horľavé plyny ani zápalné látky 

(benzén, benzín, riedidlo, naftu, alkohol atď.).
• Ak odtoková alebo prívodná hadica v zime zamrznú, spotrebič 

používajte ich až po rozmrazení.
• Všetky pracie prostriedky, aviváže a bielidlá uschovajte mimo dosahu 

detí.
• Elektrickej zástrčky a ovládačov spotrebiča sa nedotýkajte mokrými 

rukami.
• Napájací kábel nadmerne neohýbajte, ani naň neklaďte ťažké 

predmety.

Údržba
• Pred bezpečným zapojením zástrčky do zásuvky odstráňte zo 

zástrčky všetku vlhkosť a prach.
• Pred čistením spotrebiča je potrebné, aby ste ho odpojili od 

napájania. Nastavením ovládacích prvkov do polohy VYP alebo 
pohotovostného režimu sa spotrebič neodpojí od napájania.

• Pri odpájaní spotrebiča od zásuvky nikdy neťahajte za napájací kábel. 
Zástrčku vždy pevne uchopte a vytiahnite ju priamo zo zásuvky.

• Počas čistenia spotrebiča nestriekajte vodu na jeho vnútorný ani 
vonkajší povrch.

Likvidácia
• Starý spotrebič pred jeho likvidáciou odpojte od elektrickej siete a 

odrežte napájací kábel čo najbližšie k spotrebiču, aby sa zabránilo 
jeho ďalšiemu použitiu.

• Zlikvidujte všetok obalový materiál (ako plastové vrecia a polystyrén) 
mimo dosahu detí. Obalový materiál môže spôsobiť udusenie.

• Pred likvidáciou alebo vyhodením spotrebiča odmontujte dvierka, 
aby vnútri neuviazli deti alebo malé zvieratá.
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STAROSTLIVOSŤ O ŽIVOTNÉ PROSTREDIE
Environmentálne a ekonomické tipy
Energetická spotreba
• Spotrebič dosahuje najlepší výkon pri izbovej teplote 23 ℃.
• Vysoká atmosférická teplota a malý priestor môžu predĺžiť čas 

sušenia, rovnako ako zvýšiť spotrebu energie.
• Rovnomerné vkladanie bielizne až do kapacity udávanej výrobcom 

pre príslušné programy prispeje k úspore energie.
• Do spotrebiča nevkladajte premočené oblečenie. V opačnom prípade 

bude trvať dlho, kým sa oblečenie vysuší, a stúpne aj spotreba 
energie. Oblečenie poriadne vyžmýkajte predtým, ako ho vložíte do 
spotrebiča.

• Ak oblečenie počas prania nevyžmýkate pri vysokých otáčkach, 
spotreba energie a čas sušenia sa zvýšia. Ak dôjde k zrolovaniu 
veľkých posteľných plachiet alebo prešívaných prikrývok, nemusia sa 
v dôsledku nerovnomerného prúdenia vzduchu vysušiť rovnomerne. 
Ak ich chcete poriadne vysušiť, v polovici programu ich vyberte a 
znova vložte do sušičky.

• Otvorte dvierka a skontrolujte, či je filter textilného prachu čistý. Ak je 
filter plný textilného prachu, čas sušenia bude dlhší ako obvykle.
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Zneškodnenie starého spotrebiča

Likvidácia obalového materiálu
• Odpad z obalov zlikvidujte podľa recyklačných symbolov typov 

materiálov. Odpad z obalov vložte do príslušných nádob na 
recykláciu.

Táto sušička obsahuje chladiace plyny
R290 (GWP: 3): 0,145 kg Hermeticky uzavreté.

• Tento symbol prečiarknutého odpadkového koša na 
kolieskach znamená, že odpad z elektrických a 
elektronických zariadení (WEEE) musí byť zneškodnený 
samostatne od komunálneho odpadu.

• Staré elektrické produkty môžu obsahovať nebezpečné 
latky, preto správne zneškodnenie vášho starého 
spotrebiča pomôže zabrániť potenciálnym negatívnym 
dopadom na prostredie a ľudské zdravie. Váš starý 
spotrebič môže obsahovať diely, ktoré možno opätovne 
použiť na opravu iných produktov, a iné cenné materiály, 
ktoré možno recyklovať s cieľom chrániť obmedzené 
zdroje.

• Svoj spotrebič môžete zaniesť do predajne, kde ste produkt 
zakúpili, alebo sa môžete obrátiť na oddelenie odpadov 
miestnej samosprávy a požiadať o informácie o najbližšom 
zbernom mieste odpadu z elektrických a elektronických 
zariadení (WEEE). Najnovšie informácie platné pre vašu 
krajinu nájdete na stránke www.lg.com/global/recycling
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PREVÁDZKA
Ovládací panel
Prvky kontrolného panela

Opis

a Napájanie tlačidlo Zap./Vyp.
• Stlačením tlačidla Napájanie sa zapne a vypne napájanie.
• Stlačte tlačidlo Napájanie na zrušenie funkcie Odložený štart.

b Volič programov
• Otočením tohto voliča vyberte požadovaný program alebo možnosť.
• Po výbere požadovaného programu sa na displeji zobrazia štandardné predvoľby. Tieto 

nastavenia sa môžu upraviť pomocou tlačidiel na úpravu programu kedykoľvek pred 
spustením programu.

c Tlačidlá N a 8
• Stlačte tlačidlo N na prechod na predchádzajúcu obrazovku.
• Stlačte tlačidlo 8 na výber položky ponuky alebo uloženie informácií.

d Štart/Pauza tlačidlo
• Stlačte tlačidlo Štart/Pauza na spustenie alebo pozastavenie programu sušenia.
• Keď bolo stlačené tlačidlo pauza, napájanie sa z bezpečnostných dôvodov po určitom čase 

automaticky vypne.

e Prispôsobenie tlačidiel programu sušenia
Pomocou týchto tlačidiel môžete upraviť nastavenia É Dry Mode (Režim sušenia), Ë Dry 
Level (Úroveň sušenia) alebo Ê Dry Time (Čas sušenia) pre vybratý program.
• Na displeji sa zobrazia aktuálne nastavenia.
• Stlačte tlačidlo pre danú možnosť, aby ste mohli vybrať ďalšie nastavenia.
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Zobrazenie času a stavu

f Tlačidlá možností a ďalších funkcií
• Tieto tlačidlá slúžia na výber požadovaných možností pre vybratý program. Každý program 

neobsahuje všetky možnosti.
• Ak chcete použiť ďalšie funkcie, stlačte príslušné tlačidlo. Na displeji sa rozsvieti príslušný 

symbol.
Ó Anti Crease (Ochrana proti pokrčeniu), Õ Damp Alert (Upozornenie na vlhkosť), Å 
Odložený štart, ε Nastavenia
• Ak chcete používať túto funkciu, pozrite si časť Ďalšie možnosti a funkcie.
Â Ďiaľkový štart
• S aplikáciou LG ThinQ môžete využívať smartfón na diaľkové ovládanie spotrebiča.
• Ak chcete používať túto funkciu, pozrite si časť INTELIGENTNÉ FUNKCIE.

g Zobrazenie času a stavu
• Displej zobrazuje nastavenia, odhadovaný zostávajúci čas, možnosti a stavové hlásenia. Keď 

sa spotrebič zapne, na displeji sa rozsvietia predvolené nastavenia.

Opis

a Zobrazenie stavu
• Na displeji sa zobrazujú nastavenia, odhadovaný zostávajúci čas, možnosti a stavové 

hlásenia.

b Ä bliká, keď spotrebič automaticky čistí kondenzátor.

c Á sa rozsvieti, keď je aktivovaná funkcia Detská poistka.

d Â sa rozsvieti, keď je aktivovaná funkcia Ďiaľkový štart.

Opis
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Základná prevádzka
Používanie spotrebiča
Pri prvých niekoľkých použitiach spotrebiča medzi 
jednotlivými dávkami otvorte dvierka, aby sa mohli 
rozptýliť všetky pachy z vnútra spotrebiča.
Dávajte pozor, aby deti nevliezli dovnútra bubna.

1 Nádoba na vodu a filter na zachytávanie 
textilného prachu musia byť čisté.

• Otvorte dvierka a skontrolujte, či je filter 
textilného prachu čistý. Ak je filter plný 
textilného prachu, čas sušenia bude dlhší 
ako obvykle.

• Vytiahnite nádobu na vodu a vylejte 
kondenzovanú vodu. Ak je nádoba na vodu 
plná, spotrebič sa môže počas cyklu zastaviť.

POZNÁMKA
• V niektorých prípadoch sa v LCD okne môže 

zobraziť výzva na vyprázdnenie vody, ktorá 
signalizuje, že nádoba na vodu je plná. Ak sa tak 
stane, vyprázdnite nádobu na vodu.

2 Vytrieďte oblečenie, vložte ho do bubna 
a zatvorte dvierka.

• Vložte oblečenie hlboko do bubna, aby sa 
nedotýkalo tesnenia dvierok. Ak sa oblečenie 
zasekne medzi dvierkami a tesnením, môže 
sa počas sušenia poškodiť.

• Oblečenie vytrieďte podľa typu tkaniny a 
požadovanej úrovne sušenia.

• Skôr než oblečenie vložíte do bubna, dobre 
zviažte šnúrky a pevne našité opasky.

3 Stlačte tlačidlo Napájanie a spustite spotrebič.
• V závislosti od modelu sa môže tlačidlo 

Napájanie rozsvietiť, čo signalizuje, že 
spotrebič je pripravený na sušenie.

4 Vyberte program sušenia otočením voliča 
programov.

e Ç sa rozsvieti po pripojení aplikácie k domácej sieti Wi-Fi.

Opis
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5 Stlačte tlačidlo Štart/Pauza na spustenie 
programu sušenia.

POZNÁMKA
• V spotrebiči sa automaticky oplachuje textilný 

prach, ktorý sa zachytáva na povrchu 
kondenzátora, vodou, ktorá počas prevádzky 
kondenzuje z oblečenia.

• Frekvencia čistenia kondenzátora sa môže líšiť v 
závislosti od veľkosti a množstva počiatočnej 
vlhkosti oblečenia.

6 Po ukončení cyklu sušenia otvorte dvierka a 
bielizeň vyberte.

UPOZORNENIE
• Buďte opatrní! Bubon vo vnútri môže byť ešte 

stále horúci.

7 Odstráňte textilný prach okolo skla dvierok, 
gumeného tesnenia a filtra.
• Utrite dočista vlhkou handričkou alebo 

mokrou vreckovkou.

8 Vyčistite filter textilného prachu a vyprázdnite 
nádobu na vodu.

9 Ak je to možné, na predchádzanie tvorbe 
zápachu nechajte dvierka sušičky určitý čas 
otvorené alebo odchýlené, aby sa bubon po 
použití vyvetral.

VAROVANIE
• Z bezpečnostných dôvodov nedovoľte deťom ani 

zvieratám vliezť do spotrebiča. Inak môže dôjsť 
k poškodeniu spotrebiča alebo zraneniu osôb či 
zvierat.

POZNÁMKA
• Záverečná časť cyklu bubnovej sušičky prebieha 

bez ohrevu (cyklus ochladzovania), aby sa 
zaistilo, že sa oblečenie nepoškodí v dôsledku 
pôsobenia teploty.

• Vysoká atmosférická teplota a malý priestor 
môžu predĺžiť čas sušenia, rovnako ako zvýšiť 
spotrebu energie.

Príprava oblečenia
POZNÁMKA
• Aby sa dosiahol čo najlepší výkon sušenia a čo 

najúčinnejšie využitie energie, spotrebič 
neprepĺňajte.
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Kontrola oblečenia pred 
naložením

UPOZORNENIE
• Skontrolujte, či sa oblečenie nezaseklo medzi 

spotrebičom a dvierkami, pretože by sa mohlo 
počas sušenia poškodiť.

• Ak chcete dosiahnuť optimálne výsledky sušenia, 
dodržiavajte maximálnu kapacitu dávky pre 
príslušný program sušenia podľa tabuľky 
programov. Pri nadmernej dávke bude výsledok 
sušenia slabý a oblečenie sa zbytočne pokrčí.

• Do spotrebiča nevkladajte premočené 
oblečenie. V opačnom prípade sa predĺži čas 
sušenia a stúpne aj spotreba energie. Oblečenie 
pred vložením do sušičky dôkladne odstreďte v 
práčke.

• V prípade dávky zo zmesi rôznych tkanín sa môže 
predĺžiť čas sušenia a zostávajúci čas zobrazený 
na displeji sa môže počas aktívneho sušenia 
pozastaviť dovtedy, kým sa skutočný zostávajúci 
čas nebude zhodovať so zobrazeným časom.

• Vyprázdnite všetky vrecká. Predmety ako klince, 
vlasové sponky, zápalky, perá, mince alebo kľúče 
môžu poškodiť spotrebič aj bielizeň.

• Odstráňte opasky, zapnite zipsy aj háčiky 
a zviažte šnúrky, aby sa tieto kusy bielizne 
nezachytili o ostatné kusy.

Triedenie bielizne
Odevy majú svoje vlastné štítky s údajmi o 
ošetrovaní tkanín, takže sa odporúča, aby ste sa pri 
sušení riadili týmito štítkami.
Roztrieďte oblečenie podľa veľkosti a typu tkaniny a 
potom pripravte dávku oblečenia v súlade so 
symbolmi na štítkoch oblečenia.
Vlnené odevy
• Vlnené odevy sušte pomocou programu Wool 

(Vlna). Najprv si pozrite symboly na štítkoch s 
údajmi o ošetrovaní tkanín. Vlna sa nemusí 
počas cyklu celkom vysušiť, takže sušenie 
neopakujte. Vlnené odevy natiahnite do 
pôvodného tvaru a sušte ich vo vodorovnej 
polohe.

Tkané a pletené textílie
• Niektoré tkané a pletené materiály sa môžu 

v závislosti od kvality zraziť.

Bielizeň bez žehlenia a syntetika
• Spotrebič nepreťažujte. Bielizeň, ktorú netreba 

žehliť, vyberte hneď ako sa spotrebič zastaví, aby 
ste predišli pokrčeniu.

Detské oblečenie a nočné košele
• Vždy si pozrite štítky s údajmi o ošetrovaní 

tkanín.

Guma a plast
• Nesušte žiadne veci, ktoré sú vyrobené z gumy 

alebo plastu, napríklad:
- zástery, podbradníky, návleky na stoličky
- Záclony a obrusy
- Podložky do kúpeľa

Sklolaminát
• V spotrebiči nesušte veci zo sklolaminátu. Odevy 

sušené pri neskorších cykloch by mohli následne 
zachytiť sklenené čiastočky, ktoré by ostali v 
spotrebiči.

Kontrola štítkov na oblečení
Symboly na štítkoch oblečenia poskytujú 
informácie o textilnom zložení odevu a pokynoch 
na sušenie.

Symbol Opis

Sušiť

Sušiť v bubnovej sušičke

Nekrčivé textílie/ Odolné proti 
pokrčeniu

Jemné/chúlostivé

Nesušiť v bubnovej sušičke

Nesušiť
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Sušiť pri vysokej teplote

Sušiť pri strednej teplote

Sušiť pri nízkej teplote

Bez ohrevu/vzduchu

Sušiť na šnúre/na vešiaku

Nechať odkvapkať

Sušiť vo vodorovnej polohe

Sušiť v tieni

Symbol Opis
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Tabuľka programov
Program sušenia
Predvolený program sušenia
Tieto programy sa nachádzajú v počiatočnom zozname programov.

Program AI Dry (AI sušenie) Max. kapacita 5 kg

Opis Tento program optimalizuje časy a teploty sušenia zisťovaním vlastností 
bielizne.
• Keď sa zistia vlastnosti suchého materiálu, čas sušenia sa môže buď predĺžiť, 

alebo skrátiť.
• Stupeň sušenia sa môže líšiť v závislosti od typu a hrúbky tkaniny a prostredia 

inštalácie. Pri zmiešaní bavlny a mäkkej syntetiky môžu byť niektoré tkaniny 
na dotyk vlhké.

• Pri sušení prikrývky alebo deky použite program Duvet (Paplón).

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Východzie : Cupboard (Do skrine) Nenastaviteľné

Program Cotton (Bavlna) Max. kapacita 9 kg

Opis Slúži na sušenie všetkých bežných kusov oblečenia, ako je bavlna, plátno, košele, 
džínsy alebo zmiešané dávky, okrem jemných tkanín, ako je vlna alebo hodváb.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Východzie : Cupboard (Do skrine) K dispozícii: Všetko

Program Eco (Ekologický režim) R Max. kapacita 9 kg

Opis Slúži na sušenie s menšou spotrebou energie všetkých bežných kusov 
oblečenia, ako je bavlna, plátno, košele, džínsy alebo zmiešané dávky, okrem 
jemných tkanín, ako je vlna alebo hodváb.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Východzie : Cupboard (Do skrine) K dispozícii: Všetko

Program TurboDry (Turbo sušenie) Max. kapacita 5 kg

Opis Tento program použite na sušenie ľahkých kusov bielizne, ako sú bavlnené a 
syntetické zmesi a syntetiká.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Východzie : Cupboard (Do skrine) Nenastaviteľné
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Program Mixed Fabric (Zmesová tkanina) Max. kapacita 4 kg

Opis Suší súčasne rôzne tkaniny.
• Použitie pre rôzne druhy textílií okrem špeciálnych odevov (hodváb/jemná 

bielizeň, športové oblečenie, tmavé oblečenie, vlna, prikrývky/záclony).

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Východzie : Cupboard (Do skrine) K dispozícii: Všetko

Program Quick 30 (Rýchle sušenie) Max. kapacita 1 kg

Opis Tento program použite na sušenie až 3 kusov oblečenia z polyamidu, akrylu a 
polyesteru.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Nenastaviteľné

Program Jemné pranie Max. kapacita 1,5 kg

Opis Tento program slúži na sušenie spoločenských košieľ, blúzok, siloniek, spodnej 
bielizne alebo priesvitného a čipkovaného oblečenia, ktoré sa môže ľahko 
poškodiť.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Nenastaviteľné

Program Easy Care (Syntetika) Max. kapacita 4 kg

Opis Suší oblečenie, ktoré nie je potrebné po vysušení žehliť.
• Použitie pre polyamid, akryl, polyester.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Východzie : Cupboard (Do skrine) K dispozícii: Cupboard (Do 
skrine), Iron (Žehlenie)

Program Wool (Vlna) Max. kapacita 1 kg

Opis Tento program slúži na sušenie vlnených kusov oblečenia alebo kusov oblečenia 
určených na pranie v ruke, ktoré sa môžu zraziť a vyžadujú jemnú starostlivosť.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Nenastaviteľné

Program Časované sušenie Max. kapacita -

Opis Tento program slúži na manuálny výber času sušenia od 20 do 180 minút.

Dry Time (Čas 
sušenia)

Predvolené: 20 min Dostupné: 20 – 180 min
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Nie predvolený program sušenia
Ak chcete používať tieto programy, upravte zoznam programov sušenia pomocou možnosti Úprava 
zoznamu cyklov.

Program Activewear (Športové oblečenie) Max. kapacita 2 kg

Opis Tento program slúži na sušenie špeciálnych odevov, napríklad športového a 
outdoorového oblečenia.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Nenastaviteľné

Program Allergy Care (Pre alergikov) Max. kapacita 4,5 kg

Opis Použitie tohto programu pomáha redukovať alergény, ako sú roztoče.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Nenastaviteľné

Program Drum Care (Starostlivosť o bubon) Max. kapacita -

Opis Tento program zabraňuje nepríjemnému zápachu v bubne.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Nenastaviteľné

Program Sušenie vzduchom Max. kapacita -

Opis V sušičke suší kusy bielizne citlivé na teplo.

Dry Time (Čas 
sušenia)

Predvolené: 60 min Dostupné: 20 – 180 min

Program Super Dry (Intenzívne sušenie) Max. kapacita 9 kg

Opis Dôkladne vysuší bavlnené tkaniny.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Východzie : Extra (Zvláštne sušenie) Nenastaviteľné

Program Easy Ironing (Jednoduché žehlenie) Max. kapacita 4 kg

Opis Zanecháva oblečenie mierne vlhké, čo uľahčuje jeho žehlenie.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Východzie : Iron (Žehlenie) Nenastaviteľné
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Program Rainy Days (Daždivé dni) Max. kapacita 4 kg

Opis Suší vlhké oblečenie.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Nenastaviteľné

Program Towels (Uteráky) Max. kapacita 4,5 kg

Opis Osušky, župany, uteráky na ruky.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Nenastaviteľné

Program Duvet (Paplón) Max. kapacita 2,5 kg

Opis Objemné kusy, prikrývky, posteľná bielizeň.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Nenastaviteľné

Program Bedding Refresh (Osvieženie posteľnej 
bielizne) Max. kapacita 3 kg

Opis Zohreje a nadýcha prikrývky.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Nenastaviteľné

Program Warm Air (Teplý vzduch) Max. kapacita -

Opis Malé veci a vlhké oblečenie vhodné na sušenie teplom.

Dry Time (Čas 
sušenia)

Predvolené: 60 min Dostupné: 20 – 180 min

Program Wrinkle Prevention (Ochrana pred 
dokrčním) Max. kapacita 9 kg

Opis Zabraňuje pokrčeniu pretáčaním bielizne po skončení cyklu.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Východzie : Cupboard (Do skrine) Nenastaviteľné

Program Rack Dry (Sušenie na polici) Max. kapacita -

Opis Tento cyklus použite, keď je potrebné sušiť bielizeň pomocou stojana na 
sušenie, t. j. na rovnom povrchu bez pretáčania. Cyklus Rack Dry (Sušenie na 
polici) sa môže použiť na sušenie jemného oblečenia, ako sú svetre.
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UPOZORNENIE
• Ak je dávka menšia ako 1 kg, použite program Časované sušenie. Vlnené kusy bielizne by sa mali sušiť 

pomocou programu Wool (Vlna) a tkaniny citlivé na teplo vrátane hodvábu, spodnej bielizne a dámskej 
spodnej bielizne by sa mali sušiť pomocou programu Jemné pranie. Pri voľbe požadovaného programu 
dodržiavajte odporúčané množstvo oblečenia. V opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu vášho 
oblečenia.

POZNÁMKA
• Ak je spotrebič nainštalovaný pod iným spotrebičom, môže dôjsť k zníženiu výkonu.
• Ak oblečenie počas prania nevyžmýkate pri vysokých otáčkach, spotreba energie a čas sušenia sa zvýšia. 

Ak dôjde k zrolovaniu veľkých posteľných plachiet alebo prešívaných prikrývok, nemusia sa v dôsledku 
nerovnomerného prúdenia vzduchu vysušiť rovnomerne. Ak ich chcete poriadne vysušiť, v polovici 
programu ich vyberte a znova vložte do sušičky.

Voliteľné možnosti sušenia
*1 Táto možnosť sa automaticky vloží do programu a nedá sa zrušiť.

Dry Time (Čas 
sušenia)

Predvolené: 180 min Dostupné: 20 – 180 min

Program Down Jacket Refresh (Osvieženie 
páperovej bundy) Max. kapacita 2 kg

Opis Napomáha k opätovnému nafúknutiu páperových búnd.

Dry Level (Úroveň 
sušenia)

Nenastaviteľné

Program

Dry Mode (Režim sušenia)
Odložený 

štart

Anti Crease 
(Ochrana 

proti 
pokrčeniu)

Vypnut
é

Účinnosť 
(Efficiency)

Turbo 
(Turbo 

sušenie)

AI Dry (AI sušenie) # # #

Cotton (Bavlna) # # #

Eco (Ekologický 
režim) R # # # #

Program Rack Dry (Sušenie na polici) Max. kapacita -
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TurboDry (Turbo 
sušenie) # # #

Mixed Fabric 
(Zmesová tkanina) # # # #

Quick 30 (Rýchle 
sušenie) # # #

Jemné pranie # # #

Easy Care 
(Syntetika) # # # #

Wool (Vlna) # # #

Časované sušenie # # #

Activewear 
(Športové 
oblečenie)

# # #

Allergy Care (Pre 
alergikov) # # #

Drum Care 
(Starostlivosť o 

bubon)
# #

Sušenie vzduchom # # #

Super Dry 
(Intenzívne sušenie) # # #

Easy Ironing 
(Jednoduché 

žehlenie)
# # #

Rainy Days (Daždivé 
dni) # # #

Towels (Uteráky) # # #

Duvet (Paplón) # # #

Bedding Refresh 
(Osvieženie 

posteľnej bielizne)
# # #

Program

Dry Mode (Režim sušenia)
Odložený 

štart

Anti Crease 
(Ochrana 

proti 
pokrčeniu)

Vypnut
é

Účinnosť 
(Efficiency)

Turbo 
(Turbo 

sušenie)
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Warm Air (Teplý 
vzduch) # # # #

Wrinkle Prevention 
(Ochrana pred 

dokrčním)
# # #*1

Rack Dry (Sušenie 
na polici) # # #

Down Jacket 
Refresh (Osvieženie 

páperovej bundy)
# # #

Program

Dry Mode (Režim sušenia)
Odložený 

štart

Anti Crease 
(Ochrana 

proti 
pokrčeniu)

Vypnut
é

Účinnosť 
(Efficiency)

Turbo 
(Turbo 

sušenie)
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Ďalšie možnosti a funkcie
Prispôsobenie programu 
sušenia
Každý program má predvolené nastavenia, ktoré 
sa vyberajú automaticky. Tieto nastavenia môžete 
tiež prispôsobiť pomocou týchto tlačidiel.
É Dry Mode (Režim sušenia)
Umožní vám ponúknuť možnosť úspory energie 
alebo času.
• Účinnosť (Efficiency): Tento režim šetrí energiu, 

ale predlžuje čas sušenia. Spotrebič suší 
oblečenie s menšou spotrebou energie pri 
nízkych teplotách stláčaním chladiva na nižší 
tlak, než je predvolený režim.

• Turbo (Turbo sušenie): Tento režim šetrí čas 
sušenia, ale spotrebuje viac energie. Spotrebič 
suší oblečenie rýchlo pri vysokých teplotách 
stláčaním chladiva na vyšší tlak, než je 
predvolený režim.

Ë Dry Level (Úroveň sušenia)
Umožňuje zvoliť úroveň sušenia pre program 
sušenia.
• Extra (Zvláštne sušenie): Pre hrubé a prešívané 

tkaniny
• Cupboard (Do skrine): Pre tkaniny, ktoré sa 

nemusia žehliť
• Iron (Žehlenie): Pre tkaniny, ktoré sa musia 

žehliť

Ê Dry Time (Čas sušenia)
Túto možnosť použite na manuálny výber času 
sušenia od 20 do 180 minút.

Ak chcete prispôsobiť program 
sušenia, postupujte podľa 
nasledujúcich krokov:

1 Pripravte oblečenie a naplňte bubon.

2 Stlačte tlačidlo Napájanie.

3 Vyberte program sušenia.

4 Podľa potreby prispôsobte program sušenia 
(Dry Mode (Režim sušenia), Dry Level 
(Úroveň sušenia) a Dry Time (Čas sušenia)).

5 Stlačte tlačidlo Štart/Pauza.

Používanie ďalších možností
Programy môžete prispôsobiť pomocou 
nasledujúcich možností:
Ó Anti Crease (Ochrana proti pokrčeniu)
Umožní vám znížiť tvorbu záhybov, keď sa 
oblečenie na konci cyklu sušenia okamžite nevyloží.
Keď je táto možnosť zapnutá, kontrolka, ktorá 
indikuje, že je nastavená možnosť proti pokrčeniu, 
sa rozsvieti a spotrebič sa opakovane spustí na 
dobu 10 sekúnd a pozastaví sa na 5 minút. Táto 
možnosť sa automaticky vypne po 2 hodinách na 
konci cyklu sušenia.
Ak chcete túto možnosť vypnúť, stlačte tlačidlo Anti 
Crease (Ochrana proti pokrčeniu) predtým, ako 
spustíte cyklus sušenia.

POZNÁMKA
• Keď je nastavená táto možnosť, na displeji sa 

bude zobrazovať symbol, kým túto funkciu 
nevypnete.

• Keď je táto funkcia zapnutá, po dokončení cyklu 
sušenia bude fungovať len tlačidlo Napájanie.

• Keď prebieha cyklus sušenia a chcete zapnúť 
funkciu, najprv pozastavte cyklus.

• Pred vyložením oblečenia spotrebič vždy najprv 
vypnite.

Õ Damp Alert (Upozornenie na vlhkosť)
Keď je vybratá táto možnosť, spotrebič signalizuje, 
keď je náplň suchá približne na 80 %. To vám 
umožní vybrať rýchlejšie schnúce ľahké kusy alebo 
kusy, ktoré by ste chceli vyžehliť alebo zavesiť, kým 
sú ešte mierne vlhké.

Å Odložený štart
Umožní vám oddialiť čas ukončenia cyklu sušenia 
od 3 hodín do 19 hodín.
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1 Stlačte tlačidlo Napájanie.

2 Vyberte program.

3 Ak si chcete naplánovať stretnutie, stlačte 
tlačidlo Odložený štart.
(Ak je napríklad momentálne 1 hod. popoludní 
a sušenie chcete ukončiť o 7 hod. večer, 
nastavte ho po 6 hodinách (7 - 1 = 6).)
• Otáčaním voliča vyberte požadovaný čas 

rezervácie a stlačte tlačidlo 8.
• Keď je nastavená funkcia rezervácie, 

rozsvieti sa tlačidlo Odložený štart.

4 Stlačte Štart/Pauza na spustenie 
naplánovaného cyklu sušenia.
• Ak chcete upraviť Odložený štart, najprv ho 

pozastavte a potom stlačte tlačidlo 
Odložený štart. Po upravení funkcie 
Odložený štart stlačte tlačidlo 8, aby ste ju 
uložili a znova spustili.

POZNÁMKA
• Rezervácie je možné vykonať každých 30 minút 

od 3 do 19 hodín, pričom rezervácie nie sú 
kratšie ako 3 hodiny.

• Čas rezervácie a skutočný čas ukončenia sa 
môžu líšiť v závislosti od množstva sušenia.

• Ak po nastavení funkcie rezervácie zmeníte 
priebeh otočením ovládacieho kolieska, funkcia 
rezervácie sa zruší.

• Ak dôjde k vypnutiu elektriny z dôvodu výpadku 
elektrického prúdu, rezervácia sa zruší.

• Funkcia Odložený štart sa nevzťahuje na 
program Starostlivosť o kondenzátor.

Používanie rôznych nastavení
Nastavenia

1 Stlačte tlačidlo ε Nastavenia.

2 Otočením voliča vyberte požadované 
nastavenie a stlačte tlačidlo 8.

3 Otočením voliča vyberte alebo zmeňte 
nastavenie a stlačením tlačidla 8 nastavenie 
uložte.

4 Ak sa chcete vrátiť na predchádzajúcu 
obrazovku, znova stlačte tlačidlo Nastavenia 
alebo stlačte tlačidlo N.

POZNÁMKA
• Ak po stlačení tlačidla Nastavenia niekoľko 

minút nevykonáte žiadnu činnosť, zobrazenie sa 
vráti na predchádzajúcu obrazovku.

Osvetlenie bubna
Bubon je vybavený bielym LED svetlom, ktoré sa 
rozsvieti, keď sa sušička zapne. Toto svetlo sa 
automaticky vypne po zatvorení dvierok a spustení 
cyklu.
• Ak chcete svetlo zapnúť manuálne, stlačte 

tlačidlo Osvetlenie bubna.
• Osvetlenie bubna sa automaticky vypne po 4 

minútach.

Detská poistka
Prostredníctvom tejto funkcie môžete deaktivovať 
ovládacie prvky. Vďaka tejto funkcii zabránite 
tomu, aby mohli deti zmeniť cyklus alebo ovládať 
sušičku.
• Ak chcete ovládací panel odomknúť, stlačte a na 

3 sekundy podržte tlačidlo 8.

Úprava zoznamu cyklov
Podľa potreby upravte zoznam programov sušenia.
1) Otočením voliča vyberte požadovaný program 

sušenia a stlačením tlačidla 8 zahrňte alebo 
vylúčte programy sušenia.
• Ak sa pridá program sušenia, pri tomto 

programe sa zobrazí značka začiarknutia.
• Ak sa program sušenia vymaže, značka 

začiarknutia sa pri tomto programe 
nezobrazí.
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2) Po výbere programu ho uložte stlačením 
tlačidla 8.

POZNÁMKA
• Niektoré programy sa nedajú vymazať.
• Poradie cyklov v zozname sa dá zmeniť. Na 

výrobku použite funkciu Optimalizácia cyklu v 
ponuke Viac nastavení. V aplikácii LG ThinQ 
použite funkciu Optimalizácia cyklov.

Ďalšie nastavenia

1 Stlačte tlačidlo ε Nastavenia.

2 Otočením voliča vyberte Viac nastavení a 
stlačte tlačidlo 8.

3 Otočením voliča vyberte požadované 
nastavenie a stlačte tlačidlo 8.

4 Otočením voliča vyberte alebo zmeňte 
nastavenie a stlačením tlačidla 8 nastavenie 
uložte.

5 Ak sa chcete vrátiť na predchádzajúcu 
obrazovku, stlačte tlačidlo N.

POZNÁMKA
• Ak po stlačení tlačidla Viac nastavení niekoľko 

minút nevykonáte žiadnu činnosť, zobrazenie sa 
vráti na predchádzajúcu obrazovku.

Wi-Fi pripojenie
Slúži na nastavenie pripojenia k sieti Wi-Fi. Po 
zapnutí Wi-Fi sa na displeji zobrazí ikona Wi-Fi.

Optimalizácia cyklu
Keď je táto funkcia aktivovaná, automaticky 
usporiada zoznam cyklov a možností na základe 
vašich zvyklostí.
• Predvolené nastavenie je Zapnúť.

• Výberom Vypnuté sa zachová aktuálne poradie 
zoznamu.

Starostlivosť o kondenzátor
Slúži na manuálne ovládanie cyklu Starostlivosť o 
kondenzátor.

Zvuk
Hlasitosť zvukov upozornení a tlačidiel sa dá 
nastaviť od tichej po veľmi hlasnú.
• Predvolená hlasitosť je Veľmi vysoké a dá sa 

upraviť.
- Hlasitosť: Vypnuté, Nízke, Stredné, Vysoké, 

Veľmi vysoké

Jazyk
Slúži na zmenu jazyka zobrazeného na displeji.

Smart Diagnosis
Slúži na pomoc pri odstraňovaní chýb alebo 
porúch.
• Ďalšie informácie nájdete v časti Smart 

Diagnosis.

Obnovenie výrobných nastavení
Túto možnosť vyberte, ak chcete vymazať všetky 
uložené údaje a inicializovať nastavenia.

Používanie držiaka do sušičky
Rack Dry (Sušenie na polici)
Tento program je určený na použitie s oblečením, 
ktoré sa musí sušiť rozprestreté, bez pretáčania, 
vrátane svetrov a jemných tkanín.
Aby ste mohli program používať, potrebujete 
držiak do sušičky, ktorý sa umiestni vo vnútri 
spotrebiča. Pred sušením zlikvidujte obalové 
materiály držiaka do sušičky.

POZNÁMKA
• Niektoré modely sa nepredávajú so všetkým 

dostupným príslušenstvom, preto ak nie je 
k modelu k dispozícii držiak do sušičky, musíte si 
ho najprv zakúpiť. Obráťte sa na informačné 
centrum pre zákazníkov spoločnosti LG 
Electronics alebo navštívte webové stránky 
spoločnosti LG na adrese http://www.lg.com.
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1 Otvorte dvierka.

2 Zasuňte háčik držiaka do sušičky do stredu 
bubna.

3 Po dokončení upevnenia do stredového otvoru 
bubna upevnite držiak do troch otvorov filtra 
na každej strane filtra.

Pozorne sa pozrite na otvor filtra a zasuňte ho. 
Ak držiak mierne zatlačíte do bubna, lepšie doň 
zapadne.

4 Na policu poukladajte mokré veci. Okolo vecí 
ponechajte priestor, aby vzduch mohol 
cirkulovať.

• Držiak do sušičky sa nepohybuje, bubon sa 
však bude otáčať.

5 Zatvorte dvierka.

6 Zapnite napájanie a vyberte Rack Dry (Sušenie 
na polici).

7 Stlačte tlačidlo Štart/Pauza.

POZNÁMKA
• Skontrolujte filter na zachytávanie textilného 

prachu a odstráňte prípadné nazbierané textilné 
vlákna z vysušených veci na polici.

• Tlačidlo Dry Time (Čas sušenia) môžete použiť 
na presnejšie upravenie času sušenia.

Automatické čistenie 
kondenzátora
• Tento model je vybavený funkciou „Automatické 
čistenie kondenzátora“. Automaticky vyčistí 
kondenzátor vždy po určitom počte krát 
(približne 30-krát). Ak ho však chcete vyčistiť, 
môžete cyklus ovládať manuálne alebo ho 
môžete vyčistiť sami. Pozrite si stránku o čistení 
kondenzátora.
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INTELIGENTNÉ FUNKCIE
Aplikácia LG ThinQ
Aplikácia LG ThinQ umožňuje komunikovať so 
zariadením pomocou smartfónu.

Funkcie aplikácie LG ThinQ
Ďiaľkový štart
Z aplikácie LG ThinQ môžete spotrebič ovládať na 
diaľku alebo kontrolovať, koľko času ešte zostáva v 
cykle.

POZNÁMKA
• Ak ste aktivovali funkciu diaľkového ovládania, 

môžete spustiť cyklus z aplikácie LG ThinQ. Ak sa 
cyklus nespustí, spotrebič bude čakať na 
spustenie cyklu, až kým spotrebič na diaľku 
nevypnete, alebo kým nevypnete funkciu 
diaľkového ovládania.

• Funkcia diaľkového ovládania sa po otvorení 
dvierok vypne.

Inteligentné párovanie
Táto funkcia automaticky vyberie najideálnejší 
cyklus a nastavenie sušičky na základe informácií o 
použití posledného dokončeného pracieho cyklu.

POZNÁMKA
• Na to, aby ste mohli použiť túto funkciu, musia 

byť práčka aj sušička pripojené k aplikácii LG 
ThinQ.

Smart Diagnosis
Táto funkcia poskytuje užitočné informácie na 
diagnostikovanie a riešenie problémov so sušičkou 
na základe informácií o jej používaní.

Odosielanie upozornení
Po dokončení cyklu alebo pri problémoch so 
spotrebičom dostanete správu s upozornením.

Sledovanie spotreby energie*1
Táto funkcia sleduje, ako spotrebu energie sušičky 
ovplyvňujú vybraté cykly sušenia a možnosti.

Nastavenia
Umožňuje vám nastaviť rozličné možnosti priamo 
na spotrebiči a v aplikácii.

*1 Táto funkcia je k dispozícii iba pri niektorých 
modeloch.

POZNÁMKA
• V nasledujúcich prípadoch musíte aktualizovať 

sieťové informácie pre každý spotrebič v aplikácii 
LG ThinQ pod Karty zariadení ~ Nastavenia 
~ Zmeniť sieť.
- zmení sa bezdrôtový smerovač
- zmení sa heslo bezdrôtového smerovača
- zmení sa poskytovateľ internetových služieb

• Tieto informácie sú aktuálne v čase zverejnenia. 
Aplikácia sa môže zmeniť na účely vylepšenia 
výrobku bez upozornenia používateľov.

Inštalácia aplikácie LG ThinQ a 
pripojenie spotrebiča LG
Modely s QR kódom
Naskenujte QR kód priložený k výrobku pomocou 
fotoaparátu alebo aplikácie čítačky QR kódov na 
smartfóne.
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Modely bez QR kódu

1 V obchode Google Play alebo Apple App v 
smartfóne si vyhľadajte aplikáciu LG ThinQ a 
nainštalujte ju.

2 Spustite aplikáciu LG ThinQ a prihláste sa so 
svojím existujúcim účtom alebo si na 
prihlásenie vytvorte účet LG.

3 Dotknite sa tlačidla pridania (~) v aplikácii LG 
ThinQ, aby ste mohli pripojiť svoj spotrebič LG. 
Proces dokončite podľa pokynov v aplikácii.

POZNÁMKA
• Počas nastavovania siete Wi-Fi môžete byť 

požiadaní o uvedenie hesla na pripojenie k sieti 
LG (nie k vašej domácej sieti). Heslom sú 
posledné 4 znaky názvu siete, dvakrát 
zopakované, bez medzier. Ak sa napríklad názov 
siete zobrazuje ako LG_XXXX_8b92, tak by ste 
ako heslo zadali 8b928b92. Pri hesle sa rozlišujú 
veľké a malé písmená a posledné 4 znaky sú 
jedinečné pre váš spotrebič.

• Pre overenie pripojenia k sieti Wi-Fi skontrolujte, 
či na ovládacom paneli svieti ikona f.

• Prístroj podporuje iba 2,4 GHz siete Wi-Fi. Ak 
chcete skontrolovať sieťovú frekvenciu, obráťte 
sa na poskytovateľa internetových služieb alebo 
na príručku k bezdrôtovému smerovaču.

• LG ThinQ nenesie zodpovednosť za akékoľvek 
problémy s pripojením k sieti alebo za akékoľvek 
závady, poruchy alebo chyby spôsobené 
pripojením k sieti.

• Ak má zariadenie problémy s pripojením k sieti 
WiFi, môžno je príliš ďaleko od routera. Ak chcete 
zosilniť signál siete WiFi, kúpte si predlžovač 
dosahu WiFi signálu.

• Spojenie so sieťou WiFi sa nemusí nadviazať 
alebo môže byť prerušované kvôli sieťovému 
okoliu v domácnosti.

• Pripojenie k sieti môže byť chybné kvôli 
poskytovateľovi internetových služieb.

• Spomaľovať službu bezdrôtovej siete môže aj 
prostredie bezdrôtových sietí v okolí.

• Ak sa spotrebič nedá pripojiť kvôli problémom s 
bezdrôtovým prenosom signálu, odpojte 
spotrebič, asi minútu počkajte a skúste to znova.

• Ak je aktivovaný firewall na bezdrôtovom 
smerovači, vypnite ho alebo do neho pridajte 
výnimku.

• Názov bezdrôtovej siete (SSID) by mal byť 
kombináciou anglických písmen a číslic. 
(Nepoužívajte špeciálne znaky)

• Používateľské rozhranie smartfónu (UI) sa môže 
líšiť v závislosti od mobilného operačného 
systému (OS) a výrobcu.

• Ak je bezpečnostný protokol smerovača 
nastavený na WEP, nastavenie siete môže byť 
neúspešné. Zmeňte bezpečnostný protokol 
(odporúčame WPA2) a znovu pripojte výrobok.

Aktivácia pripojenia k sieti
1 Spustite aplikáciu LG ThinQ.

2 V aplikácii vyberte a dotknite sa položky 
Sušička.

3 Na ovládacom paneli stlačte tlačidlo 
Napájanie.

4 Stlačte tlačidlo ε Nastavenia.

5 Otočením voliča vyberte Viac nastavení a 
stlačte tlačidlo 8.

6 Otočením voliča vyberte Wi-Fi pripojenie a 
stlačte tlačidlo 8.

7 Vyberte Zapnúť a stlačte tlačidlo 8.
• Keď sa zapne Wi-Fi, na displeji sa zobrazí 

ikona Wi-Fi.
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Používanie spotrebiča na diaľku
Â Ďiaľkový štart
Spotrebič môžete pomocou smartfónu ovládať na 
diaľku. Zároveň môžete skontrolovať priebeh cyklu, 
aby ste vedeli, koľko času zostáva do jeho 
skončenia.

Používanie funkcie Spustenie na diaľku

1 Bielizeň vložte do bubna a zatvorte dvierka 
sušičky.

2 Stlačte tlačidlo Napájanie.

3 Stlačte tlačidlo Ďiaľkový štart.

4 Otočením voliča vyberte Zapnúť a stlačte 
tlačidlo 8, čím aktivujete funkciu ovládania na 
diaľku.

5 Spustite cyklus z aplikácie LG ThinQ na vašom 
smartfóne.

POZNÁMKA
• Po aktivácii tejto funkcie môžete cyklus spustiť 

len z aplikácie LG ThinQ na smartfóne. Ak sa 
cyklus nespustí, aplikácia bude čakať na 
spustenie cyklu, až kým ho cez aplikáciu na 
diaľku nevypnete alebo kým nevypnete túto 
funkciu.

• Ak sú dvierka otvorené, nemôžete cyklus spustiť 
na diaľku.

Manuálna deaktivácia funkcie Spustenie na 
diaľku
Keď je táto funkcia aktivovaná, stlačte tlačidlo 
Ďiaľkový štart a vyberte Vypnuté, čím ju 
deaktivujete.

Deaktivácia pripojenia k sieti
1 Na ovládacom paneli stlačte tlačidlo 

Napájanie.

2 Stlačte tlačidlo ε Nastavenia.

3 Otočením voliča vyberte Viac nastavení a 
stlačte tlačidlo 8.

4 Otočením voliča vyberte Wi-Fi pripojenie a 
stlačte tlačidlo 8.

5 Otočením voliča vyberte tlačidlo Vypnuté a 
stlačte tlačidlo 8.

Špecifikácie rádiového 
zariadenia

*1 Táto funkcia je k dispozícii iba pri niektorých 
modeloch.

Funkcia wireless S/W verzia: V 1.0
Poznámka pre používateľa: toto zariadenie by sa 
malo montovať a využívať v minimálnej 
vzdialenosti 20 cm medzi zariadením a telom.

Typ
Rozsah 

prevádzkovej 
frekvencie

Výstupný 
výkon 

(Maximál
ny.)

Bezdrôtová 
sieť LAN 2400 MHz - 2483,5 

MHz < 100 mW
Bluetooth*1
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Vplyv aktivácie siete na 
spotrebu energie
Aktivácia sieťového pripojenia môže zvýšiť 
spotrebu energie spotrebiča.

Vyhlásenie o typovom schválení 
pre oblasť EÚ

Týmto LG Electronics prehlasuje, že rádiové 
zariadenie typu Sušička je v súlade so smernica 
2014/53/EÚ. Úplné znenie prehlásenia o zhode pre 
EU je k dispozícii na tejto internetovej adrese:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Smart Diagnosis
Pomocou tejto funkcie môžete diagnostikovať a 
vyriešiť problémy s vaším spotrebičom.

POZNÁMKA
• Z dôvodov, ktoré sa nedajú pripísať 

nedbanlivosti spoločnosti LGE, služba nemusí 
fungovať z dôvodu vonkajších faktorov, ako je 
napríklad, ale nie výhradne, nedostupnosť Wi-Fi, 
odpojenie Wi-Fi, zásady miestneho obchodu s 
aplikáciami alebo nedostupnosť aplikácie.

• Funkcia môže byť zmenená bez 
predchádzajúceho upozornenia a môže mať inú 
podobu v závislosti na tom, kde sa nachádzate.

Použitie LG ThinQ k diagnostike 
problémov
Ak sa v spotrebiči vybavenom Wi-Fi vyskytne 
problém, môže pomocou aplikácie LG ThinQ 
preniesť údaje potrebné k riešeniu problému do 
smartfónu.
• Spustite aplikáciu LG ThinQ a v ponuke vyberte 

funkciu Smart Diagnosis. Postupujte podľa 
pokynov uvedených v aplikácii LG ThinQ.

Použitie zvukovej diagnostiky k 
diagnostike problémov
Ak chcete použiť zvukovú diagnostiku, postupujte 
podľa pokynov uvedených nižšie.
• Spustite aplikáciu LG ThinQ a v ponuke vyberte 

funkciu Smart Diagnosis. Postupujte podľa 
pokynov pre zvukovú diagnostiku uvedených v 
aplikácii LG ThinQ.

1 Stlačte tlačidlo Napájanie na zapnutie 
spotrebiča.

2 Stlačte tlačidlo Nastavenia.

3 Otočením voliča vyberte Viac nastavení a 
stlačte tlačidlo 8.

4 Otočením voliča vyberte Smart Diagnosis a 
stlačte tlačidlo 8.

5 Umiestnite náustok vášho smartfónu do 
blízkosti tlačidla Napájanie a stlačte tlačidlo 
8.
• Podržte náustok smartfónu pri tlačidle 

Napájanie, kým sa prenos údajov 
nedokončí.

6 Po dokončení prenosu údajov sa spotrebič 
vypne.

POZNÁMKA
• Ak chcete dosiahnuť najlepšie výsledky, nehýbte 

smartfónom, kým prebieha prenos tónov.
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VAROVANIE
• Pred čistením produktu odpojte zástrčku spotrebiča. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu elektrickým 

prúdom.

Čistenie po každom sušení
Čistenie filtrov na zachytávanie 
textilného prachu

UPOZORNENIE
• Riadne vyčistite filtre textilného prachu podľa 

nasledujúcich pokynov. V opačnom prípade sa 
textilný prach nahromadený na tepelnom 
výmenníku nebude dať úplne odstrániť.

• Ak sa textilný prach dostane do otvoru na filter, 
môže dôjsť k zníženiu účinnosti výkonu sušenia a 
predĺženiu času sušenia.

POZNÁMKA
• Pred vybratím filtrov textilného prachu vyberte 

zo spotrebiča všetku bielizeň.
• Po vyčistení vložte filtre textilného prachu 

naspäť. Ak sa v spotrebiči nenachádzajú filtre 
textilného prachu, spotrebič sa nebude dať 
použiť.

• Pri čistení filtrov by sa mal textilný prach 
vyhadzovať do koša a nemal by sa zmývať cez 

odtok, aby sa zabránilo šíreniu mikroplastov v 
použitom vodnom systéme.

Vnútorný filter
• Vnútorný filter vyčistite vždy pred použitím aj po 
ňom.

Vonkajší filter
• Vonkajší filter vyčistite po 10 cykloch sušenia 

alebo vtedy, keď sa na vonkajšom filtri usadí 
textilný prach.

Čistenie vnútorného filtra

1 Vytiahnite vnútorný filter z vonkajšieho filtra a 
potom otvorte vnútorný filter.
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• Otvorte filter rozložením v smere šípok.

2 Rukou odstráňte veľké chumáče textilného 
prachu a potom vyčistite zvyšný textilný prach 
pomocou vysávača.

• Nepoužívajte nadmernú silu, aby ste predišli 
poškodeniu filtra.

• Ak je filter vlhký, nechajte ho úplne vyschnúť. 
V opačnom prípade môže dôjsť k zápachu 
spotrebiča.

• Textilný prach vyhoďte do koša.

3 Vložte vnútorný filter do vonkajšieho filtra.

Čistenie vonkajšieho filtra

1 Rukou odstráňte veľké chumáče textilného 
prachu a potom vyčistite zvyšný textilný prach 
pomocou vysávača.

• Nepoužívajte nadmernú silu, aby ste predišli 
poškodeniu filtra.

• Ak je filter vlhký, nechajte ho úplne vyschnúť. 
V opačnom prípade môže dôjsť k zápachu 
spotrebiča.

• Textilný prach vyhoďte do koša.

POZNÁMKA
• Skontrolujte, či je strana filtra poriadne 

zatvorená. V opačnom prípade sa môže textilný 
prach zachytený na filtri dostať do spotrebiča a 
spôsobiť zníženie kvality výkonu sušenia.

2 Vložte vnútorný filter do vonkajšieho filtra a 
zatvorte vonkajší filter.
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3 Znova vložte zostavu filtra textilného prachu do 
sušičky.

UPOZORNENIE
• Ak nie je filter textilného prachu na svojom 

mieste, nevkladajte ani nevyťahujte oblečenie. 
Oblečenie môže zapadnúť do otvoru na filter, čo 
môže spôsobiť poruchu spotrebiča.

Vyprázdnenie nádoby na vodu
V nádobe na vodu sa zhromažďuje kondenzovaná 
voda.
Nádobu na vodu vyprázdnite po každom použití. V 
opačnom prípade to bude mať vplyv na sušiaci 
výkon.

POZNÁMKA
• V niektorých prípadoch sa v LCD okne môže 

zobraziť výzva na vyprázdnenie vody, ktorá 
signalizuje, že nádoba na vodu je plná. Ak sa tak 
stane, vyprázdnite nádobu na vodu.

• Ak spotrebič nemá pripojenú voliteľnú odtokovú 
hadicu, nádobu na vodu je potrebné 
vyprázdňovať. Ak vypustíte kondenzovanú vodu 
priamo cez voliteľnú odtokovú hadicu, nemusíte 
vyprázdňovať nádobu na vodu.

1 Vytiahnite nádobu na vodu.

2 Nádobu na vodu vyprázdnite do drezu.

UPOZORNENIE
• Kondenzovanú vodu nepoužívajte na pitie ani 

iné účely. Môže dôjsť k ohrozeniu zdravia ľudí aj 
zvierat.

3 Namontujte ju späť do spotrebiča.
• Nádobu na vodu zasuňte do spotrebiča, aby 

zapadla na svoje miesto.

4 Stlačte tlačidlo Štart/Pauza.
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Vetranie vo vnútri bubna
Aby ste predišli zápachu, nechajte dvierka mierne 
pootvorené, aby sa bubon po použití vyvetral.

Pravidelné čistenie 
spotrebiča
Utieranie snímača vlhkosti
Týmto zariadením sa sníma úroveň vlhkosti 
oblečenia počas prevádzky, čo znamená, že sa musí 
čistiť raz za šesť mesiacov, aby sa odstránil 
prípadný vodný kameň nahromadený na povrchu 
snímača.
Snímače utierajte vnútri bubna.

UPOZORNENIE
• Neutierajte snímač vlhkosti pomocou 

abrazívnych materiálov. Snímač vždy čistite 
suchou, drsnou akrylovou hubkou.

Používanie funkcie čistenia 
bubna
V priebehu času môže po niekoľkých použitiach 
vzniknúť v spotrebiči zápach, ktorý sa počas 
sušenia prenesie aj na oblečenie. Používanie tejto 

funkcie čistenia raz za mesiac (alebo po 30 
sušeniach) pomáha znížiť nepríjemný zápach zo 
spotrebiča.

UPOZORNENIE
• Vyberte zo spotrebiča všetko oblečenie.

1 Vytiahnite nádobu na vodu, vylejte z nej 
kondenzovanú vodu a vložte nádobu na vodu 
späť do spotrebiča.

2 Zapnite spotrebič.

3 Stlačte tlačidlo Drum Care (Starostlivosť o 
bubon).

4 Stlačte tlačidlo Štart/Pauza.
• Priebeh tejto funkcie trvá asi 3 hodiny.

5 Po dokončení funkcie vyprázdnite nádobu na 
vodu.

POZNÁMKA
• Ak je nainštalovaná voliteľná odtoková hadica, 

nemusíte vyprázdňovať nádobu na vodu.

6 Otvorte dvierka sušičky, aby ste zabezpečili 
dostatočné prúdenie vzduchu v spotrebiči a 
vyvetrali tak zvyšný zápach.

VAROVANIE
• Z bezpečnostných dôvodov nedovoľte deťom ani 

zvieratám vliezť do spotrebiča. Inak môže dôjsť 
k poškodeniu spotrebiča alebo zraneniu osôb či 
zvierat.
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Používanie funkcie čistenia 
kondenzátora
V spotrebiči sa automaticky oplachuje textilný 
prach, ktorý sa zachytáva na povrchu 
kondenzátora, vodou, ktorá počas prevádzky 
kondenzuje z oblečenia. Používanie tejto funkcie 
čistenia raz za mesiac (alebo po 30 sušeniach) 
pomáha opláchnuť textilný prach.

UPOZORNENIE
• Vyberte zo spotrebiča všetko oblečenie.

1 Vytiahnite nádobu na vodu a vyprázdnite ju.

2 Do otvoru priečinka na nádobu na vodu 
pomaly nalejte 1 liter čistej vody. Potom do 
priečinka znova vložte prázdnu nádobu na 
vodu.
• Vodu nenalievajte rýchlo, inak sa vyleje.
• Ak do priečinka nalejete viac ako 1,0 litra 

vody, voda bude unikať späť.

3 Zapnite spotrebič.

4 Stlačte a na 3 sekundy podržte tlačidlo 
Starostlivosť o kondenzátor.

5 Stlačte tlačidlo Štart/Pauza na spustenie 
čistenia kondenzátora.
• Čistenie kondenzátora trvá 1 hodinu.

6 Po dokončení čistenia vyprázdnite nádobu na 
vodu.

POZNÁMKA
• Ak je nainštalovaná voliteľná odtoková hadica, 

nemusíte vyprázdňovať nádobu na vodu.

7 Otvorte dvierka sušičky, aby ste zabezpečili 
dostatočné prúdenie vzduchu v spotrebiči a 
dôkladne tak vysušili bubon po dokončení 
čistenia.

VAROVANIE
• Z bezpečnostných dôvodov nedovoľte deťom ani 

zvieratám vliezť do spotrebiča. Inak môže dôjsť 
k poškodeniu spotrebiča alebo zraneniu osôb či 
zvierat.
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Čistenie kondenzátora
Tento model je vybavený funkciou „Automatické 
čistenie kondenzátora“. Ak ho však chcete vyčistiť, 
môžete. Postupujte podľa pokynov nižšie.
Pozrite si nasledujúce pokyny na manuálne čistenie 
kondenzátora.

UPOZORNENIE
• Aby ste predišli fyzickému zraneniu a popáleniu, 

nedotýkajte sa kondenzátora ani ho nečistite 
holými rukami.

• Pri čistení kondenzátora dávajte pozor, aby ste 
nepoškodili rebrá.

POZNÁMKA
• Ak sa výkon sušenia zhorší, otvorte kryt 

kondenzátora a skontrolujte, tam nie sú cudzie 
látky.

1 Stlačte hornú časť prístupového panela a, aby 
ste ho otvorili.

2 Otočením zámkov b uvoľnite kryt 
kondenzátora a potiahnutím kryt odoberte.

3 Vysávačom alebo mäkkou kefou očistite prach 
z kondenzátora.

4 Nasaďte kryt s otvorom nižšie.
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5 Znova vložte a úplne namontujte kryt 
kondenzátora.

UPOZORNENIE
• Ak kryt kondenzátora nie je úplne namontovaný, 

výrobok nebude správne fungovať a môže 
presakovať.

6 Zatvorte prístupový panel.
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RIEŠENIE PROBLÉMOV
Pri prevádzke spotrebiča môže dôjsť k chybám a poruchám. Nasledujúce tabuľky obsahujú možné príčiny 
a poznámky na riešenie chybového hlásenia alebo poruchy. Predtým ako zavoláte do servisného strediska 
spoločnosti LG Electronics si pozorne prečítajte tabuľky nižšie, aby ste ušetrili čas a peniaze.

Kým zavoláte servis
Váš spotrebič je vybavený systémom automatického monitorovania chýb na zistenie a diagnostiku 
problémov v rannom štádiu. Ak spotrebič nepracuje správne alebo nepracuje vôbec, skôr, ako zavoláte 
servisné stredisko LG Electronics, postupujte podľa informácií uvedených v nasledujúcich tabuľkách.

Chybové hlásenia
Prejavy problému Možné príčiny a riešenie

Chyba teplotného 
snímača

Došlo k poruche snímača teploty.
• Vytiahnite zástrčku zo siete a zavolajte servis.

Nedochádza k odtoku 
vody

Došlo k poruche odvodňovacieho čerpadla.
• Odpojte spotrebič zo siete a zavolajte servis.

Dvere sú otvorené Dvierka sa otvorili počas prevádzky prístroja alebo spotrebič sa používa 
bez toho, aby boli dvierka riadne zatvorené.
• Úplne zatvorte dvierka.
• Ak chyba nezmizne, zavolajte servis.

Chyba motora bubna Motor sa náhle zastavil.
• Skontrolujte, či množstvo oblečenia nepresahuje maximálnu kapacitu 

dávky.
• Vytiahnite zástrčku zo siete a zavolajte servis.

Chyba kompresora Kompresor sa náhle zastavil.
• Vytiahnite zástrčku zo siete a zavolajte servis.

Chyba teploty bubna Teplota vo vnútri bubna náhle stúpla.
• Vytiahnite zástrčku zo siete a zavolajte servis.

Nesprávne napájacie 
napätie

Napájacie napätie nie je správne.
• Odpojte spotrebič zo siete. Ak sa chyba vyskytne znova, zavolajte servis.

Chyba servisného 
krytu

Spotrebič sa používa bez vnútorného servisného krytu.
• Otvorte vonkajší servisný kryt a namontujte vnútorný servisný kryt.

Filter znovu 
nainštalujte.

V spotrebiči sa nenachádza filter textilného prachu.
• Vložte filter textilného prachu.
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Prevádzka

Výkon

Prejavy problému Možné príčiny a riešenie
Spotrebič sa nezapína. Napájací kábel nie je správne zapojený.

• Elektrická zástrčka musí byť pevne zapojená do uzemnenej zásuvky, ktorá 
zodpovedá energetickému štítku spotrebiča.

Je vypálená poistka, vyhodený istič alebo došlo k výpadku elektrického 
prúdu.
• Nahoďte istič alebo vymeňte poistku. Nezvyšujte menovitý prúd poistky. 

Ak je problémom preťažený okruh, nechajte ho opraviť kvalifikovaným 
elektrikárom.

Ohrev spotrebiča 
nefunguje.

Je vypálená poistka, vyhodený istič alebo došlo k výpadku elektrického 
prúdu.
• Nahoďte istič alebo vymeňte poistku. Nezvyšujte menovitý prúd poistky. 

Ak je problémom preťažený okruh, nechajte ho opraviť kvalifikovaným 
elektrikárom.

Voda uniká. Hadica nádoby na vodu alebo voliteľná odtoková hadica nie sú pripojené 
správne.
• Pripojte správne hadicu nádoby na vodu alebo voliteľnú odtokovú hadicu.
Dvierka sú zatvorené, pričom sa v nich zachytilo oblečenie alebo cudzí 
predmet.
• Pred použitím spotrebiča skontrolujte, či sa v dvierkach nezachytilo 

oblečenie alebo cudzie predmety. Ak voda stále uniká, obráťte sa na 
zákaznícke informačné centrum spoločnosti LG Electronics.

Po dokončení cyklu 
sušenia sa spotrebič 
začne sám spúšťať a 
zastavovať.

Takto funguje možnosť Anti Crease (Ochrana proti pokrčeniu).
• Skontrolujte, či je nastavená možnosť Anti Crease (Ochrana proti 

pokrčeniu). Táto možnosť je navrhnutá tak, aby sa predišlo vzniku 
záhybov, ktoré sa vytvoria, keď sa oblečenie ihneď po cykle sušenia 
nevyloží. Keď je táto možnosť nastavená, spotrebič beží 10 sekúnd a 
pozastaví sa na 5 minút. Táto možnosť funguje až 2 hodiny.

Prejavy problému Možné príčiny a riešenie
Čas sušenia odevov je 
príliš dlhý.

Dávka nie je správne roztriedená.
• Oddeľte ťažké veci od ľahkých vecí. Čas trvania sušenia väčších a ťažších 

vecí je dlhší. Ľahké veci, ktoré sa v dávke nachádzajú spolu s ťažšími, môžu 
pomýliť snímač, pretože schnú rýchlejšie.

Veľká dávka ťažkých tkanín.
• Ťažšie tkaniny sa sušia dlhšie, pretože majú tendenciu udržať viac vlhkosti. 

Aby sa skrátil alebo udržal konzistentnejší čas sušenia veľkých a ťažkých 
tkanín, oddeľte tieto veci do menších dávok jednotnej veľkosti.
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Čas sušenia odevov je 
príliš dlhý.

Ovládacie prvky spotrebiča nie sú nastavené správne.
• Použite vhodné nastavenia ovládania pre daný typ dávky, ktorú sušíte. 

Niektoré dávky si môžu vyžadovať úpravu nastavenia úrovne sušenia, aby 
sa lepšie usušili.

Je potrebné vyčistiť filter na zachytávanie textilného prachu.
• Spotrebič zobrazí hlásenie o čistení filtra pred a po prevádzke cyklu. 

„Vyčistite filter, aby sa mohol spustiť cyklus“, „Vyčistite vnútorný a vonkajší 
filter, aby sa mohol spustiť cyklus“

• Pred každým cyklom sa vždy musí z filtra odstrániť textilný prach a vlákna. 
Demontovaný filter podržte oproti svetlu, aby ste zistili, či nie je znečistený 
alebo zanesený. Pri niektorých dávkach, ktoré produkujú veľké množstvá 
textilného prachu a vlákien, bude možno nutné pozastaviť cyklus a vyčistiť 
filter na zachytávanie textilného prachu počas cyklu.

Je vypálená poistka, vyhodený istič alebo došlo k výpadku elektrického 
prúdu.
• Nahoďte istič alebo vymeňte poistku. Nezvyšujte menovitý prúd poistky. 

Ak je problémom preťažený okruh, nechajte ho opraviť kvalifikovaným 
elektrikárom.

Dávka v spotrebiči je nadmerne veľká.
• Na dosiahnutie lepšieho výkonu a účinnosti sušenia rozdeľte nadmerne 

veľké dávky na menšie.
Dávka v spotrebiči je príliš malá.
• Ak sušíte veľmi malú dávku, pridajte navyše niekoľko vecí, aby sa zaistilo 

riadne prevaľovanie vecí v bubne. V prípade, že je dávka veľmi malá a vy 
používate programy snímania sušenia, elektronické ovládanie nemôže 
správne cítiť suchosť dávky a môže sa príliš skoro vypnúť. Použite 
programy časovaného sušenia alebo pridajte k dávke niekoľko ďalších 
mokrých odevov.

Čas sušenia sa 
nezhoduje.

Nastavenia ohrevu, veľkosť dávky alebo vlhkosť odevov nie sú 
konzistentné.
• Čas sušenia dávky sa bude líšiť v závislosti od typu použitého ohrevu 

(elektrický), veľkosti dávky, typu tkanín, vlhkosti odevov a filtra na 
zachytávanie textilného prachu. Dokonca aj nesúmerná dávka v spotrebiči 
môže spôsobiť zlé otáčanie, čo má za následok vlhkejšie odevy, ktorých 
sušenie bude trvať dlhšie.

Na odevoch zostali 
mastné alebo špinavé 
fľaky.

Aviváž sa nepoužila správne.
• Pri praní oblečenia, ktoré sa má sušiť v spotrebiči, použite správne 

množstvo aviváže podľa odporúčania výrobcu aviváže.
Spoločne sa sušili čisté a špinavé odevy.
• Spotrebič používajte iba na sušenie čistých vecí. Špina zo znečistených 

odevov sa môže preniesť na čisté odevy v rovnakej alebo neskoršej dávke.

Prejavy problému Možné príčiny a riešenie
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Na odevoch zostali 
mastné alebo špinavé 
fľaky.

Odevy neboli riadne vyčistené alebo vypláchané pred tým, než sa vložili 
do spotrebiča.
• Škvrny na sušených odevoch mohli ostať po nedostatočnom odstránení 

počas prania. Dbajte na to, aby boli odevy úplne vyčistené alebo 
vypláchané podľa návodu na používanie vašej práčky alebo pracieho 
prostriedku. Niektoré odolné škvrny sa musia pred praním predbežne 
ošetriť.

Odevy sú pokrčené. Odevy sa sušili príliš dlho (nadmerne vysušené).
• Nadmerné sušenie dávky oblečenia môže mať za následok pokrčenie 

odevu. Skúste kratší čas sušenia.
Odevy sa po ukončení cyklov ponechali v spotrebiči príliš dlho.
• Použite funkciu Anti Crease (Ochrana proti pokrčeniu).

Odevy sa zrazili. Nedodržujú sa pokyny týkajúce sa starostlivosti o odevy.
• Aby sa zabránilo zrazeniu odevov, vždy si pozrite a dodržujte pokyny na 

starostlivosť o tkaniny. Niektoré tkaniny sa pri praní zrazia prirodzene. Iné 
tkaniny sa zas môžu prať, ale zrazia sa pri sušení v spotrebiči. Použite 
nastavenie nízkeho alebo žiadneho ohrevu.

Na odevoch zostal 
textilný prach a vlákna.

Filter na zachytávanie textilného prachu nebol riadne vyčistený.
• Pred každým cyklom sa vždy musí z filtra odstrániť textilný prach a vlákna. 

Demontovaný filter podržte oproti svetlu, aby ste zistili, či nie je znečistený 
alebo zanesený. V prípade, že vyzerá byť špinavý, riaďte sa pokynmi na 
čistenie. Pri niektorých dávkach, ktoré produkujú veľké množstvá 
textilného prachu a vlákien, bude možno nutné vyčistiť filter na 
zachytávanie textilného prachu počas cyklu.

Oblečenie nebolo riadne roztriedené.
• Niektoré tkaniny produkujú textilný prach a vlákna (napr. huňatý biely 

bavlnený uterák) a mali by sa sušiť oddelene od odevov, ktoré zachytávajú 
textilný prach a vlákna (napr. pár čiernych plátenných nohavíc).

Dávka v spotrebiči je nadmerne veľká.
• Rozdeľte na sušenie nadmerne veľké dávky na menšie.
Vo vreckách zostali tkaniny, papier atď.
• Pred sušením odevov dôkladne skontrolujte vrecká.

Nadmerné množstvo 
statickej elektriny po 
sušení.

Odevy sa sušili príliš dlho (sú nadmerne vysušené).
• Nadmerné vysušenie dávky oblečenia môže mať za následok 

nahromadenie statickej elektriny. Upravte nastavenia a použite kratší čas 
sušenia alebo použite programy Snímanie sušenia.

Sušenie syntetickej bielizne, nekrčivých textílií alebo odevov zo 
syntetických zmesí.
• Tieto tkaniny sú prirodzene viac náchylné na hromadenie statickej 

elektriny. Skúste použiť aviváž alebo použite nastavenia kratšieho času 
Časovaného sušenia.

Prejavy problému Možné príčiny a riešenie
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Zápach

Na odevoch sú po 
ukončení programu 
vlhké fľaky.

Veľmi veľká dávka alebo veľmi malá dávka. Jedna veľká položka, ako 
napríklad deka alebo prikrývka.
• Ak sú kusy bielizne príliš natlačené alebo príliš rozptýlené, snímač môže 

mať problémy s čítaním úrovne suchosti dávky. Pre veľmi malé dávky 
použite program Časované sušenie.

• Veľké, objemné kusy bielizne, ako sú deky alebo prikrývky, sa niekedy 
môžu zvinúť do stiahnutého klbka tkaniny. Vonkajšie vrstvy sa vysušia a 
nasnímajú senzormi, zatiaľ čo vnútorné jadro zostane vlhké. Pri sušení 
jedného objemného kusu môže pomôcť raz alebo dvakrát pozastaviť 
cyklus a uložiť kus tak, aby sa rozbalil a odkryl vlhké oblasti.

• Ak chcete vysušiť niekoľko zostávajúcich vlhkých kusov z veľmi veľkej dávky 
alebo niekoľko vlhkých miest na veľkom kuse po dokončení programu 
Sensor Dry, vyprázdnite filter textilného prachu a potom nastavte program 
Časované sušenie tak, aby sa dokončilo sušenie bielizne.

Prejavy problému Možné príčiny a riešenie
Spotrebič zapácha. Používate spotrebič po prvýkrát?

• Zápach spôsobuje gumený materiál, ktorý je pripevnený zvnútra 
spotrebiča. Ide o prirodzený zápach gumy, ktorý sám zmizne po 
niekoľkých použitiach spotrebiča.

Cítite zápach počas používania spotrebiča?
• Pri praní oblečenia neprekračujte výrobcom odporúčané množstvo 

pracieho prostriedku. Prebytočný prací prostriedok sa môže usadzovať na 
oblečení a spôsobovať zápach.

• Ponechanie oblečenia v práčke alebo sušičke po skončení cyklu môže viesť 
k zápachu. Po skončení cyklu oblečenie hneď vyložte.

• Filtre na zachytávanie textilného prachu udržiavajte čisté. Zanesené alebo 
znečistené filtre na zachytávanie textilného prachu môžu spôsobovať 
zápach. Po vyčistení filtra na zachytávanie textilného prachu ho pred 
použitím nechajte úplne vyschnúť.

• Pri modeloch bez vetrania nechajte dvierka sušičky po sušení otvorené 
alebo použite magnetickú zarážku dvierok (na niektorých modeloch), aby 
dvierka zostali mierne pootvorené.

• Ak zápach vychádza z práčky, postupujte podľa pokynov v návode na 
používanie výrobku a vyčistite bubon práčky.

• Pravidelne spúšťajte cykly Starostlivosť o bubon a Starostlivosť o 
kondenzátor podľa pokynov v časti ÚDRŽBA.

Prejavy problému Možné príčiny a riešenie
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Wi-Fi

Starostlivosť o zákazníkov a servis
Obráťte sa na stredisko s informáciami pre zákazníkov spoločnosti LG Electronics.
• Ak chcete nájsť autorizovaný servisný personál spoločnosti LG Electronics, navštívte našu webovú 

stránku www.lg.com a postupujte podľa pokynov, ktoré tam nájdete.
• Svojpomocná oprava sa neodporúča, pretože by mohla ešte viac poškodiť zariadenie a mohlo by dôjsť k 

strate záruky.
• Náhradné diely uvedené v nariadení 2023/2533 sú k dispozícii minimálne na obdobie 10 rokov.

Prejavy problému Možné príčiny a riešenie
Váš domáci spotrebič a 
smartfón nie sú 
pripojené k sieti Wi-Fi.

Heslo pre Wi-Fi pripojenie, na ktoré sa pokúšate pripojiť, je nesprávne.
• Nájdite Wi-Fi sieť, na ktorú je pripojený váš smartfón a odstránte ju, potom 

svoj spotrebič zaregistrujte na LG ThinQ.
Mobilné dáta vášho smartfónu sú zapnuté.
• Vypnite Mobilné dáta na vašom smartfóne a zaregistrujte spotrebič 

pomocou Wi-Fi siete.
Názov bezdrôtovej siete (SSID) je nastavený nesprávne.
• Názov bezdrôtovej siete (SSID) by mal byť kombináciou anglických písmen 

a číslic. (Nepoužívajte špeciálne znaky)
Frekvencia smerovača nie je 2,4 GHz.
• Sú podporované smerovače len s frekvenciou 2,4 GHz. Nastavte 

bezdrôtový smerovač na 2,4 GHz a pripojte k nemu spotrebič. Ak chcete 
skontrolovať frekvenciu smerovača, obráťte sa na svojho poskytovateľa 
internetových služieb alebo výrobcu smerovača.

Spotrebič je príliš ďaleko od smerovača.
• Ak je spotrebičom príliš ďaleko od smerovača, signál môže byť slabý a 

pripojenie nemusí byť správne nakonfigurované. Presuňte smerovač tak, 
aby sa nachádzal bližšie pri spotrebiči.
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INŠTALÁCIA
Požiadavky na miesto 
inštalácie
Pred inštaláciou spotrebiča skontrolujte 
nasledujúce informácie, aby ste sa uistili, že 
spotrebič je nainštalovaný na správnom mieste.

Umiestnenie inštalácie

VAROVANIE
• Spotrebič neinštalujte na miesto v blízkosti 

zdroja tepla. Zadná strana spotrebiča musí mať 
dostatočné vetranie. Ak nebudete rešpektovať 
tieto pokyny, môže dôjsť k problémom.

• Spotrebič nie je určený na používanie na mori 
ani v mobilných zariadeniach, napríklad 
v karavanoch, lietadlách a podobne.

• Spotrebič nie je určený na vstavanú inštaláciu. 
Nie je vhodný na používanie ako vstavaný 
spotrebič.

POZNÁMKA
• Aby sa dosiahol lepší výkon sušenia, udržujte 

zadnú časť spotrebiča mimo steny.

• Uistite sa, že miesto inštalácie spotrebiča spĺňa 
požiadavky na zachovanie minimálneho voľného 
priestoru.

• Spotrebič nainštalujte na rovnú tvrdú podlahu. 
Podklad pod spotrebičom môže mať sklon 
1 stupeň.

• Nikdy sa nepokúšajte napraviť nerovnosti 
podlahy podkladaním kúskov dreva, lepenky 
alebo podobných materiálov pod spotrebič.

• Spotrebič nainštalujte na mieste, kde k nemu 
budú mať servisní technici v prípade poruchy 
jednoduchý prístup.

• Neinštalujte spotrebič v blízkosti zariadení 
generujúcich vysoké teploty, ako je chladnička, 
pec či rúra a podobne. V opačnom prípade môže 
dôjsť k slabému výkonu sušenia a predĺženiu 
trvania programu. Takáto inštalácia má 
nepriaznivé účinky aj na správne fungovanie 
kompresora.

• Neinštalujte spotrebič na miesto, kde hrozí riziko 
výskytu mrazu alebo prachu. Spotrebič by 
nemusel riadne fungovať alebo by sa mohol 
poškodiť v dôsledku zamrznutia kondenzovanej 
vody v čerpadle alebo odtokovej hadici.

• Pri inštalácii spotrebiča nastavte všetky štyri 
nožičky pomocou kľúča tak, aby ste zaistili jeho 
stabilitu a medzi hornou časťou spotrebiča a 
spodnou stranou pracovnej plochy zostala 
vzdialenosť približne 20 mm.

Vetranie
• Výklenok alebo pod pultom

- Zaistite, aby prúdeniu vzduchu okolo 
spotrebiča nebránili koberce, predložky atď.

• Do Skirne
- Dvere skrine musia mať 2 otvory (so 

žalúziami), pričom každý musí mať minimálnu 
plochu 387 cm2 a musia sa nachádzať 8 cm od 
spodnej a hornej časti dverí.

Okolitá teplota
• Spotrebič neinštalujte do miestností, v ktorých 

môže teplota klesnúť pod bod mrazu. Zamrznuté 
hadice môžu z dôvodu vysokého tlaku prasknúť. 
Spoľahlivosť elektronickej ovládacej jednotky 

Index Voľný priestor (mm)

A 100

B 20
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môže byť pri teplotách pod bodom mrazu 
znížená.

POZNÁMKA
• Ak je spotrebič dodaný v zime a teploty sú 

pod bodom mrazu, pred uvedením do prevádzky 
ho umiestnite na niekoľko hodín na miesto 
s izbovou teplotou.

• Spotrebič dosahuje najlepší výkon pri izbovej 
teplote 23 ℃.

Zapojenie do elektrickej siete
• Nepoužívajte predlžovací kábel ani rozdvojku.
• Nepreťažujte zásuvku zapojením viac ako 

jedného spotrebiča.
• Spotrebič zapojte do uzemnenej sieťovej 

zásuvky, ktorá spĺňa požiadavky platných 
predpisov o elektrickom zapojení.

• Spotrebič musí byť umiestnený v blízkosti 
elektrickej zásuvky, aby sa dala zástrčka 
jednoducho pripojiť.

• Maximálna vzdialenosť elektrickej zásuvky od 
ľubovoľnej strany spotrebiča musí byť 1,5 metra.

POZNÁMKA
• Po použití spotrebič vždy odpojte od elektrickej 

siete.

Vodorovné vyrovnanie 
spotrebiča
Kontrola vyrovnania
Vyrovnanie spotrebiča zabraňuje zbytočnému 
hluku a vibráciám. Po inštalácii skontrolujte, či je 
spotrebič dokonale vyrovnaný.
• Ak sa zariadenie pri zatlačení na vrchnú dosku 

spotrebiča kýva, nastavte znovu výšku nožičiek.

POZNÁMKA
• Drevené alebo plávajúce podlahy môžu 

prispievať k nadmerným vibráciám a 

nevyváženosti. Možno bude potrebné zvážiť 
vystuženie alebo spevnenie drevenej podlahy na 
zastavenie alebo zníženie nadmerného hluku a 
vibrácií.

• Spotrebič neinštalujte na vyvýšený povrch, 
stojan ani podstavec, pretože v prípade 
nestability môže spotrebič spôsobiť vážne 
zranenia a poškodenia.

Nastavenie a vyrovnanie 
spotrebiča
Pokiaľ spotrebič nie je úplne vyrovnaný, otáčajte 
nastaviteľnými nožičkami, kým sa spotrebič 
neprestane kývať.
• Otáčajte nastaviteľné nožičky v smere 

hodinových ručičiek alebo proti smeru 
hodinových ručičiek, aby ste ho znížili spredu 
dozadu, zo strany na stranu a z rohu na roh.

Obrátenie otvárania dvierok
Ak je to potrebné, môžete zmeniť stanu, na ktorú sa 
dvierka otvárajú.

VAROVANIE
• Nemeňte smer otvárania dvierok spotrebiča 

pokiaľ je spotrebič umiestnený na práčke.
• Predtým, než odstránite skrutky zo závesu 

dvierok, požiadajte inú osobu nech dvierka 
podrží. Dvierka by mohli kvôli svojej váhe 
spadnúť na podlahu.

• Z bezpečnostných dôvodov je potrebné, aby 
obrátenie otvárania dvierok vykonávali najmenej 
dve osoby.
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POZNÁMKA
• Umiestnenie a poloha skrutiek sa mení v 

závislosti od polohy dvierok. Uistite sa, že skrutky 
sú na správnych pozíciách ešte pred tým, než ich 
utiahnete.

1 Otvorte dvierka a odstráňte 2 skrutky zo závesu 
dvierok a. Po odstránení skrutiek dvierka 
opatrne odložte zo skrine b prednou stranou 
na podlahu.

VAROVANIE
• Najprv odstráňte spodnú skrutku. Dvierka by 

mohli kvôli svojej váhe spadnúť na podlahu a 
poškodiť sa.

2 Odstráňte 7 skrutiek zo zostavy závesu dvierok 
c.

• 5 skrutiek je vpredu, 2 skrutky sú naboku.

3 Odskrutkujte 3 skrutky zo zostavy západky 
dvierok d, ktorá je upevnená medzi dvierkami 
a zostavou závesov, a potom vyberte skrutku, 
ktorá je upevnená na háku dverí.

4 Vymeňte umiestnenie zostavy závesu c a 
západky dverí d a potom skrutky dotiahnite v 
opačnom poradí.
• Utiahnite skrutky v správnej polohe podľa 

krokov 2 až 4.
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5 Odstráňte uchytenie dverí e z rámu spotrebiča 
odstránením 2 skrutiek a potom ich 
namontujte na opačnú stranu.

6 Odstráňte 2 ozdobné skrutky z rámu 
spotrebiča a potom ich namontujte na opačnú 
stranu.

7 Vložte dvierka do dvoch spojov na protiľahlých 
stranách.

8 Nainštalujte dvere pomocou skrutiek 
vybratých v kroku 1 a skontrolujte, či sa dvere 
správne zatvárajú.

POZNÁMKA
• Ak ste obrátili otváranie dvierok, na sklo dvierok, 

kde sa nachádza rukoväť, nalepte nálepku 
(MEZ68823002) priloženú k návodu.

Pokyny pre stohovanie
Spotrebič môžete umiestniť na práčku značky LG 
s predným plnením a bezpečne pripevniť pomocou 
stohovacej súpravy. Túto inštaláciu musia vykonať 
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kvalifikovaní servisní pracovníci, aby sa zabezpečila 
správna inštalácia.
Kvalifikovaní pracovníci zabezpečia, že budete mať 
správnu stohovaciu súpravu pre váš model práčky 
s predným plnením a že bude pevne 
namontovaná. Z týchto dôvodov je nevyhnutná 
odborná montáž.

POZNÁMKA
• Stohovacia súprava zásuvkového typu nie je 

súčasťou výrobku, takže si ju musíte zakúpiť 
samostatne. Ak si ju chcete zakúpiť, obráťte sa na 
informačné centrum pre zákazníkov spoločnosti 
LG Electronics alebo navštívte webové stránky 
spoločnosti LG na adrese http://www.lg.com.

• Stohovanie na práčke LG SIGNATURE nie je k 
dispozícii.

Stohovacia súprava
Na stohovanie spotrebiča je potrebná stohovacia 
súprava značky LG.

a Sušička
b Práčka LG s predným plnením
c Stohovacia súprava

UPOZORNENIE
• Spotrebič je možné umiestniť iba na práčku 

spoločnosti LG s predným plnením. Nepokúšajte 
sa umiestniť tento spotrebič na inú práčku, 
výsledkom môže byť poškodenie, zranenie alebo 
škoda na majetku.

Postup inštalácie

VAROVANIE
• Z bezpečnostných dôvodov musia inštaláciu 

vykonávať dvaja alebo viacerí kvalifikovaní 
servisní pracovníci.

• Z dôvodu hmotnosti spotrebiča a výšky 
inštalácie je postup inštalácie príliš nebezpečný 
na to, aby ho vykonávala len jedna osoba.

• Nesprávna inštalácia môže mať za následok 
vážne nehody.

• Spotrebič nepoužívajte, pokiaľ nie je riadne 
stohovaný.

POZNÁMKA
• Stohovacia súprava by sa mala zarovnať podľa 

hĺbky práčky. (Keď otvoríte dvierka alebo sa 
pozriete na bočnú stranu práčky, nájdete na 
štítku informácie o rozmeroch práčky.)

Inštalácia voliteľnej odtokovej 
hadice
Za normálnych okolností sa kondenzovaná voda 
čerpá do nádoby na vodu, kde sa zhromažďuje, 
kým sa zásobník ručne nevyprázdni. Voda sa môže 
vypúšťať aj priamo do kanalizačného potrubia, 
najmä keď je spotrebič stohovaný na práčke. 
Pomocou pripojovacej súpravy alebo T kusu pre 
hadicu na vypúšťanie vody do kanalizačného 
potrubia jednoducho zmeňte trasu vody a 
presmerujte ju do kanalizačného zariadenia, ako je 
to znázornené nižšie:
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1 Od pripojovacej súpravy alebo T kusu odpojte 
kryt spätného toku a a hadicu nádoby na vodu 
b.

2 K hornej časti pripojovacej súpravy alebo T 
kusu pripojte kryt spätného toku a a na 
opačný koniec súpravy alebo T kusu pripojte 
voliteľnú odtokovú hadicu c.

3 Odtoková hadica by nemala byť umiestnená 
vyššie ako 150 cm nad podlahou. Inak voda zo 
spotrebiča nemusí odtekať alebo môže odtekať 
pomaly.

• Správnym zaistením odtokovej hadice 
ochránite podlahu pred poškodením v 
dôsledku úniku vody.

• Ak je odtoková hadica príliš dlhá, 
nezasúvajte ju nasilu späť do spotrebiča. 
Spôsobí to abnormálny hluk.

• Pri inštalácii odtokovej hadice k umývadlu ju 
pevne zaistite šnúrkou.

UPOZORNENIE
• Ak je voliteľná odtoková hadica nainštalovaná 

tak, že je ohnutá alebo pricviknutá, nemusí odtok 
vody fungovať správne.
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DODATOK
Názvy dielov a 
príslušenstva
Pohľad spredu

a Nádoba na vodu
b Ovládací panel
c Dvierka
d Kryt kondenzátora
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Dostupné príslušenstvo
Obráťte sa na informačné centrum pre zákazníkov spoločnosti LG Electronics alebo navštívte webové 
stránky spoločnosti LG na adrese http://www.lg.com.

*1 Dá sa kúpiť samostatne.

POZNÁMKA
• Ak chcete spotrebič stohovať, stohovaciu súpravu je potrebné kúpiť samostatne.

Technické údaje
Údaje o spotrebe
Opis jednotky

Kondenzačná odtoková hadica

Koleno na upevnenie odtokovej hadice Držiak odtokovej hadice

Polica na sušenie Stohovacia súprava*1

kg: Náplň bielizne (hmotnosť suchej bielizne) ot./m (pri odstreďovaní): Vybratá rýchlosť 
odstreďovania v práčke
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Bežné programy

Štandardné programy

*1 Testovací program založený na 60 % obsahu vlhkosti v súlade s nariadením (EÚ) 2023/2534 o 
označovaní energetickými štítkami, merané v súlade s normou EN 61121

POZNÁMKA
• Výsledky testu závisia od teploty miestnosti, typu a veľkosti náplne, úrovní zvyškovej vlhkosti po 

odstreďovaní, kolísania dodávky elektriny z hlavného zdroja a od ďalších zvolených možností.
• Výsledky testu sú založené na predvolených nastaveniach Dry Mode (Režim sušenia) programu.
• Hodnoty pre bežné programy iné ako štandardné programy sú len orientačné.
• Naskenujte QR kód na energetickom štítku dodanom so spotrebičom, ktorý poskytuje webový odkaz na 

informácie súvisiace s výkonom spotrebiča v databáze EU EPREL. Energetický štítok si uschovajte pre 
prípad potreby spolu s návodom na používanie a všetkou ostatnou dokumentáciou dodanou so 
spotrebičom.

Počiatočné (%): Zostávajúca vlhkosť bielizne po 
odstreďovaní

h:mm: Trvanie programu

kWh: Energetická spotreba dB: Hladina akustického výkonu

Program kg
ot./m (pri 

odstreďova
ní)

Počiatočné 
(%) h:mm kWh

Jemné pranie 1,5 800 45 1:45 0,50

Wool (Vlna) 1 800 35 0:40 0,16

Cotton (Bavlna) + Extra 
(Zvláštne sušenie)

9 1400 60 3:55 2,37

4,5 1400 60 2:15 1,41

Cotton (Bavlna) + Iron 
(Žehlenie)

9 1400 60 3:35 1,20

4,5 1400 60 2:10 0,65

Easy Care (Syntetika) + 
Cupboard (Do skrine) 4 1400 40 1:10 0,56

Easy Care (Syntetika) + 
Iron (Žehlenie) 4 1400 40 0:55 0,46

Program kg h:mm kWh dB

Eco (Ekologický režim) R + 
Cupboard (Do skrine)*1

9 4:29 1,43 62

4,5 2:40 0,76 -
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• Názov modelu nájdete na typovom štítku spotrebiča, otvorte dvierka, ktoré sú presne okolo otvoru do 
bubna.

• Ak chcete nájsť rovnaké informácie v EPREL, navštívte stránku https://eprel.ec.europa.eu a vyhľadajte ich 
podľa názvu modelu.

Poznámka pre skúšobné ústavy
• Na testovanie v súlade s normou EN 61121 a smernicou 2023/2533 by mala byť k spotrebiču pripojená 

odtoková hadica. Ak odtoková hadica nie je pripojená k spotrebiču, pripojte odtokovú hadicu k 
spotrebiču podľa časti Inštalácia voliteľnej odtokovej hadice.

• Nastavte program na Eco (Ekologický režim) R + Cupboard (Do skrine) + Účinnosť (Efficiency) (plné 
a polovičné zaťaženie ) pre skúšku v súlade s EN61121 a smernicou 2023/2533.

• Eco (Ekologický režim) R + Cupboard (Do skrine) + Účinnosť (Efficiency) je vhodný na sušenie 
mokrej bavlnenej bielizne a tento program sa používa na posúdenie súladu s normou EN 61121 a 
smernicou 2023/2533.

• Eco (Ekologický režim) R + Cupboard (Do skrine) + Účinnosť (Efficiency) je z hľadiska spotreby 
energie najúčinnejší program na sušenie mokrej bavlnenej bielizne.

• Výsledky testov závisia od teploty miestnosti, typu a veľkosti dávky, tvrdosti vody, kolísania dodávky 
elektriny z hlavného zdroja a od ďalších zvolených možností.

Technické údaje
Hviezdičky znamenajú variant modelu (0 – 9) alebo (A – Z).

Rozmery (mm)

Model RHX7009T**

Napájanie 220 – 240 V~, 50 Hz

Hmotnosť výrobku 55 kg

Povolená teplota 5 - 35 °C
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Ďalšie informácie
Informácie o LED svetle
Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj s triedou 
energetickej účinnosti G.
• LED svetlo sa automaticky zapne a vypne 

v ľubovoľnom z nasledujúcich prípadov:
- pri otvorení a zatvorení dvier,
- pri stlačení tlačidla Napájanie a Štart/Pauza.

• LED svetlo nie je stmievateľné.
• LED svetlo neobsahuje ortuť.
• Pozrite si stránku www.lg.com/global/

recycling.

POZNÁMKA
• Táto funkcia sa líši v závislosti od zakúpeného 

modelu.

Ak LED svetlo nefunguje
Zatvorte dvere a znovu ich otvorte alebo stlačte 
tlačidlo Napájanie. Ak sa LED svetlo nerozsvieti, 
obráťte sa na stredisko s informáciami pre 
zákazníkov spoločnosti LG Electronics. 
Nepokúšajte sa LED svetlo odstrániť.

Informácie o softvéri typu Open 
Source
Ak chcete získať zdrojový kód, ktorý sa poskytuje na 
základe licencie GPL, LGPL, MPL a ďalších licencií 
typu Open Source (s otvoreným zdrojovým 
kódom), ktoré majú povinnosť zverejniť zdrojový 

kód, a ktorý je obsiahnutý v tomto produkte, a ak 
chcete získať prístup ku všetkým uvedeným 
licenčným podmienkam, oznámeniam o 
autorských právach a ďalším relevantným 
dokumentom, navštívte webovú lokalitu https://
opensource.lge.com.
Spoločnosť LG Electronics vám tiež poskytne kód 
otvoreného zdroja na disku CD-ROM za poplatok, 
ktorý bude pokrývať náklady na takúto distribúciu 
(ako sú náklady na médiá, doručenie 
a manipuláciu), a to na základe e-mailovej žiadosti 
odoslanej na opensource@lge.com.
Táto ponuka platí pre každého, komu bola táto 
informácia doručená, po dobu troch rokov od 
posledného odoslania tohto produktu.

W 600 D 660 D'' 1140

H 850 D' 615
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PŘÍRUČKA UŽIVATELE

SUŠIČKA
Před začátkem montáže si pečlivě přečtěte tyto pokyny. To 
montáž usnadní a zajistí, že je výrobek správně a bezpečně 
nainstalován. Po provedení montáže tyto pokyny ponechejte 
v blízkosti výrobku pro budoucí nahlédnutí.

ČEŠTINA

RHX7009T**

www.lg.com
Copyright © 2025 LG Electronics. Všechna práva vyhrazena

Naskenováním QR kódu
zobrazíte příručku.
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PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNYNásledující bezpečnostní pokyny jsou určeny pro předcházení 
nepředvídaným nebezpečím, poškozením nebo nesprávné obsluze 
zařízení. Pokyny jsou rozděleny na ‚VAROVÁNÍ‘ a ‚UPOZORNĚNÍ‘, viz 
podrobný popis níže.
Bezpečnostní hlášky

Tento symbol označuje akce a operace, které mohou mít za 
následek vznik rizik. Podrobně si přečtěte text označený tímto 
symbolem a postupujte podle pokynů, abyste rizikům předešli.
VAROVÁNÍ
Tento symbol označuje situace, kdy může mít nedodržení 
pokynů za následek závažné zranění nebo usmrcení osob.
UPOZORNĚNÍ
Tento symbol označuje situace, kdy může mít nedodržení 
pokynů za následek lehké zranění nebo poškození spotřebiče.
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VAROVÁNÍ
VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ
Abyste při používání tohoto výrobku snížili riziko vzniku požáru, úmrtí, 
zasažení elektrickým proudem nebo zranění či popálení osob, 
dodržujte základní bezpečnostní opatření, včetně následujících.

Technická bezpečnost

• Ve skříni spotřebiče nebo ve vestavěné konstrukci udržujte větrací 
otvory bez překážek. V opačném případě může dojít k požáru.

• Tento spotřebič obsahuje R290, chladivo, které je šetrné k životnímu 
prostředí, ale je hořlavé. Nepoškozujte chladicí okruh, udržujte zdroje 
otevřeného ohně zdroje vznícení mimo dosah spotřebiče.

• Toto zařízení mohou děti starší 8 let a osoby se sníženými fyzickými, 
senzorickými nebo mentálními schopnostmi nebo nedostatečnými 
zkušenostmi a znalostmi používat pod přiměřeným dozorem nebo 
pokud byly obeznámeny s pokyny pro bezpečné používání zařízení a 
porozuměly možným nebezpečím. Dohlížejte na děti, aby si s 
přístrojem nehrály. Děti nesmí bez dozoru provádět čištění a 
uživatelskou údržbu.

• Děti mladší 3 let by se bez stálého dozoru neměly v blízkosti zařízení 
pohybovat.

• Nesušte v zařízení nevyprané prádlo.
• Při používání aviváží nebo podobných produktů je nutné dodržovat 

pokyny uvedené na jejich obalu.
• Vyjměte z kapes všechny předměty, jako jsou zapalovače nebo 

zápalky.
• Spotřebič nikdy nezastavujte před dokončením cyklu sušení, pokud 

nebude veškeré prádlo rychle vyjmuto a rozprostřeno tak, aby mohlo 
dojít k rozptýlení tepla.

VAROVÁNÍ – Zamezení požáru
Riziko požáru a hořlavých materiálů
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VAROVÁNÍ
• Zařízení by se nemělo používat, pokud pro čištění byly použity 

průmyslové chemikálie.
• Textilie znečištěné látkami, jako jsou kuchyňský olej, rostlinný olej, 

aceton, alkohol, nafta, petrolej, odstraňovače skvrn, terpentýn, vosky 
a odstraňovače vosků, je před sušením v zařízení nutné vyprat 
v horké vodě s větším množstvím čisticího prostředku.

• Nepijte kondenzovanou vodu. V opačném případě může dojít 
k onemocnění zažívacího ústrojí.

• Aby bylo možné předejít rizikům, je v případě poškození napájecího 
kabelu nutné jej vyměnit u výrobce nebo jeho servisních partnerů 
nebo to musí provést stejně kvalifikovaná osoba.

• Cupaninové filtry je třeba často čistit.
• Je třeba zabránit hromadění cupaniny v zařízení.
• Nestříkejte přípravek pro chemické čištění přímo na zařízení ani 

nepoužívejte zařízení k sušení oděvů se zbytky přípravku pro 
chemické čištění.

• Nesušte oděvy znečištěné mastnými látkami. Mastné látky (včetně 
pokrmových olejů) na oděvech nelze zcela odstranit ani po vyprání ve 
vodě.

• Spotřebič nesmí být napájen prostřednictvím externího spínače, jako 
je časovač, nebo připojen k obvodu, který je pravidelně zapínán a 
vypínán.

• Po dokončení sušení, nebo pokud během sušení dojde k přerušení 
napájení, ihned vyjměte oděvy ze spotřebiče. Ponechání vysušených 
oděvů ve spotřebiči bez dozoru může způsobit požár. Po sušení oděvy 
ihned vyjměte a nechte je vychladnout rozvěšené nebo položené na 
rovné ploše.

• Tento spotřebič je určen pouze k domácímu použití.

Maximální kapacita
• Maximální kapacita sušeného prádla v některých cyklech je 9 kg 

(sušení).
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VAROVÁNÍ
• Doporučovaná maximální kapacita jednotlivých programů sušení se 

může lišit. Další informace o tom, jak dosáhnout co nejlepších 
výsledků, naleznete v části Tabulka programů v kapitole OBSLUHA.

Instalace
• Ujistěte se, že je spotřebič řádně nainstalován, uzemněn a nastaven 

kvalifikovaným servisním technikem v souladu s pokyny pro instalaci.
• Nikdy neuvádějte spotřebič do provozu, pokud je poškozený, vadný, 
částečně demontovaný nebo pokud chybí či jsou poškozené některé 
součásti včetně poškozeného napájecího kabelu nebo zástrčky.

• Tento spotřebič by měl být přepravován dvěma nebo více osobami, 
které jej bezpečně drží.

• Spotřebič neinstalujte ve vlhkém a prašném prostředí. Zařízení 
neinstalujte ani neskladujte v exteriéru nebo na jakémkoliv místě, 
které může být vystaveno povětrnostním vlivům, např. přímému 
slunečnímu světlu, větru, dešti nebo teplotám pod bodem mrazu.

• Utáhněte odtokovou hadici, abyste předešli jejímu uvolnění.
• Pokud je napájecí kabel poškozen nebo je otvor elektrické zásuvky 

uvolněný, zástrčku nepoužívejte a obraťte se na autorizované servisní 
středisko.

• V kombinaci s tímto spotřebičem nepoužívejte vícezdířkové zásuvky, 
prodlužovací napájecí kabel nebo adaptér.

• Předměty z pěnové pryže (latexová pěna), koupací čepice, 
voděodolné textilie, pogumované předměty a oděvy nebo polštáře 
s vložkami z pěnové pryže nesmí být v zařízení sušeny.

• Tento spotřebič nesmí být instalován za uzamykatelnými dveřmi, 
posuvnými dveřmi nebo dveřmi se závěsy na opačné straně než je 
umístěn spotřebič, aby nedocházelo k blokování úplného otevření 
dvířek zařízení.

• Tento spotřebič musí být uzemněn. V případě poruchy nebo selhání 
snižuje uzemnění riziko zasažení elektrickým proudem tím, že 
elektrickému proudu umožňuje projít cestou nejmenšího odporu.
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VAROVÁNÍ
• Tento spotřebič je vybaven síťovým kabelem se zemnícím vodičem a 

ochranným kolíkem. Zástrčka musí být připojena do vhodné zásuvky, 
která je nainstalována a uzemněna v souladu s veškerými místními 
zákony a předpisy.

• Nesprávné připojení zemnícího vodiče může mít za následek riziko 
zasažení elektrickým proudem. Pokud si nejste jisti, zda je zařízení 
správně uzemněno, obraťte se na odborného elektrikáře nebo 
servisního technika.

• Napájecí zástrčku dodávanou se zařízením neupravujte. Pokud 
neodpovídá dostupné zásuvce, zajistěte provedení montáže vhodné 
zásuvky odborným elektrikářem.

Obsluha
• Nepokoušejte se oddělovat žádné panely nebo rozebírat zařízení. 

Nepoužívejte při ovládání zařízení přes ovládací panel žádné ostré 
předměty.

• Sami neopravujte ani nevyměňujte žádnou část spotřebiče. Veškeré 
opravy a servis musí provádět kvalifikovaní servisní pracovníci, není-
li v této příručce uživatele doporučeno jinak. Používejte pouze 
schválené tovární díly.

• Udržujte oblast pod a kolem spotřebiče bez hořlavých materiálů, 
např. cupaniny, papíru, hadrů, chemikálií atd.

• Do spotřebiče neumisťujte domácí mazlíčky ani jiná zvířata.
• Nenechávejte otevřená dvířka spotřebiče. Otevřená dvířka lákají děti, 

aby se na nich houpaly nebo aby lezly do zařízení, což by mohlo mít 
za následek poškození spotřebiče nebo zranění osob.

• Nikdy nesahejte do zařízení, pokud je v provozu. Vyčkejte, dokud 
nedojde k úplnému zastavení bubnu.

• Do spotřebiče nevkládejte ani v něm neperte nebo nesušte textilie, 
které byly čištěny, nasáknuty nebo potřísněny hořlavými nebo 
výbušnými látkami (jako je vosk, oleje, barvy, benzin, odmašťovací 
kapaliny, roztoky pro suché čištění, petrolej, rostlinný olej, kuchyňský 
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VAROVÁNÍ
olej atd.). Při nesprávném použití by mohlo dojít k požáru nebo 
výbuchu.

• V případě zaplavení odpojte elektrickou zástrčku a obraťte se na 
informační středisko pro zákazníky společnosti LG Electronics.

• Netlačte na dvířka spotřebiče, když jsou otevřená.
• V blízkosti zařízení nepoužívejte vznětlivé plyny a hořlavé látky 

(benzen, benzín, ředidla, petrolej, alkohol atd.).
• Pokud odtoková nebo přívodní hadice během zimy zamrzne, před 

použitím spotřebiče ji rozmrazte.
• Všechny prací prostředky, aviváže a bělicí prostředky udržujte mimo 

dosah dětí.
• Nedotýkejte se zástrčky ani ovládacích prvků zařízení vlhkýma 

rukama.
• Napájecí kabel nadměrně neohýbejte ani na něj nepokládejte těžké 

předměty.

Údržba
• Než zástrčku bezpečně zapojíte do zásuvky, odstraňte z ní veškerou 

vlhkost nebo prach.
• Před čištěním zařízení odpojte od zdroje napájení. Nastavení 

ovládacích prvků na hodnotu VYPNUTO nebo přechod do 
pohotovostního režimu neodpojí zařízení od zdroje napájení.

• Nikdy nevypojujte spotřebič tahem za síťový kabel. Vždy pevně 
uchopte elektrickou zástrčku a vytáhněte ji přímo ze zásuvky.

• Při čištění nestříkejte vodu dovnitř ani na vnější povrch zařízení.

Likvidace
• Před likvidací starého spotřebiče jej odpojte od elektrické sítě. Abyste 

zamezili nesprávnému použití spotřebiče, odřízněte síťový kabel 
přímo za spotřebičem.
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VAROVÁNÍ
• Veškeré obalové materiály (např. plastové pytle nebo polystyren) 

odstraňte z dosahu dětí. Obalové materiály mohou způsobit udušení.
• Před likvidací zařízení nebo jeho vyhozením demontujte dvířka, 

abyste zamezili nebezpečí uvíznutí dětí nebo malých zvířat uvnitř 
sušičky.
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Environmentální a ekonomické rady
PÉČE O ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ
Environmentální a ekonomické radySpotřeba energie
• Spotřebič funguje nejlépe při pokojové teplotě 23 ℃.
• Vysoká atmosférická teplota a malé rozměry místnosti mohou zvýšit 

jak dobu sušení, tak spotřebu energie.
• K úspoře energie přispěje rovnoměrné vkládání prádla až do 

maximálního množství uvedeného výrobcem pro příslušné 
programy.

• Nevkládejte do spotřebiče promočené prádlo. Povede to k delší době 
sušení a vyšší spotřebě energie. Zajistěte, aby bylo prádlo před 
vložením dostatečně vyždímané.

• Pokud nebylo prádlo odstředěno na vysoké otáčky při praní, bude to 
znamenat vyšší spotřebu energie a delší dobu sušení. Velké kusy 
povlečení a deky se kvůli nerovnoměrnému proudění vzduchu v 
důsledku jejich zamotání nemusí sušit rovnoměrně. Může být nutné 
je uprostřed cyklu vyjmout a vložit zpět, aby bylo zajištěno správné 
sušení.

• Otevřete dvířka a zkontrolujte, zda je filtr cupaniny čistý. Když je filtr 
plný cupaniny, je doba sušení delší než obvykle.
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Environmentální a ekonomické rady

Likvidace starého přístroje

Likvidace obalového materiálu
• Zlikvidujte odpad z obalů podle recyklačních symbolů typů materiálů. 

Vložte odpad z obalů do příslušných nádob a recyklujte ho.

Tato sušička obsahuje chladicí plyny
R290 (GWP:3): 0,145 kg Hermeticky uzavřeno.

• Tento symbol přeškrtnutého koše značí, že odpad z 
elektrických a elektronických výrobků (WEEE) je nutné 
likvidovat odděleně od linky komunálního odpadu.

• Staré elektrické výrobky mohou obsahovat nebezpečné 
látky, takže správná likvidace starých přístrojů pomůže 
zabránit potenciálním negativním důsledkům pro životní 
prostředí a lidské zdraví. Staré přístroje mohou obsahovat 
znovu použitelné díly, které lze použít k opravě dalších 
výrobků a další cenné materiály, které lze recyklovat a 
šetřit tak omezené zdroje.

• Spotřebič můžete zanést buď do obchodu, kde jste ho 
zakoupili nebo se obrátit na místní správu komunálních 
odpadů, kde získáte podrobné informace o autorizovaném 
sběrném místě WEEE. Pro poslední aktuální informace z 
vaší země si prosím prostudujte web www.lg.com/global/
recycling
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Ovládací panel
OBSLUHA
Ovládací panelPrvky ovládacího panelu

Popis
a Tlačítko Napájení pro zapnu/vypnutí napájení

• Stisknutím tlačítka Napájení zapnete a vypnete napájení.
• Stisknutím tlačítka Napájení zrušíte funkci Odložený start.

b Volič programu
• Otáčením tohoto knoflíku vyberte požadovaný program nebo možnost.
• Po výběru požadovaného programu se na displeji zobrazí standardní 

předvolby. Tato nastavení lze kdykoli před spuštěním programu upravit 
pomocí tlačítek pro změnu programu.

c Tlačítko N a 8
• Stisknutím tlačítka N přejdete na předchozí obrazovku.
• Stisknutím tlačítka 8 vyberete položku nabídky nebo uložíte informace.

d Tlačítko Start/Pauza
• Stisknutím tlačítka Start/Pauza spustíte nebo pozastavíte program 

sušení.
• Během pozastavení cyklu se po určité době z bezpečnostních důvodů 

spotřebič automaticky vypne.
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Ovládací panel

e Tlačítka pro přizpůsobení programu sušení
Pomocí těchto tlačítek můžete upravit nastavení É Režim sušení, Ë 
Úroveň sušení nebo Ê Doba sušení pro zvolený program.
• Na displeji se zobrazí aktuální nastavení.
• Stisknutím tlačítka dané možnosti vyberete další nastavení.

f Tlačítka doplňkových možností a funkcí
• Tato tlačítka použijte k volbě požadovaných možností vybraného 

programu. V žádném programu nejsou k dispozici všechny možnosti.
• Chcete-li použít doplňkové funkce, stiskněte příslušné tlačítko. Na displeji 

se rozsvítí příslušný symbol.
Ó Nemačkavý, Õ Upozornění na vlhkost, Å Odložený start, ε 
Nastavení
• Chcete-li tuto funkci použít, přečtěte si část Doplňkové možnosti 

a funkce.
Â Vzdálené spuštění
• Při použití aplikace LG ThinQ můžete zařízení ovládat dálkově chytrým 

telefonem.
• Chcete-li tuto funkci používat, přečtěte si část CHYTRÉ FUNKCE.

g Zobrazení času a stavu
• Na displeji je zobrazeno nastavení, odhadovaná doba do konce, možnosti 

a stavové zprávy. Po zapnutí spotřebiče se na displeji rozsvítí výchozí 
nastavení.

Popis
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Ovládací panel
Zobrazení času a stavu

Popis
a Zobrazení stavu

• Na displeji je zobrazeno nastavení, odhadovaný zbývající čas, volby a 
stavová hlášení.

b Ä bliká, když spotřebič automaticky čistí kondenzátor.
c Á se rozsvítí, když je aktivována funkce Dětská pojistka.
d Â se rozsvítí, když je aktivována funkce Vzdálené spuštění.
e Ç svítí, když je zařízení připojeno k síti Wi-Fi.
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Základní provoz
Základní provozPoužívání spotřebiče
Během několika prvních použití zařízení 
nechte mezi jednotlivými várkami 
otevřená dvířka. Umožníte tak uniknout 
případným pachům ze vnitřku přístroje.
Je třeba zajistit, aby do bubnu nevlezly 
děti.

1 Ujistěte se, že jsou filtr cupaniny a 
zásobník na vodu čisté.

• Otevřete dvířka a zkontrolujte, zda 
je filtr cupaniny čistý. Když je filtr 
plný cupaniny, je doba sušení delší 
než obvykle.

• Vytáhněte nádržku na vodu a vylijte 
kondenzovanou vodu. Když je 
nádržka na vodu plná, může se 
spotřebič v průběhu cyklu zastavit.

POZNÁMKA
• V některých případech se může na LCD 

ukazateli zobrazit symbol vyprázdnění 
vody, což znamená, že je nádržka na 
vodu plná. Pokud k tomu dojde, 
nádržku na vodu vyprázdněte.

2 Roztříděné prádlo vložte do bubnu 
a zavřete dvířka.
• Zatlačte prádlo do bubnu tak, aby 

by bylo co nejdál od těsnění dvířek. 
Když se prádlo zasekne mezi dvířka 
a těsnění, může se při sušení 
poškodit.

• Prádlo je třeba roztřídit podle typu 
tkaniny a toho, jak suché prádlo je.

• Všechny šňůrky a připojené pásky 
u prádla je před vložením do bubnu 
třeba dobře zavázat a upevnit.

3 Stisknutím tlačítka Napájení 
spotřebič zapněte.
• V závislosti na modelu se může 

rozsvítit tlačítko Napájení, aby bylo 
zřejmé, že je spotřebič připraven 
k sušení.

4 Voličem programů vyberte program 
sušení.
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Základní provoz

5 Program sušení spustíte tlačítkem 
Start/Pauza.

POZNÁMKA
• Spotřebič automaticky s využitím vody 

kondenzované z prádla čistí cupaninu, 
která se usazuje na povrchu 
kondenzátoru.

• Četnost čištění kondenzátoru se může 
lišit v závislosti na velikosti, množství a 
počáteční vlhkosti prádla.

6 Po dokončení programu sušení 
otevřete dvířka a vyjměte prádlo.

UPOZORNĚNÍ
• Buďte opatrní! Buben uvnitř může být 

stále horký.

7 Vyčistěte cupaninu kolem skla dvířek, 
pryžového těsnění a filtru.

• Otřete je vlhkým hadříkem nebo 
vlhkým ubrouskem.

8 Vyčistěte filtr cupaniny a vyprázdněte 
nádržku na vodu.

9 Abyste zabránili vzniku zápachu, 
nechte dvířka pokud možno alespoň 
mírně pootevřená, aby se buben po 
použití vyvětral.

VAROVÁNÍ
• Z bezpečnostních důvodů nedovolte, 

aby se do spotřebiče dostaly děti nebo 
zvířata. Mohlo by dojít k poškození 
nebo zranění.
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Základní provoz

POZNÁMKA
• Závěrečná část cyklu sušení probíhá 

bez ohřevu (zchlazovací cyklus), aby 
bylo zajištěno, že je prádlo ponecháno 
při teplotě, při které nedojde k jeho 
poškození.

• Vysoká atmosférická teplota a malé 
rozměry místnosti mohou zvýšit jak 
dobu sušení, tak spotřebu energie.
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Příprava oblečení
Příprava oblečení

POZNÁMKA
• Abyste dosáhli nejlepších výsledků sušení a nejefektivnějšího využití energie, 

zařízení nepřeplňujte.

Kontrola prádla před 
vložením

UPOZORNĚNÍ
• Zkontrolujte, zda není mezi 

spotřebičem a dvířky zaseknuté 
prádlo, protože by se během sušení 
mohlo poškodit.

• Nejlepších výsledků dosáhnete, když 
budete dodržovat maximální zatížení 
u příslušného programu sušení 
v tabulce programů. Přeplnění vede 
k nižší účinnosti sušení a způsobuje 
zbytečné pomačkání.

• Nevkládejte do spotřebiče promočené 
prádlo. Prodloužíte tím dobu sušení a 
spotřebu energie. Před vložením do 
sušičky se ujistěte, že je prádlo 
v pračce důkladně odstředěno.

• Smíšená náplň může způsobit 
prodloužení doby sušení a pozastavení 
doby zbývající na displeji během 
aktivního sušení, dokud se skutečný 
zbývající čas neshoduje se zobrazeným 
časem.

• Nezapomeňte vyprázdnit všechny 
kapsy. Hřebíky, sponky do vlasů, 
zápalky, tužky, mince, klíče a další 
podobné předměty mohou spotřebič 
i prádlo poškodit.

• Odstraňte volné pásky a zavřete zipy, 
háčky a šňůrky, aby se tyto předměty 
nezachytávaly o ostatní prádlo.

Třídění prádla
Oděvy jsou opatřeny štítky 
s informacemi o tom, jak o materiál 
pečovat, proto je doporučeno řídit se při 
sušení podle těchto štítků.
Roztřiďte prádlo podle velikosti a typu 
materiálu a poté ho připravte podle 
symbolů na štítcích s informacemi o tom, 
jak o materiál pečovat.
Vlna
• Vlněné oblečení sušte programem 

Wool (Vlna). Nejprve se řiďte symboly 
na štítku na oděvu. Pokud po sušení 
není vlna zcela suchá, tak sušení 
neopakujte. Rozložte vlněné oblečení v 
původním tvaru a nechejte vyschnout 
naplocho.

Vlněné a háčkované materiály
• Některé vlněné a háčkované materiály 

se v závislosti na kvalitě mohou srazit.

Nežehlivé a syntetické
• Spotřebič nepřetěžujte. Oděvy z 

nežehlivých materiálů vyjměte ze 
spotřebiče ihned po dokončení 
programu, abyste předešli jejich 
zmačkání.

Dětské prádlo a noční košile
• Vždy zkontrolujte štítek na oděvu.
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Příprava oblečení
Pryž a plasty
• Nikdy nesušte žádné předměty, které 

jsou vyrobeny pryže nebo plastů, 
např.:
- Zástěry, bryndáky a potahy židlí
- Záclony a ubrusy
- Koupelnové předložky

Skelná vlákna
• Nesušte v zařízení skelná vlákna. 

Skleněné částice, které zůstanou 
v zařízení, mohou být během dalších 
cyklů zachyceny v oděvech.

Kontrola štítku 
s informacemi o tom, jak 
pečovat o materiál
Symboly na štítcích týkajících se péče 
o materiál obsahují informace o 
materiálu prádla a o tom, jakým 
způsobem se má sušit.

Symbol Popis
Sušit

Sušit v bubnové sušičce

Kalandrování / odolné 
proti pomačkání
Choulostivé / jemné 
prádlo
Nesušit v bubnové 
sušičce
Nesušit

Sušit při vysoké teplotě

Sušit při střední teplotě

Sušit při nízké teplotě

Žádné teplo / vzduch

Sušit na šňůře / na 
věšáku
Sušit odkapáním

Sušit naplocho

Sušit ve stínu

Symbol Popis
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Tabulka programů
Tabulka programůProgram sušení
Výchozí program sušení
Tyto programy jsou uvedeny v seznamu počátečních programů.

Program AI suchý vzduch Maximální 
kapacita 5 kg

Popis Tento program optimalizuje dobu a teplotu sušení na základě 
rozpoznání vlastností prádla.
• Po zjištění vlastností sušeného prádla se doba sušení může 

prodloužit nebo zkrátit.
• Stupeň sušení se může lišit v závislosti na typu a tloušťce 

tkaniny a prostředí, ve kterém je zařízení instalováno. Některé 
tkaniny mohou být na dotek vlhké, pokud jsou vyrobeny ze 
směsi bavlny a měkkých syntetických vláken.

• Při sušení prošívaných přikrývek nebo dek použijte program 
Přikrývky.

Úroveň sušení Výchozí : Suché do skříně Nelze nastavit

Program Cotton (Bavlna) Maximální 
kapacita 9 kg

Popis Použijte pro sušení všech běžných kusů prádla, jako je bavlna, 
ložní prádlo, košile, džíny nebo smíšené náplně prádla, s 
výjimkou jemných tkanin, jako je vlna nebo hedvábí.

Úroveň sušení Výchozí : Suché do skříně Dostupné: Všechny

Program Eco R Maximální 
kapacita 9 kg

Popis Použijte pro sušení s nižší spotřebou energie všech běžných 
kusů prádla, jako je bavlna, ložní prádlo, košile, džíny nebo 
smíšené náplně prádla, s výjimkou jemných tkanin, jako je vlna 
nebo hedvábí.

Úroveň sušení Výchozí : Suché do skříně Dostupné: Všechny
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Tabulka programů

Program TurboDry Maximální 
kapacita 5 kg

Popis Tento program používejte pro sušení lehkých předmětů, jako 
jsou směsi bavlny a syntetiky a syntetické materiály.

Úroveň sušení Výchozí : Suché do skříně Nelze nastavit

Program Mixed Fabric (Smíšené prádlo) Maximální 
kapacita 4 kg

Popis Suší současně různé druhy tkanin.
• Použijte pro různé druhy tkanin kromě speciálních oděvů 

(hedvábí/jemné prádlo, sportovní oděvy, tmavé oděvy, vlna, 
pokrývky/závěsy).

Úroveň sušení Výchozí : Suché do skříně Dostupné: Všechny

Program Quick 30 Maximální 
kapacita 1 kg

Popis Tento program použijte pro sušení až 3 kusů polyamidových, 
akrylových a polyesterových výrobků.

Úroveň sušení Nelze nastavit

Program Jemné praní Maximální 
kapacita 1,5 kg

Popis Tento program použijte k sušení košil, halenek, nylonu, 
spodního prádla nebo jemného a krajkového prádla, které se 
může snadno poškodit.

Úroveň sušení Nelze nastavit

Program Easy Care (Syntetika) Maximální 
kapacita 4 kg

Popis Suší prádlo, které po sušení není třeba žehlit.
• Použijte pro polyamid, akryl, polyester.
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Tabulka programů

Úroveň sušení Výchozí : Suché do skříně K dispozici : Suché do 
skříně, Žehlení

Program Wool (Vlna) Maximální 
kapacita 1 kg

Popis Tento program použijte k sušení vlněného prádla, které se 
může srazit, nebo prádla, které se musí prát v ruce a vyžaduje 
opatrné zacházení.

Úroveň sušení Nelze nastavit

Program Časované sušení Maximální 
kapacita -

Popis Pomocí tohoto programu můžete ručně zvolit dobu sušení od 
20 do 180 minut.

Doba sušení Výchozí doba: 20 min K dispozici: 20 až 180 min

Program Activewear (Aktivní oblečení) Maximální 
kapacita 2 kg

Popis Tento program použijte k sušení speciálních částí oděvu, jako je 
sportovní a outdoorové oblečení.

Úroveň sušení Nelze nastavit

Program Pro alergiky Maximální 
kapacita 4,5 kg

Popis Tento program vám pomůže snížit alergeny, jako jsou roztoči.
Úroveň sušení Nelze nastavit

Program Péče o buben Maximální 
kapacita -

Popis Tento program zabraňuje vzniku nepříjemných pachů v bubnu.

Program Easy Care (Syntetika) Maximální 
kapacita 4 kg
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Tabulka programů

Není výchozí program sušení
Abyste mohli tyto programy používat, upravte seznam programů sušení pomocí 
možnosti Úprava seznamu programů.

Úroveň sušení Nelze nastavit

Program Sušení vzduchem Maximální 
kapacita -

Popis Sušička suší prádlo citlivé na teplo.
Doba sušení Výchozí doba: 60 min K dispozici: 20 až 180 min

Program Intenzivní sušení Maximální 
kapacita 9 kg

Popis Důkladně vysuší bavlněné tkaniny.
Úroveň sušení Výchozí : Extra Nelze nastavit

Program Snadné žehlení Maximální 
kapacita 4 kg

Popis Zanechává oblečení mírně vlhké pro snadné žehlení.
Úroveň sušení Výchozí : Žehlení Nelze nastavit

Program Deštivé dny Maximální 
kapacita 4 kg

Popis Vysuší vlhké oblečení.
Úroveň sušení Nelze nastavit

Program Ručníky Maximální 
kapacita 4,5 kg

Popis Koupelnové osušky, župany, ručníky.

Program Péče o buben Maximální 
kapacita -
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Tabulka programů

Úroveň sušení Nelze nastavit

Program Přikrývky Maximální 
kapacita 2,5 kg

Popis Objemné prádlo, přikrývky, ložní prádlo.
Úroveň sušení Nelze nastavit

Program Osvěžení ložního prádla Maximální 
kapacita 3 kg

Popis Zahřívá a načechrává přikrývky.
Úroveň sušení Nelze nastavit

Program Teplý vzduch Maximální 
kapacita -

Popis Drobné kusy prádla a vlhké oděvy vhodné k sušení teplem.
Doba sušení Výchozí doba: 60 min K dispozici: 20 až 180 min

Program Prevence pomačkání Maximální 
kapacita 9 kg

Popis Zabraňuje pomačkání oděvů tím, že je po skončení pracího 
cyklu převrátí.

Úroveň sušení Výchozí : Suché do skříně Nelze nastavit

Program Sušení na sušáku Maximální 
kapacita -

Popis Tento cyklus použijte, pokud je nutné sušit prádlo pomocí 
sušicího stojanu, tj. na rovném povrchu bez bubnového pohybu. 
Cyklus Sušení na sušáku lze použít k sušení citlivých oděvů, 
například svetrů.

Doba sušení Výchozí doba: 180 min K dispozici: 20 až 180 min

Program Ručníky Maximální 
kapacita 4,5 kg
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Tabulka programů

UPOZORNĚNÍ
• Pokud je dávka menší než 1 kg, použijte program Časované sušení. Vlněné kusy 

prádla je třeba sušit pomocí programu Wool (Vlna) a tkaniny citlivé na teplo, jako 
je hedvábí a spodní prádlo, je třeba sušit pomocí programu Jemné praní. Při volbě 
požadovaného programu dodržujte doporučenou dávku prádla. V opačném 
případě může dojít k poškození prádla.

POZNÁMKA
• Pokud je zařízení nainstalováno pod jiným zařízením, může dojít ke snížení výkonu.
• Pokud nebylo prádlo odstředěno na vysoké otáčky při praní, bude to znamenat 

vyšší spotřebu energie a delší dobu sušení. Velké kusy povlečení a deky se kvůli 
nerovnoměrnému proudění vzduchu v důsledku jejich zamotání nemusí sušit 
rovnoměrně. Může být nutné je uprostřed cyklu vyjmout a vložit zpět, aby bylo 
zajištěno správné sušení.

Volitelné možnosti sušení
*1 Tato možnost je do programu vložena automaticky a nelze ji zrušit.

Program Osvěžení péřových bund Maximální 
kapacita 2 kg

Popis Pomáhá znovu naplnit péřové bundy.
Úroveň sušení Nelze nastavit

Program
Režim sušení

Odložený 
start

Nemačkav
ýVypn

uto Účinnost Turbo

AI suchý vzduch # # #

Cotton (Bavlna) # # #

Eco R # # # #

TurboDry # # #
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Tabulka programů

Mixed Fabric 
(Smíšené 
prádlo)

# # # #

Quick 30 # # #

Jemné praní # # #

Easy Care 
(Syntetika) # # # #

Wool (Vlna) # # #

Časované 
sušení # # #

Activewear 
(Aktivní 

oblečení)
# # #

Pro alergiky # # #

Péče o buben # #

Sušení 
vzduchem # # #

Intenzivní 
sušení # # #

Snadné žehlení # # #

Deštivé dny # # #

Ručníky # # #

Přikrývky # # #

Osvěžení 
ložního prádla # # #

Program
Režim sušení

Odložený 
start

Nemačkav
ýVypn

uto Účinnost Turbo
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Tabulka programů

Teplý vzduch # # # #

Prevence 
pomačkání # # #*1

Sušení na 
sušáku # # #

Osvěžení 
péřových bund # # #

Program
Režim sušení

Odložený 
start

Nemačkav
ýVypn

uto Účinnost Turbo
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Doplňkové možnosti a funkcePřizpůsobení programu 
sušení
Každý program má výchozí nastavení, 
které se zvolí automaticky. Tato 
nastavení můžete také přizpůsobit 
pomocí těchto tlačítek.
É Režim sušení
Umožní vám nabídnout možnost úspory 
energie nebo času.
• Účinnost: Tento režim šetří energii, ale 

prodlužuje dobu sušení. Spotřebič suší 
prádlo s nižší spotřebou energie při 
nízkých teplotách stlačením chladiva 
na nižší tlak než ve výchozím režimu.

• Turbo: Tento režim šetří čas sušení, ale 
spotřebovává více energie. Spotřebič 
suší prádlo rychle při vysokých 
teplotách stlačením chladiva na vyšší 
tlak než ve výchozím režimu.

Ë Úroveň sušení
Umožňuje zvolit úroveň sušení pro 
program sušení.
• Extra: Silné a prošívané tkaniny
• Suché do skříně: Pro tkaniny, které 

není třeba žehlit
• Žehlení: Pro tkaniny, které je třeba 

žehlit

Ê Doba sušení
Pomocí této možnosti můžete ručně 
zvolit dobu sušení od 20 do 180 minut.

Chcete-li přizpůsobit program 
sušení, postupujte podle 
následujících kroků:
1 Připravte prádlo a vložte ho do 

bubnu.

2 Stiskněte tlačítko Napájení.

3 Vyberte program sušení.

4 Přizpůsobte program sušení (Režim 
sušení, Úroveň sušení a Doba 
sušení) podle potřeby.

5 Stiskněte tlačítko Start/Pauza.

Používání doplňkových 
možností
Programy můžete přizpůsobit pomocí 
následujících možností:
Ó Nemačkavý
Umožní vám snížit množství záhybů, 
když prádlo po skončení cyklu sušení 
ihned nevyjmete.
Po zapnutí této možnosti se rozsvítí 
kontrolka signalizující, že je nastavena 
možnost proti pomačkání, a spotřebič se 
opakovaně spustí na dobu 10 sekund a 
pozastaví se na 5 minut. Tato možnost se 
automaticky vypne po 2 hodinách na 
konci cyklu sušení.
Chcete-li tuto možnost vypnout, 
stiskněte tlačítko Nemačkavý předtím, 
než spustíte cyklus sušení.
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POZNÁMKA
• Po nastavení této možnosti se na 

displeji až do vypnutí funkce zobrazuje 
symbol.

• Když je tato možnost zapnutá, po 
dokončení cyklu sušení funguje pouze 
tlačítko Napájení.

• Když probíhá cyklus sušení, nejprve 
cyklus pozastavte a poté možnost 
nastavte.

• Před vyjmutím prádla spotřebič vždy 
vypněte.

Õ Upozornění na vlhkost
Pokud je tato možnost zvolena, 
spotřebič signalizuje, že je náplň suchá 
přibližně z 80 %. To vám umožní vyjmout 
rychleji schnoucí lehké kousky prádla 
nebo kousky, které chcete vyžehlit nebo 
pověsit, dokud jsou ještě mírně vlhké.

Å Odložený start
Umožní vám oddálit čas ukončení cyklu 
sušení od 3 hodin do 19 hodin.

1 Stiskněte tlačítko Napájení.

2 Vyberte program

3 Stisknutím tlačítka Odložený start 
naplánujete oddálení ukončení.
(Pokud je například právě 13:00 a 
vy chcete ukončit sušení v 19:00, 
nastavíte ukončení po 6 hodinách 
(19-13=6).)

• Otáčením knoflíku vyberte 
požadovaný čas rezervace 
a stiskněte tlačítko 8.

• Po nastavení času se rozsvítí 
tlačítko rezervace funkce Odložený 
start.

4 Naplánovaný cyklus sušení spustíte 
stisknutím tlačítka Start/Pauza.
• Pokud chcete upravit Odložený 

start, nejprve funkci pozastavte 
a poté stiskněte tlačítko Odložený 
start. Po úpravě funkce Odložený 
start ji uložte stisknutím tlačítka 8 
a znovu spusťte.

POZNÁMKA
• Rezervace lze provádět každých 

30 minut na dobu od 3 hodin do 
19 hodin, přičemž rezervace se 
neprovádějí na dobu kratší než 
3 hodiny.

• Čas rezervace a skutečný čas ukončení 
se mohou lišit v závislosti na množství 
sušení.

• Pokud po nastavení funkce rezervace 
změníte cyklus otáčením ovládacího 
kolečka, funkce rezervace se zruší.

• Pokud dojde k vypnutí napájení 
z důvodu výpadku proudu, rezervace 
se zruší.

• Funkce Odložený start neplatí pro 
program Péče o kondenzátor.
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Použití různých nastavení
Nastavení
1 Stiskněte tlačítko ε Nastavení.

2 Otáčením knoflíku vyberte 
požadované nastavení a stiskněte 
tlačítko 8.

3 Otáčením knoflíku vyberte nebo 
změňte nastavení a stisknutím 
tlačítka 8 nastavení uložte.

4 Chcete-li se vrátit na předchozí 
obrazovku, stiskněte znovu tlačítko 
Nastavení nebo stiskněte tlačítko N.

POZNÁMKA
• Pokud po stisknutí tlačítka Nastavení 

neprovedete po dobu několika minut 
žádnou akci, vrátí se displej na 
předchozí obrazovku.

Světlo bubnu
Buben je vybaven bílým LED světlem, 
které se rozsvítí při zapnutí sušičky. Toto 
světlo automaticky zhasne po zavření 
dvířek a spuštění cyklu.
• Chcete-li světlo zapnout ručně, 

stiskněte tlačítko Světlo bubnu.
• Světlo bubnu se automaticky vypne po 

4 minutách.

Dětská pojistka
Tato funkce slouží k deaktivaci 
ovládacích prvků. Tato funkce zabrání 

dětem ve změně cyklů nebo v ovládání 
sušičky.
• Chcete-li odemknout ovládací panel, 

stiskněte a podržte tlačítko 8 po dobu 
3 sekund.

Úprava seznamu programů
Upravte seznam programů sušení podle 
potřeby.
1) Otáčením knoflíku zvolte 

požadovaný program sušení 
a stisknutím tlačítka 8 programy 
sušení zahrňte nebo vylučte.
• Pokud je přidán program sušení, 

zobrazí se u něj zatržítko.
• Pokud je program sušení 

odstraněn, nezobrazuje se u něj 
zatržítko.

2) Po výběru programu jej uložte 
stisknutím tlačítka 8.

POZNÁMKA
• Některé programy nelze odstranit.
• Pořadí programů v seznamu lze 

změnit. U výrobku použijte funkci 
Optimalizace programu v nabídce 
Další nastavení. V aplikaci LG ThinQ 
použijte funkci Optimalizace 
programu.

Více nastavení
1 Stiskněte tlačítko ε Nastavení.

2 Otáčením knoflíku vyberte možnost 
Další nastavení a stiskněte tlačítko 
8.
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3 Otáčením knoflíku vyberte 
požadované nastavení a stiskněte 
tlačítko 8.

4 Otáčením knoflíku vyberte nebo 
změňte nastavení a stisknutím 
tlačítka 8 nastavení uložte.

5 Chcete-li se vrátit na předchozí 
obrazovku, stiskněte tlačítko N.

POZNÁMKA
• Pokud po stisknutí tlačítka Další 

nastavení neprovedete po dobu 
několika minut žádnou akci, vrátí se 
displej na předchozí obrazovku.

Wi-Fi připojení
Slouží k nastavení připojení Wi-Fi. Po 
zapnutí Wi-Fi se na displeji zobrazí ikona 
Wi-Fi.

Optimalizace programu
Po aktivaci této funkce se seznam cyklů 
a možností automaticky uspořádá na 
základě vašich zvyklostí používání.
• Ve výchozím nastavení je funkce 

Zapnuto.
• Výběrem možnosti Vypnout zachováte 

aktuální pořadí seznamu.

Péče o kondenzátor
Slouží k ručnímu spuštění cyklu Péče o 
kondenzátor.

Zvuk
Hlasitost zvuků oznámení a tlačítek lze 
nastavit od tichého až po velmi hlasitý.

• Výchozí hlasitost je Velmi vysoké a lze 
ji upravit.
- Hlasitost: Vypnout, Nízké, Střední, 

Vysoké, Velmi vysoké

Jazyk
Slouží ke změně jazyka zobrazeného na 
displeji.

Smart Diagnosis
Slouží k odstraňování chyb nebo poruch.
• Další podrobnosti naleznete v části 

Smart Diagnosis.

obnovení továrních nastavení
Výběrem této možnosti odstraníte 
všechna uložená data a inicializujete 
nastavení.

Používání držáku do 
sušičky
Sušení na sušáku
Tento program je určen pro použití 
s prádlem, které musí být sušeno 
naplocho, bez převracení, jako jsou 
svetry a jemné tkaniny.
Abyste mohli tento program používat, 
potřebujete držák do sušičky, který se 
umístí uvnitř spotřebiče. Před sušením 
zlikvidujte obalové materiály držáku do 
sušičky.
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POZNÁMKA
• Některé modely nejsou prodávány 

s veškerým dostupným 
příslušenstvím. Pokud jste držák do 
sušičky nedostali s modelem, možná 
ho budete muset koupit. Obraťte se na 
informační centrum pro zákazníky 
společnosti LG Electronics nebo 
navštivte webové stránky 
společnosti LG na adrese http://
www.lg.com.

1 Otevřete dvířka

2 Zasuňte háček držáku do sušičky do 
středu bubnu.

3 Po dokončení upevnění ve středovém 
otvoru bubnu upevněte držák ve 
třech otvorech filtru na každé straně 
filtru.

Pozorně si prohlédněte otvor pro filtr 
a vložte jej. Pokud držák mírně 
zatlačíte dovnitř bubnu, bude lépe 
pasovat.

4 Vlhké prádlo položte na horní část 
držáku. Okolo prádla ponechte volný 
prostor, aby mohl proudit vzduch.
• Držák do sušičky se nebude 

pohybovat, ale buben se bude 
otáčet.

5 Zavřete dvířka.

6 Zapněte napájení a vyberte Sušení 
na sušáku.

7 Stiskněte tlačítko Start/Pauza.
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POZNÁMKA
• Zkontrolujte filtr cupaniny a odstraňte 

veškerou cupaninu, která se 
nahromadila z prádla sušeného na 
sušáku.

• Tlačítkem Doba sušení lze jemně 
nastavit dobu sušení.

Automatické čištění 
kondenzátoru
• Tento model je vybaven funkcí 

„Automatické čištění kondenzátoru“. 
Ta automaticky čistí kondenzátor 
jednou za určitý počet použití 
(přibližně za 30 použití). Nicméně 
pokud jej chcete vyčistit, můžete cyklus 
ovládat ručně nebo můžete 
kondenzátor vyčistit sami. Viz stránka 
o čištění kondenzátoru.
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INTELIGENTNÍ FUNKCE
Aplikace LG ThinQAplikace LG ThinQ vám umožňuje komunikovat se spotřebičem pomocí smartphonu.

Funkce aplikace LG ThinQ
Vzdálené spuštění
V aplikaci LG ThinQ můžete spotřebič 
ovládat vzdáleně nebo zkontrolovat, 
kolik času zbývá do konce cyklu.

POZNÁMKA
• Jakmile je funkce dálkového ovládání 

povolena, můžete cyklus spustit 
z aplikace LG ThinQ. Pokud cyklus 
nespustíte, spotřebič počká se 
spuštěním cyklu, dokud spotřebič 
vzdáleně nevypnete nebo funkci 
dálkového ovládání nezakážete.

• Pokud jsou dvířka otevřená, funkce 
dálkového ovládání je deaktivována.

Smart Pairing (Inteligentní párování)
Tato funkce automaticky vybere 
nejideálnější cyklus a nastavení sušičky 
na základě informací o použití naposledy 
dokončeného pracího cyklu.

POZNÁMKA
• Tuto funkci lze používat, pouze když 

jsou pračka i sušička připojeny 
k aplikaci LG ThinQ.

Smart Diagnosis
Tato funkce poskytuje užitečné 
informace pro zjištění a vyřešení potíží se 
spotřebičem na základě vzorce jeho 
používání.

Upozornění na zprávy Push
Po dokončení cyklu nebo při problémech 
se spotřebičem se zobrazí zpráva.

Sledování energie*1

Tato funkce sleduje, jak spotřebu 
energie sušičky ovlivňují zvolené cykly a 
možnosti sušení.

Nastavení
Umožňuje nastavit různé možnosti na 
spotřebiči a v aplikaci.

*1 Tato funkce je k dispozici pouze 
u některých modelů.

POZNÁMKA
• V následujících případech musíte 

aktualizovat informace o síti pro každý 
spotřebič v aplikaci LG ThinQ na Karty 
zařízení ~ Nastavení ~ Změnit síť.
- bezdrátový směrovač je změněn
- heslo bezdrátového směrovače je 

změněno
- poskytovatel internetových služeb je 

změněn
• Tyto informace jsou aktuální v době 

zveřejnění. Aplikace se může změnit za 
účelem vylepšení produktu bez 
předchozího upozornění uživatelů.
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Instalace aplikace LG 
ThinQ a připojení 
ke spotřebiči LG
Modely s QR kódem
Naskenujte QR kód přiložený k produktu 
pomocí fotoaparátu nebo aplikace pro 
čtení QR kódů ve smartphonu.

Modely bez QR kódu
1 Vyhledejte ve svém smartphonu 

aplikaci LG ThinQ v obchodě Google 
Play Store nebo Apple App Store 
a nainstalujte ji.

2 Spusťte aplikaci LG ThinQ a přihlaste 
se svým stávajícím účtem nebo 
vytvořte účet LG, ke kterému se poté 
přihlásíte.

3 Dotkněte se tlačítka pro přidání (~) 
v aplikaci LG ThinQ a dojde k 
připojení vašeho spotřebiče LG. Řiďte 

se pokyny v aplikaci a dokončete celý 
postup.

POZNÁMKA
• Během nastavení sítě Wi-Fi můžete být 

požádáni o zadání hesla pro připojení 
k síti LG (nikoli k domácí síti). Heslo 
jsou poslední 4 znaky názvu sítě, které 
se dvakrát opakují, bez mezer. Pokud 
se například název sítě zobrazí jako 
LG_XXXX_8b92, zadáte jako heslo 
8b928b92. Heslo rozlišuje velká a malá 
písmena a poslední 4 znaky jsou 
jedinečné pro vaše spotřebiče.

• Chcete-li ověřit připojení Wi-Fi, 
zkontrolujte, zda na ovládacím panelu 
svítí ikona f.

• Spotřebič podporuje pouze Wi-Fi sítě o 
frekvenci 2,4 GHz. Pokud si chcete 
ověřit frekvenci své sítě, kontaktujte 
poskytovatele internetových služeb 
nebo nahlédněte do návodu k vašemu 
Wi-Fi routeru.

• Aplikace LG ThinQ není odpovědná za 
žádné potíže se síťovým připojením ani 
za případné poruchy, závady nebo 
chyby způsobené síťovým připojením.

• Pokud má přístroj potíže s připojením 
k síti Wi-Fi, může být příliš daleko od 
routeru. Sílu signálu Wi-Fi zlepšíte 
zakoupením Wi-Fi extenderu 
(prodlužovače dosahu).

• Připojení Wi-Fi nemusí fungovat nebo 
může být přerušeno z důvodu 
prostředí domácí sítě.

• Síťové připojení nemusí fungovat 
správně v závislosti na poskytovateli 
internetových služeb.
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POZNÁMKA
• Okolní bezdrátové prostředí může 

zpomalit služby bezdrátové sítě.
• Pokud spotřebič nelze připojit 

v důsledku problémů s bezdrátovým 
přenosem signálu, odpojte spotřebič 
ze sítě, počkejte asi minutu a zkuste to 
znovu.

• Pokud je na vašem bezdrátovém 
routeru povolena firewall brána, 
zakažte ji nebo přidejte výjimku.

• Název bezdrátové sítě (SSID) musí být 
kombinace anglických písmen a čísel 
(nepoužívejte speciální znaky).

• Uživatelské rozhraní (UI) smartphonu 
se může lišit v závislosti na operačním 
systému (OS) a výrobci.

• Je-li bezpečnostní protokol routeru 
nastaven na hodnotu WEP, může dojít 
k neúspěchu při nastavení sítě. 
Změňte bezpečnostní protokol na jiný 
(doporučuje se WPA2) a znovu 
produkt připojte.

Aktivace síťového připojení
1 Spusťte aplikaci LG ThinQ.

2 Vyberte a dotkněte se v aplikaci 
možnosti Sušička.

3 Stiskněte tlačítko Napájení na 
ovládacím panelu.

4 Stiskněte tlačítko ε Nastavení.

5 Otáčením knoflíku vyberte možnost 
Další nastavení a stiskněte tlačítko 
8.

6 Otáčením knoflíku vyberte možnost 
Wi-Fi připojení a stiskněte tlačítko 
8.

7 Vyberte možnost Zapnuto 
a stiskněte tlačítko 8.
• Když je zapnuta Wi-Fi, zobrazí se na 

displeji ikona Wi-Fi.

Dálkové používání 
spotřebiče
Â Vzdálené spuštění
K ovládání zařízení používejte chytrý 
telefon. Můžete také sledovat průběh 
programu, takže víte, kolik času zbývá do 
konce programu.

Použití funkce Vzdálené spuštění

1 Vložte prádlo do bubnu a zavřete 
dvířka sušičky.

2 Stiskněte tlačítko Napájení.

3 Stiskněte tlačítko Vzdálené spuštění.

4 Otočením knoflíku vyberte možnost 
Zapnuto a stisknutím tlačítka 8 
povolte funkci dálkového ovládání.
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5 Spusťte cyklus z aplikace LG ThinQ na 
vašem chytrém telefonu.

POZNÁMKA
• Když je funkce aktivovaná, můžete 

spustit cyklus pouze z aplikace LG 
ThinQ v chytrém telefonu. Pokud se 
cyklus nespustí, zařízení bude čekat na 
spuštění programu, dokud ho 
nevypnete dálkově pomocí aplikace 
nebo nezakážete tuto funkci.

• Cyklus nelze spustit dálkově, pokud 
jsou otevřená dvířka.

Ruční vypnutí vzdáleného spuštění
Pokud je tato funkce aktivována, 
stiskněte tlačítko Vzdálené spuštění 
a výběrem možnosti Vypnout ji 
deaktivujte.

Deaktivace síťového 
připojení
1 Stiskněte tlačítko Napájení na 

ovládacím panelu.

2 Stiskněte tlačítko ε Nastavení.

3 Otáčením knoflíku vyberte možnost 
Další nastavení a stiskněte tlačítko 
8.

4 Otáčením knoflíku vyberte možnost 
Wi-Fi připojení a stiskněte tlačítko 
8.

5 Otáčením knoflíku vyberte tlačítko 
Vypnout a stiskněte tlačítko 8.

Specifikace rádiového 
zařízení

*1 Tato funkce je k dispozici pouze 
u některých modelů.

Verze softwaru bezdrátové funkce: V 1.0
S ohledem na uživatele by se toto 
zařízení mělo instalovat a provozovat 
tak, aby byla minimální vzdálenost mezi 
zařízením a tělem alespoň 20 cm.

Vliv aktivace sítě na 
spotřebu energie
Aktivace síťového připojení může zvýšit 
spotřebu energie spotřebiče.

Prohlášení o shodě

Společnost LG Electronics tímto 
prohlašuje, že tato sušička a její vybavení 

Typ
Provozní 

frekvenční 
rozsah

Výstup
ní 

výkon 
(Max.)

Bezdrátov
á síť LAN 2400 MHz – 

2483,5 MHz
< 100 
mWBluetooth

*1
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Aplikace LG ThinQ
je ve shodě se Směrnice 2014/53/EU. 
Plný text prohlášení o shodě EU je k 
dispozici na následující internetové 
adrese:
http://www.lg.com/global/support/
cedoc/cedoc#
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Smart Diagnosis
Smart DiagnosisPomocí této funkce můžete diagnostikovat a vyřešit problémy se svým spotřebičem.

POZNÁMKA
• Z důvodů, které nelze přičíst nedbalosti společnosti LGE, služba nemusí fungovat 

příčinou vnějších faktorů, jako je například, ale nikoliv výhradně, nedostupnost Wi-
Fi, odpojení Wi-Fi, zásady místního obchodu s aplikacemi nebo nedostupnost 
aplikace.

• Funkce může být změněna bez předchozího upozornění a může mít jinou podobu 
v závislosti na tom, kde se nacházíte.

Použití LG ThinQ k 
diagnostice problémů
Pokud se u spotřebiče vybaveného Wi-Fi 
vyskytne problém, mohou se pomocí 
aplikace LG ThinQ přenést údaje 
potřebné k řešení problému do 
smartphonu.
• Spusťte aplikaci LG ThinQ a v nabídce 

vyberte funkci Smart Diagnosis. 
Postupujte podle pokynů v aplikaci LG 
ThinQ.

Použití zvukové 
diagnostiky k diagnostice 
problémů
Chcete-li použít zvukovou diagnostiku, 
postupujte podle pokynů uvedených 
níže.
• Spusťte aplikaci LG ThinQ a v nabídce 

vyberte funkci Smart Diagnosis. 
Postupujte podle pokynů pro 
zvukovou diagnostiku uvedených v 
aplikaci LG ThinQ.

1 Stiskněte tlačítko Napájení a zapněte 
spotřebič.

2 Stiskněte tlačítko Nastavení.

3 Otáčením knoflíku vyberte možnost 
Další nastavení a stiskněte tlačítko 
8.

4 Otáčením knoflíku vyberte možnost 
Smart Diagnosis a stiskněte tlačítko 
8.

5 Umístěte mikrofon chytrého telefonu 
blízko k tlačítku Napájení a stiskněte 
tlačítko 8.
• Podržte mikrofon chytrého 

telefonu blízko k tlačítku Napájení, 
dokud se přenos dat nedokončí.

6 Po dokončení přenosu dat se 
spotřebič vypne.
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Smart Diagnosis

POZNÁMKA
• K dosažení co nejlepších výsledků 

s telefonem nehýbejte, dokud je 
přenos tónů aktivní.
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Čištění po každém sušení
ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ
• Při čištění přístroje vytáhněte síťovou zástrčku. Nevytažení zástrčky může mít za 

následek zasažení elektrickým proudem.

Čištění po každém sušeníČištění filtrů cupaniny

UPOZORNĚNÍ
• Podle následujících pokynů správným 

způsobem vyčistěte filtry cupaniny. 
Pokud to neuděláte, nemusí dojít 
k řádnému odstranění cupaniny 
nahromaděné ve výměníku tepla.

• Když do vstupu filtru spadne cupanina, 
může to způsobit nižší účinnost sušení 
a prodloužení doby sušení.

POZNÁMKA
• Před vytažením filtrů cupaniny vyjměte 

ze spotřebiče veškeré prádlo.
• Po vyčištění vraťte filtry cupaniny zpět 

na místo. Pokud nejsou filtry cupaniny 
ve spotřebiči, nelze jej používat.

• Po čištění filtrů by se cupanina měla 
vyhazovat do koše, a ne vypouštět do 
kanalizace, aby se zabránilo šíření 

mikroplastů v používaném 
vodovodním systému.

Vnitřní filtr
• Vnitřní filtr čistěte před každým 

použitím i po něm.

Vnější filtr
• Vnější filtr vyčistěte po každých 

10 sušeních, nebo když se v něm 
nahromadí cupanina.

Čištění vnitřního filtru
1 Vyjměte vnitřní filtr z vnějšího filtru 

a otevřete ho.
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Čištění po každém sušení
• Filtr otevřete jeho rozvinutím ve 

směru šipek.

2 Rukou odstraňte velké shluky 
cupanin, a poté použijte vysavač pro 
odstranění zbývající cupaniny.

• Nepoužívejte příliš velkou sílu, 
jelikož jinak by mohlo dojít k 
poškození filtru.

• Pokud je filtr vlhký, nechte ho zcela 
vyschnout. Pokud to neuděláte, 
může se ve spotřebiči objevit 
zápach.

• Cupaninu vyhoďte do koše.

3 Vložte vnitřní filtr do vnějšího filtru.

Čištění vnějšího filtru
1 Rukou odstraňte velké shluky 

cupanin, a poté použijte vysavač pro 
odstranění zbývající cupaniny.

• Nepoužívejte příliš velkou sílu, 
jelikož jinak by mohlo dojít k 
poškození filtru.

• Pokud je filtr vlhký, nechte ho zcela 
vyschnout. Pokud to neuděláte, 
může se ve spotřebiči objevit 
zápach.

• Cupaninu vyhoďte do koše.

POZNÁMKA
• Zkontrolujte, že je strana filtru správně 

zavřená. Jinak se může cupanina 
nahromaděná ve filtru dostat do 
spotřebiče a snížit účinnost sušení.
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Čištění po každém sušení

2 Vložte vnitřní filtr do vnějšího filtru a 
zavřete vnější filtr.

3 Znovu vložte sadu filtru cupaniny do 
sušičky.

UPOZORNĚNÍ
• Když není filtr cupaniny na místě, 

nevkládejte ani nevyjímejte žádné 
prádlo. Prádlo by mohlo spadnout do 
vstupu filtru a způsobit závadu 
spotřebiče.

Vyprázdnění nádržky na 
vodu
Kondenzovaná voda je sbírána do 
nádržky na vodu.
Po každém použití nádržku na vodu 
vyprázdněte. Pokud tak neučiníte, dojde 
ke zhoršení výkonu sušení.

POZNÁMKA
• V některých případech se může na LCD 

ukazateli zobrazit symbol vyprázdnění 
vody, což znamená, že je nádržka na 
vodu plná. Pokud k tomu dojde, 
nádržku na vodu vyprázdněte.

• Pokud spotřebič nemá připojenou 
volitelnou odtokovou hadici, je třeba 
vyprázdnit nádržku na vodu. Když 
dojde k vypuštění kondenzované vody 
přímo přes volitelnou odtokovou 
hadici, není nutné nádržku na vodu 
vyprazdňovat.

1 Vyjměte nádržku na vodu.
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Čištění po každém sušení

2 Nádržku na vodu vyprázdněte do 
umyvadla.

UPOZORNĚNÍ
• Kondenzovanou vodu nepijte ani ji 

opětovně nevyužívejte. Mohlo by to 
vést ke zdravotním problémům pro lidi 
i zvířata.

3 Vložte nádržku zpět do spotřebiče.
• Zatlačte nádržku na vodu zpět na 

místo až na doraz tak, aby zacvakla.

4 Stiskněte tlačítko Start/Pauza.

Odvětrávání vnitřního 
prostoru bubnu
Abyste zabránili vzniku zápachu, nechte 
dvířka mírně pootevřená, aby se buben 
po použití lépe odvětral.
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Pravidelné čištění spotřebiče
Pravidelné čištění spotřebičeOtírání snímače vlhkosti
Toto zařízení snímá během provozu 
úroveň vlhkosti prádla, což znamená, že 
je třeba jej jednou za šest měsíců 
vyčistit, aby se odstranily případné 
usazeniny vodního kamene na povrchu 
snímače.
Otřete snímače uvnitř bubnu.

UPOZORNĚNÍ
• Snímač vlhkosti neotírejte abrazivními 

materiály. Snímač vždy čistěte suchou 
hrubou akrylovou houbou.

Použití funkce čištění 
bubnu
Po určité době používání se může ve 
spotřebiči objevit zápach, takže prádlo 
po sušení zapáchá. Použití této funkce 
čištění jednou za měsíc (nebo po 
30 sušeních) pomáhá snížit nepříjemný 
zápach ze spotřebiče.

UPOZORNĚNÍ
• Vyjměte ze spotřebiče veškeré prádlo.

1 Vytáhněte nádržku na vodu, vylijte 
z ní kondenzovanou vodu a vložte ji 
zpět do spotřebiče.

2 Zapněte spotřebič.

3 Stiskněte tlačítko Péče o buben.

4 Stiskněte tlačítko Start/Pauza.
• Tento cyklus trvá asi 3 hodiny.

5 Po dokončení cyklu vyprázdněte 
nádržku na vodu.

POZNÁMKA
• Když je nainstalovaná volitelná 

odtoková hadice, není třeba nádržku 
na vodu vyprazdňovat.

6 Otevřete dvířka sušičky, aby 
spotřebičem mohlo proudit 
dostatečné množství vzduchu 
a vyvětral se zbývající zápach.

VAROVÁNÍ
• Z bezpečnostních důvodů nedovolte, 

aby se do spotřebiče dostaly děti nebo 
zvířata. Mohlo by dojít k poškození 
nebo zranění.
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Pravidelné čištění spotřebiče

Použití funkce čištění 
kondenzátoru
Spotřebič automaticky s využitím vody 
kondenzované z prádla čistí cupaninu, 
která se usazuje na povrchu 
kondenzátoru. Použití této funkce čištění 
jednou za měsíc (nebo po 30 sušeních) 
pomáhá odstranit cupaninu.

UPOZORNĚNÍ
• Vyjměte ze spotřebiče veškeré prádlo.

1 Vytáhněte nádržku na vodu 
a vyprázdněte ji.

2 Do otvoru přihrádky na vodní 
nádržku pomalu nalijte 1 litr vody. 
Poté vložte prázdnou nádržku na 
vodu zpět do spotřebiče.
• Nelijte vodu příliš rychle, jinak 

vyteče.
• Když nalijete do přihrádky více než 

1,0 litr vody, voda bude vytékat 
zpět.

3 Zapněte spotřebič.

4 Stiskněte a podržte po dobu 3 sekund 
tlačítko Péče o kondenzátor.

5 Stisknutím tlačítka Start/Pauza 
zahajte čištění kondenzátoru.
• Čištění kondenzátoru trvá hodinu.

6 Po dokončení čištění vyprázdněte 
nádržku na vodu.

POZNÁMKA
• Když je nainstalovaná volitelná 

odtoková hadice, není třeba nádržku 
na vodu vyprazdňovat.

7 Otevřete dvířka sušičky, aby 
spotřebičem mohlo proudit 
dostatečné množství vzduchu 
a buben se po dokončení čištění 
důkladněji vysušil.
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Pravidelné čištění spotřebiče

VAROVÁNÍ
• Z bezpečnostních důvodů nedovolte, 

aby se do spotřebiče dostaly děti nebo 
zvířata. Mohlo by dojít k poškození 
nebo zranění.

Čištění kondenzátoru
Tento model je vybaven funkcí 
„Automatické čištění kondenzátoru“. 
Pokud však chcete kondenzátor vyčistit, 
můžete. Postupujte při tom podle níže 
uvedených pokynů.
Při ručním čištění kondenzátoru 
postupujte podle následujících pokynů.

UPOZORNĚNÍ
• Abyste předešli zranění 

a popáleninám, nedotýkejte se 
kondenzátoru ani jej nečistěte holýma 
rukama.

• Při čištění kondenzátoru dávejte pozor, 
abyste nepoškodili žebra.

POZNÁMKA
• Pokud se výkon sušení zhorší, otevřete 

kryt kondenzátoru a zkontrolujte, zda 
v něm nejsou nějaké nečistoty.

1 Otevřete jej stisknutím horní části 
přístupového panelu a.

2 Otočením pojistek b uvolněte kryt 
kondenzátoru a zatáhnutím za kryt 
jej sejměte.
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Pravidelné čištění spotřebiče

3 Prach na kondenzátoru vyčistěte 
vysavačem nebo měkkým kartáčem.

4 Nasaďte kryt s otvorem dole.

5 Znovu nasaďte a kompletně 
smontujte kryt kondenzátoru.

UPOZORNĚNÍ
• Pokud není kryt kondenzátoru 

kompletně smontován, výrobek 
nebude správně fungovat a může dojít 
k úniku.

6 Zavřete přístupový panel.
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Než zavoláte do servisu
ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVADProvoz vašeho spotřebiče může vést k chybám a poruchám. Následující tabulky 
obsahují možné příčiny a poznámky k řešení chybového hlášení nebo poruchy. Než 
zavoláte do servisního střediska společnosti LG Electronics, doporučujeme, abyste si 
pozorně přečetli tabulky níže.

Než zavoláte do servisuVáš spotřebič je vybaven systémem automatického monitorování chyb, který 
pomáhá rozpoznat a diagnostikovat problémy v počátečním stadiu. Pokud není 
provoz vašeho spotřebiče bezproblémový nebo pokud spotřebič vůbec nefunguje, 
zkontrolujte před voláním servisního střediska LG Electronics následující tabulky.

Chybová hlášení
Příznaky Možná příčina a řešení

Chyba senzoru 
teploty

Došlo k závadě senzoru teploty.
• Vytáhněte elektrickou zástrčku a obraťte se na servisní 

středisko.
Žádný odtok Došlo k závadě vypouštěcího motoru čerpadla.

• Odpojte zařízení a obraťte se na servisní středisko.
Dveře otevřeny Během chodu zařízení byla otevřena dvířka nebo bylo 

zařízení provozováno, aniž by byla dvířka řádně zavřena.
• Zcela zavřete dvířka.
• Pokud chyba přetrvává, volejte servisní středisko.

Chyba motoru 
bubnu

Motor se náhle zastavil.
• Zkontrolujte, zda množství prádla nepřesahuje maximální 

zátěž.
• Vytáhněte elektrickou zástrčku a obraťte se na servisní 

středisko.
Chyba 
kompresoru

Kompresor se náhle zastavil.
• Vytáhněte elektrickou zástrčku a obraťte se na servisní 

středisko.
Chyba teploty 
bubnu

Teplota uvnitř zařízení náhle stoupla.
• Vytáhněte elektrickou zástrčku a obraťte se na servisní 

středisko.
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Než zavoláte do servisu

Obsluha

Nesprávné 
napájecí napětí

Napájecí napětí není správné.
• Odpojte zařízení. Pokud se chyba opakuje, volejte servisní 

středisko.
Chyba servisního 
krytu

Spotřebič se používá bez vnitřního servisního krytu.
• Otevřete vnější servisní kryt a sestavte vnitřní servisní 

kryt.
Vraťte filtr. Filtr cupaniny není ve spotřebiči.

• Vložte filtr cupaniny.

Příznaky Možná příčina a řešení
Zařízení se 
nezapne.

Napájecí kabel není správně zapojen.
• Ujistěte se, že je zástrčka pevně připojena do uzemněné 

zásuvky odpovídající typovému štítku spotřebiče.
Přerušená pojistka, vypnutý jistič v domovním rozvaděči 
nebo přerušená dodávka elektrické energie.
• Zapněte jistič nebo vyměňte pojistku. Nezvyšujte 

proudovou hodnotu pojistky. Pokud představuje problém 
přetížení obvodu, nechte jej opravit odborným 
elektrikářem.

Zařízení nevydává 
teplo.

Přerušená pojistka, vypnutý jistič v domovním rozvaděči 
nebo přerušená dodávka elektrické energie.
• Zapněte jistič nebo vyměňte pojistku. Nezvyšujte 

proudovou hodnotu pojistky. Pokud představuje problém 
přetížení obvodu, nechte jej opravit odborným 
elektrikářem.

Vytéká voda. Hadice nádržky na vodu nebo volitelná odtoková hadice 
nebyly správně připojeny.
• Připojte správně hadici nádržky na vodu nebo volitelnou 

odtokovou hadici.

Příznaky Možná příčina a řešení
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Než zavoláte do servisu

Výkon

Vytéká voda. Dvířka jsou zavřena a je v nich zachyceno prádlo nebo cizí 
předmět.
• Před použitím spotřebiče zkontrolujte, zda ve dvířkách není 

zachyceno prádlo nebo cizí předmět. Pokud trvale vytéká 
voda, obraťte se na informační středisko pro zákazníky 
společnosti LG Electronics.

Po dokončení 
cyklu sušení se 
spotřebič začne 
sám spouštět a 
zastavovat.

Toto je způsob, jak funguje volba Nemačkavý.
• Zkontrolujte, zda je nastavena volba Nemačkavý. Tato 

volba je navržena tak, aby se předešlo vzniku záhybů, které 
se vytvoří, když není prádlo ihned po cyklu sušení vyjmuto. 
Když je tato volba nastavena, spotřebič pracuje 10 sekund 
a pozastaví se na 5 minut. Volba je aktivní až 2 hodiny.

Příznaky Možná příčina a řešení
Sušení oblečení 
trvá příliš dlouho.

Náplň není řádně roztříděna.
• Rozdělte lehké a těžké kusy oblečení. Sušení větších a 

těžších kusů trvá déle. Lehké kusy oblečení smíchané 
s těžkými kusy mohou ošálit snímač, neboť schnou rychleji.

Velká náplň těžkých tkanin.
• Těžké tkaniny schnou pomaleji, neboť zadržují více vlhkosti. 

Abyste napomohli snížení doby sušení a její větší 
rovnoměrnosti u velkých a těžkých tkanin, rozdělte je do 
menších a stejnoměrných dávek.

Ovládací prvky zařízení nejsou správně nastaveny.
• Použijte nastavení ovládání vhodné pro typ sušené náplně. 

Aby bylo dosaženo řádného sušení, mohou některé typy 
náplně vyžadovat úpravu úrovně sušení.

Příznaky Možná příčina a řešení

cs-cz_main.book.book  Page 53  Wednesday, July 9, 2025  2:59 PM



54

Než zavoláte do servisu

Sušení oblečení 
trvá příliš dlouho.

Je třeba vyčistit filtr cupaniny.
• Spotřebič před a po ukončení cyklu zobrazí zprávu 

o potřebě čištění filtru. „Vyčistěte filtr před spuštěním 
cyklu“, „Vyčistěte vnitřní a vnější filtr před spuštěním cyklu“.

• Před zahájením každého cyklu odstraňte cupaninu z filtru 
cupaniny. Po odstranění cupaniny podržte filtr proti světlu, 
abyste zjistili, zda není znečištěný nebo ucpaný. Protože 
některé typy náplně, jako jsou nové ručníky, vytváří velké 
množství cupaniny, může být během sušení nezbytné 
cyklus přerušit a vyčistit filtr.

Přerušená pojistka, vypnutý jistič v domovním rozvaděči 
nebo přerušená dodávka elektrické energie.
• Zapněte jistič nebo vyměňte pojistku. Nezvyšujte 

proudovou hodnotu pojistky. Pokud představuje problém 
přetížení obvodu, nechte jej opravit odborným 
elektrikářem.

Zařízení je přetíženo
• Rozdělte extra velké várky na menší. Tak dosáhnete lepších 

výsledků sušení a vyšší účinnosti.
Zařízení je nedostatečně zatíženo.
• Pokud sušíte velmi malou várku, přidejte několik kusů 

oblečení, aby sušení mohlo probíhat správně. Je-li várka 
velmi malá a používáte programy se senzorem sušení, 
elektronické ovládání nemůže řádně zjistit úroveň suchosti 
náplně a může dojít k příliš časnému vypnutí zařízení. 
Použijte programy časovaného sušení

Doba sušení není 
rovnoměrná.

Nerovnoměrné nastavení teploty, velikosti várky nebo 
vlhkosti oblečení.
• Doba sušení náplně závisí na typu použitého ohřevu 

(elektrického), velikosti náplně, typu tkaniny, vlhkosti 
oblečení a filtru cupaniny. Nevyvážená várka v zařízení 
může způsobit dokonce nedostatečné otáčení, takže 
oblečení bude vlhčí a sušení bude trvat déle.

Příznaky Možná příčina a řešení
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Než zavoláte do servisu

Na oblečení 
zůstávají mastné 
nebo špinavé 
skvrny.

Nesprávné použití aviváže.
• Při praní prádla, které má být sušeno ve spotřebiči, použijte 

správné množství aviváže podle doporučení jejího výrobce.
Současně bylo sušeno čisté a špinavé prádlo.
• Zařízení používejte výhradně k sušení čistých kusů oblečení. 

Nečistoty ze špinavého oblečení mohou být přeneseny na 
čisté oblečení ze stejné nebo pozdější várky.

Před umístěním do zařízení nebylo oblečení řádně 
vyčištěno nebo opláchnuto.
• Skvrny na sušeném oděvu mohou být skvrny, které nebyly 

odstraněny v průběhu praní. Ujistěte se, že je oblečení 
řádně vyčištěno nebo opláchnuto podle pokynů k vaší 
pračce a pracímu prostředku. Některé obtížně 
odstranitelné skvrny mohou před praním vyžadovat 
předpírku.

Oděvy jsou 
pomačkané.

Oblečení schlo příliš dlouho (přeschnulo).
• Přeschnutí várky prádla může mít za následek pomačkání. 

Zkuste použít kratší dobu sušení.
Oblečení bylo po skončení cyklu příliš dlouho ponecháno 
v zařízení.
• Použijte možnost Nemačkavý.

Oblečení se sráží. Nebyly dodrženy pokyny pro péči o oděvy.
• Abyste předešli srážení svého oblečení, vždy se řiďte 

pokyny pro péči na štítku oděvu. Některé tkaniny se po 
vyprání přirozeně srazí. Jiné tkaniny lze prát, ale srazí se, 
pokud jsou sušeny v sušičce. Použijte nízkou nebo žádnou 
teplotu.

Na oblečení 
zůstává cupanina.

Filtr cupaniny nebyl řádně vyčištěn.
• Po zahájení každého cyklu odstraňte cupaninu z filtru 

cupaniny. Po odstranění cupaniny podržte filtr proti světlu, 
abyste zjistili, zda není znečištěný nebo ucpaný. Pokud 
vypadá znečištěný, postupujte podle následujících pokynů. 
Protože některé typy náplně vytváří velké množství 
cupaniny, může být během sušení nezbytné vyčistit filtr.

Příznaky Možná příčina a řešení
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Než zavoláte do servisu

Na oblečení 
zůstává cupanina.

Prádlo nebylo řádně roztříděno.
• Některé typy tkaniny vytváří cupaninu (např. plstnaté 

ručníky z bílé bavlny) a je třeba je sušit odděleně od 
oblečení, na kterých cupanina ulpívá (např. černé plátěné 
kalhoty).

Zařízení je přetíženo
• Rozdělte extra velké várky určené k sušení na menší.
V kapsách zůstaly ubrousky, kapesníky atd.
• Přes sušením oblečení zkontrolujte obsah kapes.

Zvýšená statická 
elektřina 
v usušených 
oděvech.

Oblečení schlo příliš dlouho (přeschnulo).
• Přeschnutí várky prádla může způsobit vznik statické 

elektřiny. Upravte nastavení a použijte kratší dobu sušení 
nebo použijte programy se senzorem sušení.

Sušení syntetických, stále stlačených nebo syntetických 
směsí.
• Tyto tkaniny jsou přirozeně náchylnější k nahromadění 

statické elektřiny. Zkuste použít aviváž, nebo použijte kratší 
nastavení doby časovaného sušení.

Po použití 
programu se 
senzorem sušení 
jsou na oblečení 
vlhké skvrny.

Velmi velká nebo velmi malá várka. Jeden velký kus, jako 
je deka nebo přikrývka.
• Pokud jsou kusy prádla příliš napěchované nebo příliš 

rozptýlené, senzor může mít potíže se čtením úrovně 
suchosti zátěže. Pro velmi malé dávky použijte program 
Časované sušení.

• Velké, objemné kusy prádla, jako jsou pokrývky nebo 
přikrývky, se někdy mohou svinout do utaženého klubka 
tkaniny. Vnější vrstvy se vysuší a zaregistrují na senzorech, 
zatímco vnitřní jádro zůstane vlhké. Při sušení jednoho 
objemného kusu může pomoci jednou nebo dvakrát 
pozastavit cyklus a uložit kus tak, aby se rozbalil a odkryl 
vlhké oblasti.

• Chcete-li po dokončení programu Sensor Dry vysušit 
několik zbývajících vlhkých kusů z velmi velké dávky nebo 
několik vlhkých míst na velkém kusu, vyprázdněte filtr 
cupaniny a poté k dosušení kusů nastavte program 
Časované sušení.

Příznaky Možná příčina a řešení
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Než zavoláte do servisu

Pachy

Wi-Fi

Příznaky Možná příčina a řešení
Spotřebič 
zapáchá.

Používá se spotřebič poprvé?
• Zápach je způsobem pryžovým materiálem, který je 

připevněn na vnitřní straně spotřebiče. Tento typ zápachu 
je vlastní zápach pryže a po několika použitích spotřebiče 
sám vymizí.

Je cítit zápach během používání?
• Při praní prádla nepřekračujte množství pracího prostředku 

doporučené výrobcem. Nadměrné množství pracího 
prostředku se může na prádle usazovat a způsobovat 
zápach.

• Ponechání prádla v pračce nebo sušičce po skončení cyklu 
může vést ke vzniku zápachu. Po skončení cyklu prádlo 
ihned vyjměte.

• Udržujte filtry cupaniny čisté. Ucpané nebo znečištěné filtry 
mohou způsobovat zápach. Po vyčištění filtru cupaniny jej 
před použitím nechte zcela vyschnout.

• U modelů bez ventilace nechte dvířka sušičky po sušení 
otevřená nebo použijte magnetickou zarážku dvířek 
(u některých modelů), aby dvířka zůstala mírně pootevřená.

• Pokud zápach vychází z pračky, postupujte podle pokynů 
v návodu k obsluze a vyčistěte vanu/buben pračky.

• Pravidelně provádějte cykly Péče o buben a Péče 
o kondenzátor podle pokynů v části ÚDRŽBA.

Příznaky Možná příčina a řešení
Váš domácí 
spotřebič a 
smartphone není 
připojen k síti Wi-
Fi.

Nesprávné heslo k síti Wi-Fi, ke které se pokoušíte 
připojit.
• Najděte síť Wi-Fi připojenou k vašemu smartphonu a 

odeberte ji. Poté zaregistrujte své zařízení v aplikaci LG 
ThinQ.
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Než zavoláte do servisu

Péče o zákazníky a servis
Obraťte se na zákaznické informační centrum společnosti LG Electronics.
• Chcete-li vyhledat autorizovaný servis společnosti LG Electronics, navštivte náš web 

na adrese www.lg.com a postupujte podle pokynů, které tam naleznete.
• Opravování svépomocí se nedoporučuje, protože by mohlo dojít k dalšímu 

poškození spotřebiče a ztrátě záruky.
• Náhradní díly uvedené v nařízení 2023/2533 jsou k dispozici po dobu nejméně 

10 let.

Váš domácí 
spotřebič a 
smartphone není 
připojen k síti Wi-
Fi.

Mobilní data vašeho smartphonu jsou zapnuta.
• Vypněte ve svém smartphonu Mobilní data a připojte 

přístroj pomocí sítě Wi-Fi.
Název bezdrátové sítě (SSID) je nesprávně nastaven.
• Název bezdrátové sítě (SSID) musí být kombinace 

anglických písmen a čísel (nepoužívejte speciální znaky).
Frekvence routeru není 2,4 GHz.
• Je podporována pouze frekvence routeru 2,4 GHz. Nastavte 

bezdrátový router na 2,4 GHz a připojte přístroj 
k bezdrátovému routeru. Zkontrolujte frekvenci routeru, 
ověřte ji u svého poskytovatele internetových služeb nebo 
u výrobce routeru.

Spotřebič je příliš vzdálen od routeru.
• Pokud je spotřebič příliš daleko od routeru, signál může být 

slabý a připojení nemusí být správně nastaveno. Přemístěte 
router tak, aby byl blíže ke spotřebiči.

Příznaky Možná příčina a řešení

cs-cz_main.book.book  Page 58  Wednesday, July 9, 2025  2:59 PM



59

Požadavky na místo instalace
INSTALACE
Požadavky na místo instalacePřed instalací spotřebiče zkontrolujte následující informace, abyste se ujistili, že je 
spotřebič nainstalován na správném místě.

Místo instalace

VAROVÁNÍ
• Spotřebič neinstalujte v blízkosti 

zdrojů tepla. Zadní strana spotřebiče 
musí mít zajištěno dobré větrání. 
Nedodržování těchto pokynů může 
vést k potížím.

• Spotřebič není určen k používání na 
moři ani k instalaci v mobilních 
prostředcích, jako jsou např. karavany, 
letadla atd.

• Neinstalujte spotřebič jako 
zabudovaný. K zabudování není 
vhodný.

POZNÁMKA
• Aby bylo dosaženo lepšího výkonu při 

sušení, udržujte mezi zadní stranou 
spotřebiče a stěnou dostatečný 
prostor.

• Zajistěte, aby místo, kde bude 
spotřebič nainstalován, splňovalo 
požadavky na minimální rozestup.

• Spotřebič instalujte na rovnou a tvrdou 
podlahu. Přípustný sklon pod 
spotřebičem je 1°.

• Nikdy se nepokoušejte vyrovnávat 
nerovnosti podlahy pod spotřebičem 
dřevěnými špalíky, kartónem nebo 
podobnými materiály.

• Spotřebič nainstalujte tak, aby k němu 
měl servisní technik v případě závady 
snadný přístup.

• Neinstalujte spotřebič do blízkosti 
spotřebičů s vysokou teplotou, jako je 
chladnička, trouba nebo sporák atd. 
Mohlo by to zhoršit účinnost sušení 
a prodloužit dobu trvání programu. 
Může to také negativně ovlivnit 
správné fungování kompresoru.

• Spotřebič neinstalujte na místě, kde 
hrozí námraza nebo prach. Spotřebič 
nemusí fungovat správně, případně 
může být poškozen mrznoucí nebo 
zkondenzovanou vodou v čerpadle a 
odtokové trubici.

• Po instalaci spotřebiče nastavte 
všechny čtyři nožky pomocí klíče tak, 
aby byl spotřebič stabilní a aby mezi 
horní částí spotřebiče a spodní stranou 
jakékoli pracovní plochy zůstala 
mezera přibližně 20 mm.

Index Vzdálenost (mm)
A 100
B 20
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Požadavky na místo instalace

Ventilace
• Výklenek nebo pod pultem

- Ujistěte se, že proudění vzduchu 
okolo zařízení není narušováno 
koberci, rohožkami atd.

• Skříň
- Dvířka skříně musí být opatřena 

2 otvory (se žaluziemi), každý 
o minimální ploše 387 cm2 a ve 
vzdálenosti 8 cm od horní a spodní 
strany dvířek.

Okolní teplota
• Neinstalujte zařízení v místnostech, 

kde by mohla teplota klesnout pod bod 
mrazu. Zmrzlé hadice mohou pod 
tlakem prasknout. Spolehlivost 
elektronické řídicí jednotky může být 
při teplotách pod bodem mrazu 
snížena.

POZNÁMKA
• Pokud je dodávka zařízení realizována 

v zimním období a teplota se pohybuje 
pod bodem mrazu, umístěte spotřebič 
před uvedením do provozu na několik 
hodin do místnosti s pokojovou 
teplotou.

• Spotřebič funguje nejlépe při pokojové 
teplotě 23 ℃.

Elektrické připojení
• Nepoužívejte prodlužovací přívod ani 

rozbočovací zásuvku.

• Nepřetěžujte zásuvku připojením více 
než jednoho spotřebiče.

• Zařízení připojujte k uzemněné 
zásuvce zapojené podle platných 
předpisů pro elektrickou instalaci.

• Spotřebič musí být umístěn v blízkosti 
zásuvky tak, aby byla snadno 
přístupná.

• Musí se nacházet ve vzdálenosti do 
1,5 m od jedné ze stran spotřebiče.

POZNÁMKA
• Po použití vždy zařízení odpojte od 

zdroje napájení.
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Vyrovnání spotřebiče
Vyrovnání spotřebičeKontrola vyrovnání
Vyrovnání spotřebiče zabraňuje 
zbytečnému hluku a vibracím. Po 
instalaci zkontrolujte, zda je spotřebič 
dokonale vyrovnaný.
• Pokud se spotřebič při šikmém 

zatlačení na jeho horní desku kývá, 
znovu nastavte nohy.

POZNÁMKA
• Dřevěná nebo dutinová podlaha může 

přispívat k nadměrným vibracím 
a nerovnováze. Aby se zabránilo 
nadměrnému hluku a vibracím, je 
vhodné dřevěnou podlahu vyztužit 
nebo ukotvit.

• Neinstalujte spotřebič na žádný 
vyvýšený povrch, stojan ani podstavec, 
protože by mohl ztratit stabilitu, 
spadnout a způsobit zranění nebo 
škody.

Nastavení a vyrovnání 
spotřebiče
Pokud spotřebič není zcela vyrovnaný, 
otáčejte nastavitelnými nohami, dokud 
se spotřebič již nebude kývat.
• Otáčejte nastavitelné nohy ve směru 

hodinových ručiček nebo proti směru 
hodinových ručiček, abyste jej snížili 
zepředu dozadu, ze strany na stranu a 
z rohu na roh.

Otočení otevírání dvířek
Směr otevírání dvířek můžete podle 
potřeby změnit.

VAROVÁNÍ
• Neměňte směr otevírání dvířek, když je 

spotřebič postavený na pračce.
• Před odstraněním šroubků pantu 

musíte pomocí asistující osoby 
podepřít váhu dvířek. Vzhledem k 
hmotnosti dvířek by mohlo dojít k 
jejich spadnutí.

• Z bezpečnostních důvodů jsou při 
změně směru otevírání dvířek potřeba 
dvě nebo více osob.

POZNÁMKA
• Umístění a poloha šroubků se mění v 

závislosti na poloze dvířek. Před 
utáhnutím se přesvědčte, že jste 
šroubky umístili správně.

1 Otevřete dvířka a odstraňte 2 šroubky 
na jejich pantech a. Po odstranění 
šroubků dvířka opatrně sejměte ze 
skříně b čelní stranou dolů.
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Vyrovnání spotřebiče

VAROVÁNÍ
• Nejprve odstraňte dolní šroub. 

Vzhledem k hmotnosti dvířek může 
dojít k jejich spadnutí a poškození.

2 Odstraňte 7 šroubků z konstrukce 
pantu c dvířek.

• Na čelní straně je 5 šroubků a na 
boku 2 šroubky.

3 Vyndejte 3 šroubky z konstrukce 
západky dvířek d, která se nachází 
mezi dvířky a závěsem a poté 

vyndejte šroubek připevněný k háčku 
dvířek.

4 Změňte strany umístění pantů c 
a západky d a poté šroubky 
utáhněte v opačném pořadí.
• Utáhněte šroubky ve správné pozici 

dle kroků 2 až 4.

5 Odstraněním 2 šroubků sundejte 
uchycení dvířek e z rámu spotřebiče 
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Vyrovnání spotřebiče
a poté ho namontujte na opačnou 
stranu.

6 Odstraňte 2 krycí šroubky z rámu 
sušičky a potom je namontujte na 
opačnou stranu.

7 Zasuňte dvířka do dvou kloubů na 
protilehlých stranách.

8 Nainstalujte dvířka pomocí šroubků 
odstraněných v kroku č. 1 a poté 
zkontrolujte, že se dvířka správně 
zavírají.

POZNÁMKA
• Pokud jste změnili směr otevírání 

dvířek, nalepte štítek (MEZ68823002) 
přiložený k příručce na sklo dvířek, kde 
je umístěno madlo.
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Pokyny k instalaci nad sebou
Pokyny k instalaci nad sebouSpotřebič lze umístit na pračku LG s předním plněním a bezpečně ji upevnit pomocí 
spojovací sady. Instalaci musí provést kvalifikovaný personál, aby bylo zajištěno její 
správné provedení.
Kvalifikovaný personál zajistí, že máte správnou spojovací sadu odpovídající vašemu 
modelu pračky LG s předním plněním a že jsou spotřebiče pevně spojeny. Z těchto 
důvodů je nezbytné, aby instalaci prováděl odborník.

POZNÁMKA
• Spojovací sada se zásuvkou není součástí výrobku, takže je třeba ji zakoupit zvlášť. 

Chcete-li si ji zakoupit, obraťte se na zákaznické informační centrum společnosti LG 
Electronics nebo navštivte webové stránky společnosti LG na adrese http://
www.lg.com.

• Instalace pračky LG SIGNATURE nad sebou není k dispozici.

Spojovací sada
Aby bylo možno spotřebič umístit na jiný, 
je vyžadována spojovací sada LG.

a Sušička
b Pračka LG
c Spojovací sada

UPOZORNĚNÍ
• Spotřebič lze umístit pouze na pračku 

LG. Nepokoušejte se tuto sušičku 
umístit na jinou pračku. Může dojít k 

poškození, zranění nebo škodě na 
majetku.

Postup při instalaci

VAROVÁNÍ
• Z bezpečnostních důvodů musí 

instalaci provádět alespoň dva 
kvalifikovaní servisní pracovníci.

• Kvůli hmotnosti spotřebiče a výšce 
instalace je instalace jednou osobou 
příliš nebezpečná.

• Nesprávná instalace může způsobit 
vážné nehody.

• Zařízení neuvádějte do provozu, není-li 
řádně umístěno.

POZNÁMKA
• Stohovací soupravu je třeba vyrovnat v 

závislosti na hloubce pračky. 
(Informace o rozměrech vaší pračky 
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Pokyny k instalaci nad sebou
najdete na štítku, když otevřete dvířka 
nebo se podíváte na bok pračky.)

Instalace volitelné 
odtokové hadice
Za normálních okolností je 
kondenzovaná voda čerpána do nádržky 
na vodu, kde se shromažďuje, dokud 
nádržku ručně nevyprázdníte. Vodu lze 
také přímo odvádět do hlavního odtoku, 
zejména pokud je spotřebič umístěn na 
pračce. Pomocí připojovacího kolene 
nebo spojky pro odtokovou hadici stačí 
změnit trasu vody a přesměrovat ji 
následovně:

1 Od připojovacího kolene nebo spojky 
odpojte kryt proti zpětnému toku a 
a hadici vedoucí do nádoby na vodu 
b.

2 Nasaďte kryt proti zpětnému toku a 
na horní část připojovacího kolene 
nebo spojky a poté připojte 
volitelnou odtokovou hadici c ke 
spodní části připojovacího kolene 
nebo spojky.

3 Odtoková hadice nesmí být připojená 
výše než 150 cm nad podlahou. Voda 
ve spotřebiči nemusí odtékat nebo 
může odtékat pomalu.
• Správné upevnění odtokové hadice 

umožní zamezit poškození podlahy 
z důvodu úniku vody.

• Pokud je odtoková hadice příliš 
dlouhá, nesnažte se ji zatlačit zpět 
do zařízení. Způsobí to abnormální 
hluk.
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Pokyny k instalaci nad sebou
• Při instalaci odtokové hadice do 

umyvadla zajistěte její koncovku 
lankem.

UPOZORNĚNÍ
• Je-li volitelná odtoková hadice ohnutá 

nebo skřípnutá, nemusí vypouštění 
fungovat správně.

cs-cz_main.book.book  Page 66  Wednesday, July 9, 2025  2:59 PM



67

Názvy dílů a příslušenství
PŘÍLOHA
Názvy dílů a příslušenstvíPohled zepředu

a Zásobník na vodu
b Ovládací panel
c Dvířka
d Kryt kondenzátoru
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Názvy dílů a příslušenství

Dostupné příslušenství
Obraťte se na informační centrum pro zákazníky společnosti LG Electronics nebo 
navštivte webové stránky společnosti LG na adrese http://www.lg.com.

*1 Lze ji zakoupit samostatně.

POZNÁMKA
• Aby bylo možné spotřebič umístit na pračku, je třeba zakoupit sadu pro skládání na 

sebe.

Odtoková hadice kondenzátu

Koleno pro upevnění odtokové hadice Držák odtokové hadice

Sušák Spojovací sada*1
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Technické údaje
Technické údajeÚdaje o spotřebě
Popis jednotky

Společné programy

Standardní programy

kg: Náplň prádla (hmotnost suchého 
prádla)

ot/min (odstřeďování): Zvolené otáčky 
odstřeďování v pračce

Počáteční (%): Zbytková vlhkost prádla 
po odstředění

h:mm: Doba trvání programu

kWh: Spotřeba energie dB: Hladina akustického výkonu

Program kg
ot/min 

(odstřeď
ování)

Počátečn
í (%) h:mm kWh

Jemné praní 1,5 800 45 1:45 0,50
Wool (Vlna) 1 800 35 0:40 0,16
Cotton (Bavlna) + 
Extra

9 1400 60 3:55 2,37
4,5 1400 60 2:15 1,41

Cotton (Bavlna) + 
Žehlení

9 1400 60 3:35 1,20
4,5 1400 60 2:10 0,65

Easy Care 
(Syntetika) + Suché 
do skříně

4 1400 40 1:10 0,56

Easy Care 
(Syntetika) + Žehlení 4 1400 40 0:55 0,46

Program kg h:mm kWh dB
Eco R + Suché do 
skříně*1

9 4:29 1,43 62
4,5 2:40 0,76 -
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Technické údaje
*1 Zkušební program založený na 60% vlhkosti v souladu s nařízením (EU) 2023/2534 

pro uvádění spotřeby energie na energetických štítcích, měřeno v souladu 
s normou EN 61121.

POZNÁMKA
• Výsledky zkoušek závisí na teplotě v místnosti, typu a množství prádla, zbytkové 

vlhkosti po odstřeďování, výkyvech proudu v elektrické síti a zvolených volitelných 
možnostech.

• Výsledky zkoušek jsou založeny na výchozím nastavení programu Režim sušení.
• Hodnoty pro běžné programy jiné než standardní jsou pouze orientační.
• Naskenujte QR kód na energetickém štítku dodaném se spotřebičem, který 

obsahuje webový odkaz na informace týkající se výkonu spotřebiče v databázi EU 
EPREL. Energetický štítek si uschovejte jako referenční dokument spolu s návodem 
k obsluze a všemi dalšími dokumenty dodanými se spotřebičem.

• Název modelu naleznete na štítku s údaji o spotřebiči po otevření dvířek těsně 
kolem otvoru do bubnu.

• Chcete-li nalézt stejné informace v databázi EPREL, navštivte web https://
eprel.ec.europa.eu a proveďte hledání pomocí názvu modelu.

Poznámka pro zkušební ústavy
• Ke spotřebiči je třeba pro účely zkoušky v souladu s normou EN 61121 a směrnicí 

2023/2533 připojit odtokovou hadici. Pokud není ke spotřebiči připojena odtoková 
hadice, připojte ji ke spotřebiči podle části Instalace volitelné odtokové hadice.

• Nastavte program na Eco R + Suché do skříně + Účinnost (plná a poloviční 
kapacity) pro zkoušku v souladu s EN61121 a směrnicí 2023/2533.

• Program Eco R + Suché do skříně + Účinnost je vhodný k sušení mokrého 
bavlněného prádla a tento program se používá k posouzení souladu s normou 
EN 61121 a směrnicí 2023/2533.

• Eco R + Suché do skříně + Účinnost je nejúčinnější program z hlediska spotřeby 
energie pro sušení mokrého bavlněného prádla.

• Výsledky testu závisí na okolní teplotě, typu a množství náplně, tvrdosti vody, 
výkyvech proudu v elektrické síti a vybraných dodatečných možnostech.
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Technické údaje

Technické údaje
Hvězdičky představují modelovou variantu a mohou se lišit (0–9) nebo (A–Z).

Rozměr (mm)

Model RHX7009T**
Napájení 220 - 240 V~, 50 Hz
Hmotnost produktu 55 kg
Přípustná teplota 5 - 35 °C

W 600 D 660 D'' 1140
H 850 D' 615
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Další informace
Další informaceInformace o LED osvětlení
Tento výrobek obsahuje zdroj světla s 
třídou energetické účinnosti G.
• LED osvětlení se automaticky zapne v 

každé z následujících situací:
- když otevřete a zavřete dvířka,
- když stisknete tlačítka Napájení a 

Start/Pauza.
• LED osvětlení nelze ztlumit.
• LED osvětlení neobsahuje rtuť.
• Viz www.lg.com/global/recycling.

POZNÁMKA
• Tato funkce se liší v závislosti na 

zakoupeném modelu.

Pokud LED osvětlení nepracuje
Zavřete dvířka a znovu je otevřete, nebo 
stiskněte tlačítko Napájení. Pokud se 
LED osvětlení nerozsvítí, obraťte se na 
zákaznické informační centrum 
společnosti LG Electronics. 
Nepokoušejte se LED osvětlení 
demontovat.

Informační upozornění k 
softwaru s otevřeným 
zdrojovým kódem
Chcete-li získat zdrojový kód pod 
licencemi GPL, LGPL, MPL a dalšími open 

source licencemi, pro které platí 
povinnost zveřejňovat zdrojový kód, 
který je součástí tohoto produktu, a 
získat přístup ke všem uvedeným 
licenčním podmínkám, oznámením o 
autorských právech a dalším příslušným 
dokumentům, navštivte stránky https://
opensource.lge.com.
Společnost LG Electronics vám také 
poskytne otevřený zdrojový kód na disku 
CD-ROM za poplatek pokrývající náklady 
na distribuci (např. cenu média, poplatky 
za dopravu a manipulaci), a to na 
základě žádosti zaslané e-mailem na 
adresu opensource@lge.com.
Tato nabídka platí pro kohokoli, kdo 
obdrží tyto informace, a to po dobu tří let 
od naší poslední dodávky tohoto 
produktu.
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